INFORMACE PRO UZIVATELE m
Vyrobek: kolekce ,ARDON®BREEFFIDRY MELANGE" (funkéni mikina, funkéni vesta, détska funkeni

mikina), ,ARDON®3DBREATHE®* (mikina), ARDON®DONA* (mikina), ,ARDON®*CREATRON®* (mikina),
LARDON®CITYCONIC®* (mikina), ,ARDON®RIVARY" (mikina, ddmska mikina, kalhoty, kratasy), ARDON®MO007 (mikina),
ARDON®PMO03 (mikina). Vy3e uvedené vyrobky jsou vyrabény v riizném barevném provedeni.

Tyto vyrobky jsou klasifikovany jako prostfedek osobni ochrany (OOP) kategorie 1 (CAT 1) podle Nafizeni Evropského
parlamentu a Rady (EU) 2016/425 a musi byt pouzivany v souladu s normou CSN EN ISO 13688:2014/A1:2022 —
Ochranné odévy — Obecné pozadavky. Dokladem o posouzeni shody vyrobku s touto normou je oznaceni na vyrobku.
EU prohlaseni o shodé je dostupné na internetové adrese: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, po zadani nazvu nebo kédu
vyrobku.

VYROBCE:

ARDON s.r.0.

tf. Kosmonautti 1221/2a,

779 00 Olomouc, Ceska republika

info@ardon.cz

1C: 25852141

DIC: CZ25852141

Tel. / fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

Emailova adresa pro podavani podnétu tykajici se bezpecnosti vyrobku report@ardon.cz

MATERIALOVE SLOZENI:

Funkéni mikina, funk&ni vesta, détska funkéni mikina ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: Svrchni material: 100 %
polyester. Mikina ARDON®3DBREATHE: Svrchni material: 100 % polyester, Ostatni material: 95 % polyester, 5 %
elastan. Mikina ARDON®DONA: Svrchni material: 60 % bavina, 40 % polyester. Mikina ARDON®CREATRON®: Svrchni
material: ARDON®TOPLYRON: 68 % viskéza, 27 % nylon, 5 % elastan. Mikina ARDON®CITYCONIC®: Svrchni materil:
ARDONPTOPLYRON: 68 % viskdza, 27 % nylon, 5 % elastan. Mikina, damska mikina ARDON®RIVARY: Svrchni
material: 65 % bavina, 35 % polyester. Kalhoty ARDON®RIVARY: Svrchni material: 80 % bavina, 20 % polyester. Kratasy
ARDONPRIVARY: Svrchni material: 60 % bavina, 40 % polyester. Mikina ARDON®MO007: Svrchni material: 50 % bavina,
50 % polyester, Ostatni material: 100 % polyester. Mikina ARDON®M003: Svrchni material: 65 % bavina, 35 % polyester.

UCEL POUZITI: poskytuje ochranu proti prachu, udpinéni a minimalnim riziktim, &asteéné také proti vods, vétru a chladu.
Poskytuje pouze zékladni ochrannou funkci — jedna se o osobni ochranny prostfedek jednoduché konstrukce.

ZAKONY, NORMY, VYHLASKY:

+ Nafizeni Evropského Parlamentu a Rady (EU) 2023/988 o obecné bezpecnosti vyrobku

« Nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/425 o osobnich ochrannych prostfedcich a o zruseni smérnice Rady
89/686/EHS

« CSN EN ISO 13688:2014/A1:2022 Ochranné odévy — Vieobecné pozadavky

DULEZITE VAROVANI:

P¥i narueni celistvosti odévu (protrZzeni, prodieni, nepfiméfené ztenceni materidlu, rozparani $vi apod.) dochazi ke snizeni
urovné ochrany odévu a vyrobek se stava nevyhovujicim. Odév nesmi byt pouzivan za okolnosti, které vyzaduiji jiny typ
ochrannych funkci, napf. jako ochrana pied chemickymi riziky, ochrana pred teplem a ohném apod. Poskozeny odév je
nutno vyradit.

Zivotnost vyrobku zavisi na mife pouzivani, skladovani a rychlosti opotfebeni v danych podminkach. Nevhodnymi
skladovacimi podminkami, nespravnym udrzovanim a oSetfovanim se Zivotnost zkracuje. Vyhnéte se ohni a zdrojam
intenzivniho tepla. K témto odévim neni uréeno zadné prislusenstvi ani nahradni ¢asti. Pokud neni odév pouZivan, je
doporuceno jej skladovat v suchych a dobfe vétranych prostorach mimo dosah pfimého slune¢niho zareni. Ochranné
vlastnosti se obvykle méni s poctem Eisticich procedur, s dobou no$eni a s mnoha dal$imi podminkami! Odév musi byt
zlikvidovan, jakmile ochranné viastnosti pominou. Ochranny odév, ktery je roztrzeny, silné znecistény nebo jinak poskozeny,
mlze ohrozit bezpecnost uZivatele. V takovém pfipadé jej okamzité vyfadte nebo opravte.

Skladovani: Odév je nutné skladovat v suchém, tmavém prostiedi s dostateénym odvétravanim v rozmezi teplot 10 —
30 C°. Predpokladana Zivotnost 2 roky.

UDRZBA A OSETROVANI:
Prani v pracce, maximaini teplota 40 °C nebo 30 °C, zakaz béleni, zakaz sus$eni v bubnové susicce, zakaz chemického
cisténi, zehleni do max. teploty 150 °C, prani samostatné, obracené naruby se zapnutymi zipy.
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ZNACENI VYROBKU: cE
VSitou etiketou s ndzvem a adresou vyrobce, znac¢kou vyrobku, oznacenim , velikosti pomoci piktogramu dle EN ISO
13688, materialovym sloZenim, symboly udrzby, piktogramem upozorfiujicim na nutnost ¢teni navodu k pouZivani.

OBECNE POKYNY K BEZPECNEMU POUZIVANi VYROBKU:

Odeév je vyroben z materiall, které byly testovany na zdravotni nezavadnost. Material je vhodny pro dany ucel, ale v
pripadé citlivé pokozky doporucujeme pred prvnim pouZitim odév vyprat. PFi idrzbé dodrZujte pokyny uvedené na etiketé.
Odév muze pii nespravném prani zménit svuj tvar nebo velikost. Pfi podrazdéni kiize nebo alergické reakci prestante odév
pouzivat a vyhledejte Iékafskou pomoc. Pro zachovani pevnosti $vii nenatahujte nadmérné ¢asti odévu, nepouzivejte tento
odév pro ¢innosti, pro které neni uréen. Uchovavejte odévy v suchém prostiedi. Material mize byt nachyiny k poskozeni
ostrymi pfedméty. PFi prani a noSeni dbejte na to, aby nedochazelo k tfeni o ostré predméty. Pokud odév obsahuje drobné
¢&asti (napf. knofliky, tahacky, stopery, $iarky, aj.), které mohou predstavovat riziko uduseni, zachyceni, priskrceni pro malé
déti, ujistéte se, Ze malé ¢asti jsou pevné pripevnény a pravidelné kontrolujte jejich stav. Pokud se objevi znamky poskozeni
nebo uvolnéni drobnych prvkd odévu, odév odborné opravte nebo prestarite pouzivat. Odév neni vhodny pro déti mladsi

3 let. Zamezte détem a osobam s mentalnim znevyhodnénim Zvykani ¢i vkladani odévu do Ust. Velikosti odévi odpovidaji
standardizovanym tabulkam znaceni. Pouzijte velikostni tabulku na pfiloZeném $titku nebo uréenou vyrobcem k vybéru
spravné velikosti. Pokud vahate mezi velikostmi, zvolte tu vétsi pro pohodIngjsi noseni. Vyhnéte se nadmérné tésnému
obleceni, které by mohlo omezovat pohyb a ménit funkénost a kvalitu odévu. Pfed prvnim noSenim zkontrolujte spravné
nastaveni velikosti a pfipadné nastavitelné Casti (napf. pasky nebo stahovaci prvky). Pfi aktivitdch naroénych na pohyb se
ujistéte, Ze odév sedi spravné a netahne.

Likvidace vyrobku: Na konci Zivotniho cyklu vyrobek odstrarite v souladu s mistnimi predpisy pro nakladani s odpady.

VAROVANI: Obaly: Plastovy sagek, papirova krabice a visacka nejsou hracky. Uchovaveijte je mimo dosah déti, osob s
mentalnim znevyhod—nénim a zvifat, aby se pfedeslo riziku moZného uduseni pfi zakryti dychacich cest, poranéni o ostré
hrany obalu pfi manipulaci nebo riziku poziti ¢i vdechnuti obalu. Vy$e uvedené obaly jsou recyklovatelné. Po vybaleni
vyrobku obal odstrarite v souladu s mistnimi predpisy pro nakladani s odpady.

INFORMACIE PRE POUZIVATELA

Vyrobok: Kolekcia ,ARDON®BREEFFIDRY MELANGE* (funkéna mikina, funkéna vesta, detska funkéna mikina),
LARDON®3DBREATHE®" (mikina), ARDON®DONA" (mikina), ,ARDON®CREATRON®" (mikina), ,ARDON®CITYCONIC®*
(mikina), ,ARDON®RIVARY* (mikina, damska mikina, nohavice, $ortky), ARDON®MO007 (mikina), ARDON®MO03 (mikina).
Uvedené vyrobky sa vyrabaju v réznych farbach.

Tieto vyrobky su klasifikované ako osobné ochranné prostriedky (OOP) kategorie 1 (CAT I) podla nariadenia Eurépskeho
parlamentu a Rady (EU) 2016/425 a musia sa pouZivat v stlade s normou EN I1SO 13688:2014/A1:2022 — Ochranné odevy
— V8eobecné poziadavky. Doékaz o zhode s touto normou poskytuje oznacenie na vyrobku. Vyhlasenie o zhode EU je k
dispozicii na: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, po zadani nazvu alebo kddu vyrobku.

VYROBCA:

ARDON s.r.0.

tf. Kosmonaut( 1221/2a,

779 00 Olomouc, Ceska republika

info@ardon.cz

ID ¢.: 25852141

DIC: CZ25852141

Tel. / fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

E-mailova adresa pre zasielanie navrhov tykajlcich sa produktusafetyreport@ardon.cz

ZLOZENIE MATERIALU:

Funkéna mikina, funkéna vesta, detska funkéna mikina ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: Vonkajsi material: 100 % polyester.

Mikina ARDON®3DBREATHE: Vonkajsi material: 100 % polyester, ostatny material: 95 % polyester, 5 % elastan. Mikina

ARDONPDONA: Vonkajsi material: 60 % bavina, 40 % polyester. Mikina ARDON®CREATRON®: Vonkajsi material: AR-

DON®TOPLYRON: 68 % viskoza, 27 % nylon, 5 % elastan. Mikina ARDON®CITYCONIC®: Vonkaj3i material: ARDON®TOPLY-

RON: 68 % viskdza, 27 % nylon, 5 % elastan. Damska mikina ARDON®RIVARY: Vonkajsi material: 65 % bavina, 35 %

polyester. Nohavice ARDON®RIVARY: Vonkajsi material: 80 % bavina, 20 % polyester. ARDON®RIVARY Sortky: Vonkajsi

material: 60 % bavina, 40 % polyester. ARDON®MO007 mikina: Vonkajsi material: 50 % bavina, 50 % polyester, Iny material:

100 % polyester. Mikina ARDON®MO03: Vonkajsi materiél: 65 % bavina, 35 % polyester.

UCEL POUZITIA: Poskytuje ochranu pred prachom, neéistotami a minimalnymi rizikami, ako aj ¢iasto&nti ochranu pred vodou,

vetrom a chladom. Poskytuje iba zakladnu ochranu — ide o jednoduché osobné ochranné prostriedky.

ZAKONY, NORMY, VYHLASKY: )

« Nariadenie Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2023/988 o vSeobecnej bezpecnosti vyrobkov

+ Nariadenie Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/425 o osobnych ochrannych prostriedkoch a o zruSeni smernice Rady
89/686/EHS

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Ochranné odevy — V8eobecné poziadavky

DOLEZITE UPOZORNENIE:

Ak je integrita odevu narusena (trhliny, odreniny, nadmerné stencenie materialu, roztrhané $vy atd'), irover ochrany posky-

tovana odevom sa zniZuje a vyrobok sa stava nevhodnym na pouZitie. Odev sa nesmie pouzivat v situaciach, ktoré vyzaduju

iné typy ochrannych funkcii, napr. ochranu pred chemickymi rizikami, ochranu pred teplom a ohfiom atd. Po$kodené odevy sa

musia vyradit.

Zivotnost vyrobku zavisi od miery pouZivania, skladovania a rychlosti opotrebenia za danych podmienok. Nevhodné pod-
mienky skladovania, nespravna Udrzba a starostlivost’ skratia Zivotnost. Vyhnite sa ohfiu a zdrojom intenzivneho tepla. Pre
tieto odevy nie su k dispozici dne prislusenstvo ani nahradné diely. Ked sa odev nepouziva, odportca sa ho skladovat'

na suchom a dobre vetranom mieste mimo priameho sine¢ného Ziarenia. Ochranné vlastnosti sa zvy¢ajne menia v zavislosti
od poétu gisteni, dizky nosenia a mnohych dal$ich podmienok! Odev je potrebné vyradit hned, ako strati svoje ochranné
vlastnosti. Ochranny odeyv, ktory je roztrhany, silne znecisteny alebo inak poskodeny, méze ohrozit bezpe¢nost pouzivatela. V
takychto pripadoch ho ihned vyhodte alebo opravte.

Skladovanie: Odev musi byt skladovany v suchom, tmavom prostredi s dostato¢nym vetranim pri teplote medzi 10 a 30 °C.
Predpokladan Zivotnost: 2 roky.

UDRZBA A OSETROVANIE:

Prat v pracke pri maximalnej teplote 40 °C alebo 30 °C, neblechovat, nesusit v susicke, necistit’ chemicky, Zehlit pri maximal-
nej teplote 150 °C, prat samostatne, naruby so zapnutymi zipsami.
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OZNACOVANIE VYROBKU:

VSita etiketa s ndzvom a adresou vyrobcu, znackou vyrobku, oznacenim c e , velkostou pomocou piktogramu v stlade s

normou EN ISO 13688, zloZenim materialu, symbolmi starostlivosti, piktogramom oznacuijtcim potrebu precitat si navod na
ouzitie.

SSEOBECNE POKYNY NA BEZPECNE POUZIVANIE VYROBKU: Odev je vyrobeny z materialov, ktoré boli testované

z hladiska zdravotnej bezpec¢nosti. Materidl je vhodny na zamyslany ucel, ale ak méte citlivii pokozku, odporti¢ame odev

pred prvym pouZitim vyprat. Pri starostlivosti o odev postupuijte podla pokynov na stitku. Odev méZe pri nespravnom prani

zmenit' tvar alebo velkost. Ak sa vyskytne podrazdenie pokozky alebo alergicka reakcia, prestarite odev pouzivat a vyhladajte

lekarsku pomoc. Aby ste zachovali pevnost $vov, netahajte asti odevu nadmerne a nepouzivajte tento odev na ¢innosti, na

ktoré nie je ur¢eny. Oblecenie skladujte v suchom prostredi. Material moze byt nachylny na poskodenie ostrymi predmetmi.

Pri prani a noseni dbajte na to, aby nedoslo k treniu s ostrymi predmetmi. Ak odev obsahuje malé ¢asti (napr. gombiky, zipsy,

zarazky, $nurky atd.), ktoré mézu predstavovat riziko udusenia, zamotania alebo uskrtenia malych deti, uistite sa, Ze su

tieto malé Casti bezpecne pripevnené, a pravidelne kontrolujte ich stav. Ak st na odeve znamky poskodenia alebo uvolnenia

malych ¢asti, nechajte odev profesionélne opravit alebo ho prestarite pouzivat. Odev nie je vhodny pre deti mlad$ie ako 3

roky. Zabrarite detom a osobam s mentalnym postihnutim, aby odev Zuvali alebo vkladali do Ust. Velkosti odevov zodpove-

daju standardizovanym tabulkam velkosti. Na vyber spravnej velkosti pouzite tabulku velkosti na priloZenej etikete alebo

$pecifikovanu vyrobcom. Ak si nie ste isti medzi velkostami, vyberte vacsiu velkost pre pohodinejSie nosenie. Vyhnite sa prili§

tesnému obleceniu, ktoré by mohlo obmedzovat pohyb a zmenit funkénost a kvalitu odevu. Pred prvym nosenim skontrolujte

spravnu velkost a vSetky nastavitelné ¢asti (napr. ramienka alebo zapinanie). Pri €innostiach, ktoré vyZaduji pohyb, sa uistite,

Ze odev spravne sedi a netiahne.

Likvidacia vyrobku: Na konci Zivotného cyklu vyrobku ho zlikvidujte v sulade s miestnymi predpismi o likvidacii odpadu.

UPOZORNENIE: Obal: Plastovy sacok, papierova Skatula a visacka nie st hracky. Udrzujte ich mimo dosahu deti, 0oséb s

mentalnym postihnutim a zvierat, aby ste predisli riziku mozného udusenia v pripade zakrytia dychacich ciest, poranenia

ostrymi hranami obalu pri manipulécii alebo riziku prehltnutia alebo vdychnutia obalu. Vy$sie uvedené obaly su recyklovatelné.

Po vybaleni produktu zlikvidujte obal v stlade s miestnymi predpismi o likvidacii odpadu.

INFORMACJE DLA UZYTKOWNIKOW

Produkt: kolekcja ,ARDON®BREEFFIDRY MELANGE" (funkcjonalna bluza, funkcjonalna kamizelka, dziecigca funkc-

jonalna bluza), ,ARDON®3DBREATHE®” (bluza), ARDON®DONA” (bluza), ,ARDON®CREATRON®" (bluza), ,ARDON®CITYCONIC®”
(bluza), ,ARDON®RIVARY” (bluza, bluza damska, spodnie, szorty), ARDON®MO007 (bluza), ARDON®MO03 (bluza). Powyzsze
produkty sg produkowane w réznych wersjach kolorystycznych.

Produkty te s klasyfikowane jako $rodki ochrony indywidualnej (SOI) kategorii 1 (CAT I) zgodnie z rozporzadzeniem Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) 2016/425 i muszg by¢ uzywane zgodnie z normg EN ISO 13688:2014/A1:2022 — Odziez ochronna —
Wymagania ogdlne. Dowodem oceny zgodnosci produktu z tg normg jest oznaczenie na produkcie. Deklaracja zgodnosci UE jest
dostgpna pod adresem internetowym: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, po wpisaniu nazwy lub kodu produktu.

PRODUCENT:

ARDON s.r.0.

tf. Kosmonautl 1221/2a,

779 00 Olomouc, Republika Czeska

info@ardon.cz

IC: 25852141

DIC: CZ25852141

Tel. / fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

Adres e-mail do zgtaszania uwag dotyczacych bezpieczenstwa produktow report@ardon.cz

SKLAD MATERIALOWY:

Funkcjonalna bluza, funkcjonalna kamizelka, dziecigca funkcjonalna bluza ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: Materiat

wierzchni: 100% poliester. Bluza ARDON®3DBREATHE: Materiat wierzchni: 100% poliester, pozostate materialy: 95% poliester,

5% elastan. Bluza ARDON®DONA: Materiat wierzchni: 60% bawetna, 40% poliester. Bluza ARDON®CREATRON®: Materiat

wierzchni: ARDON®TOPLYRON: 68% wiskoza, 27% nylon, 5% elastan. Bluza ARDON®CITYCONIC®: Materiat wierzchni:

ARDON®TOPLYRON: 68% wiskoza, 27% nylon, 5% elastan. Bluza damska ARDON®RIVARY: Materiat wierzchni: 65% bawetna,

35% poliester. Spodnie ARDON®RIVARY: Materiat wierzchni: 80% bawetna, 20% poliester. Szorty ARDON®RIVARY: Materiat

wierzchni: 60% bawetna, 40% poliester. Bluza ARDON®MO007: Materiat wierzchni: 50% bawetna, 50% poliester, pozostate

materialy: 100% poliester. Bluza ARDON®MO003: Materiat wierzchni: 65% bawetna, 35% poliester.

PRZEZNACZENIE: zapewnia ochrone przed kurzem, zabrudzeniami i minimalnymi zagrozeniami,

cze$ciowo réwniez przed woda, wiatrem i zimnem. Zapewnia jedynie podstawowg funkcje ochronng — jest to $rodek ochrony

indywidualnej o prostej konstrukcji.

USTAWY, NORMY, ROZPORZADZENIA:

+ Rozporzadzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/988 w sprawie ogéinego bezpieczenstwa produktow

+ Rozporzadzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/425 w sprawie $rodkow ochrony indywidualnej oraz uchylajgce
dyrektywe Rady 89/686/EWG

< EN ISO 13688:2014/A1:2022 Odziez ochronna — Wymagania ogdlne

WAZNE OSTRZEZENIE:

W przypadku naruszenia integralno$ci odziezy (rozerwanie, przetarcie, nadmierne $cienczenie materiatu, rozdarcie szwéw itp.)

nastepuje obnizenie poziomu ochrony odziezy, a produkt staje sie nieodpowiedni. Odziezy nie wolno uzywaé w okolicznosciach

wymagajgcych innego rodzaju funkcji ochronnych, np. jako ochrona przed zagrozeniami chemicznymi, ochrona przed cieptem i

ogniem itp. Uszkodzong odziez nalezy wyrzucic.

Zywotnosé produktu zalezy od intensywnosci uzytkowania, warunkéw przechowywania i szybkosci zuzycia w danych warunk-

ach. Niewtasciwe warunki przechowywania, nieprawidtowa konserwacja i pielegnacja skracajg zywotnos¢. Nalezy unika¢ ognia

i zroédet intensywnego ciepta. Do tych odziezy nie s przeznaczone zadne akcesoria ani czesci zamienne. Jesli odziez nie

jest uzywana, zaleca sig¢ przechowywanie jej w suchych i dobrze wentylowanych pomieszczeniach, z dala od bezposredniego

nastonecznienia. Wiagciwosci ochronne zazwyczaj zmieniajg sie wraz z liczbg procedur czyszczenia, czasem noszenia i wielo-

ma innymi warunkami! Odziez nalezy wyrzuci¢, gdy tylko utraci wtasciwosci ochronne. Odziez ochronna, ktéra jest podarta,

mocno zabrudzona lub w inny sposéb uszkodzona, moze stanowi¢ zagrozenie dla bezpieczenstwa uzytkownika. W takim

przypadku nalezy jg natychmiast wyrzuci¢ lub naprawic.

Przechowywanie: Odziez nalezy przechowywac¢ w suchym, ciemnym miejscu z odpowiednig wentylacja, w temperaturze od 10

do 30°C. Przewidywana zywotno$¢ wynosi 2 lata.

KONSERWACJA | PIELEGNACJA:

Pranie w pralce, maksymalna temperatura 40 °C lub 30 °C, nie wybiela¢, nie suszy¢ w suszarce bgbnowej, nie czyscic¢

chemicznie, prasowa¢ w temperaturze maksymalnej 150 °C, pra¢ oddzielnie, wywrécone na lewg strone z zapietymi zamkami

btyskawicznymi.
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OZNACZENIE PRODUKTU:

Wszyta metka z nazwg i adresem producenta, znakiem produktu, oznaczeniem c e rozmiarem za pomocg piktogramu zgod-
nie z norma EN ISO 13688, sktadem materiatu, symbolami konserwacji, piktogramem informujacym o koniecznosci zapoznania
sie z instrukcjg uzytkowania.

OGOLNE WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA PRODUKTU: Odziez zostata wykonana z mate-
riatéw, ktére zostaty przetestowane pod katem bezpieczenstwa dla zdrowia. Materiat jest odpowiedni do danego celu, ale w
przypadku wrazliwej skory zalecamy wypranie odziezy przed pierwszym uzyciem. Podczas konserwaciji nalezy przestrzegac
instrukcji podanych na metce. Nieprawidtowe pranie moze spowodowac zmianeg ksztattu lub rozmiaru odziezy. W przypadku po-
draznienia skory lub reakcji alergicznej nalezy zaprzesta¢ uzywania odziezy i zasiegng¢ porady lekarza. Aby zachowac wytrzy-
mato$¢ szwéw, nie nalezy nadmiernie rozciggac czgéci odziezy ani uzywac jej do czynnosci, do ktérych nie jest przeznaczona.
Ubrania nalezy przechowywac w suchym miejscu. Materiat moze by¢ podatny na uszkodzenia przez ostre przedmioty. Podczas
prania i noszenia nalezy uwazac, aby nie ocierato si¢ o ostre przedmioty. Jeéli odziez zawiera drobne elementy (np. guziki, za-
trzaski, stopery, sznurki itp.), ktére moga stanowi¢ ryzyko uduszenia, zaczepienia sig¢ lub uduszenia matych dzieci, upewnij sig,
ze mate elementy sg dobrze zamocowane i regularnie sprawdzaj ich stan. Jesli pojawig sie oznaki uszkodzenia lub poluzowania
drobnych elementéw odziezy, nalezy ja profesjonalnie naprawi¢ lub przesta¢ uzywac¢. Odziez nie jest odpowiednia dla dzieci
ponizej 3 roku zycia. Nalezy uniemozliwi¢ dzieciom i osobom z niepetnosprawnoscig intelektualng zucie lub wktadanie odziezy
do ust. Rozmiary odziezy odpowiadajg standardowym tabelom rozmiaréw. Aby wybra¢ odpowiedni rozmiar, nalezy skorzysta¢

z tabeli rozmiaréw na dotgczonej metce lub podanej przez producenta. Jesli nie mozna sie zdecydowa¢ miedzy dwoma rozmiar-
ami, nalezy wybrac wiekszy, aby zapewni¢ wiekszy komfort noszenia. Unikaj zbyt ciasnej odziezy, ktéra moze ogranicza¢ ruchy
i zmienia¢ funkcjonalnos$¢ oraz jako$¢ odziezy. Przed pierwszym zatozeniem sprawdz, czy rozmiar jest prawidtowo dopasowany
i czy wszystkie elementy regulacyjne (np. paski lub elementy Sciggajace) sg prawidiowo ustawione. Podczas aktywnosci
wymagajgcych ruchu upewnij sig, ze odziez jest prawidtowo dopasowana i nie uciska.

Utylizacja produktu: Pod koniec cyklu zycia produktu nalezy go utylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
postgpowania z odpadami.

OSTRZEZENIE: Opakowania: Plastikowa torba, papierowe pudetko i zawieszka nie sa zabawkami. Przechowuj je w miejscu

niedostgpnym dla dzieci, oséb z uposledzeniem umystowym i zwierzat, aby zapobiec ryzyku uduszenia w wyniku zablokowania
drég oddechowych, zranienia ostrymi krawedziami opakowania podczas manipulaciji lub ryzyku potkniecia lub wdychania
opakowania. Powyzsze opakowania nadajg si¢ do recyklingu. Po rozpakowaniu produktu opakowanie nalezy usungé zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji odpadéw.

Product: “ARDON®BREEFFIDRY MELANGE” collection (functional sweatshirt, functional vest, m
children’s functional sweatshirt), ‘“ARDON®3DBREATHE®” (sweatshirt), ARDON®DONA” (sweatshirt),

“ARDON®CREATRON®” (sweatshirt), “ARDON®CITYCONIC®” (sweatshirt), “ARDON®RIVARY” (sweatshirt, women'’s sweatshirt,
pants, shorts), ARDON®MO007 (sweatshirt), ARDON®MO003 (sweatshirt). The above products are manufactured in various colors.

USER INFORMATION

These products are classified as Category 1 (CAT I) personal protective equipment (PPE) according to Regulation (EU)
2016/425 of the European Parliament and of the Council and must be used in accordance with EN ISO 13688:2014/A1:2022
— Protective clothing — General requirements. Proof of the product’s conformity with this standard is provided by the marking
on the product. The EU declaration of conformity is available at: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, after entering the product
name or code.

MANUFACTURER:

ARDON s.r.0.

tf. Kosmonaut( 1221/2a,

779 00 Olomouc, Czech Republic

info@ardon.cz

ID: 25852141

VAT: CZ25852141

Tel. / fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

Email address for submitting suggestions regarding product safety report@ardon.cz

MATERIAL COMPOSITION:

Functional sweatshirt, functional vest, children’s functional sweatshirt ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: Outer material: 100%

polyester. Sweatshirt ARDON®3DBREATHE: Outer material: 100% polyester, Other material: 95% polyester, 5% elastane.

ARDONPDONA sweatshirt: Outer material: 60% cotton, 40% polyester. ARDON®CREATRON® sweatshirt: Outer material: AR-

DON®TOPLYRON: 68% viscose, 27% nylon, 5% elastane. ARDON®CITYCONIC® sweatshirt: Outer material: ARDON®TOPLY-

RON: 68% viscose, 27% nylon, 5% elastane. ARDON®RIVARY women's sweatshirt: Outer material: 65% cotton, 35% polyester.

ARDONCRIVARY pants: Outer material: 80% cotton, 20% polyester. ARDON®RIVARY shorts: Outer material: 60% cotton, 40%

polyester. ARDON®MO07 sweatshirt: Outer material: 50% cotton, 50% polyester, Other material: 100% polyester. ARDON®MO003

sweatshirt: Outer material: 65% cotton, 35% polyester.

INTENDED USE: Provides protection against dust, dirt, and minimal risks, as well as partial protection against water, wind, and

cold. Provides only basic protection — this is a simple personal protective equipment..

LAWS, STANDARDS, REGULATIONS:

« Regulation (EU) 2023/988 of the European Parliament and of the Council on general product safety

+ Regulation (EU) 2016/425 of the European Parliament and of the Council on personal protective equipment and repealing
Council Directive 89/686/EEC

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Protective clothing — General requirements

IMPORTANT WARNING:

If the integrity of the garment is compromised (tears, abrasions, excessive thinning of the material, torn seams, etc.), the level

of protection provided by the garment is reduced and the product becomes unsuitable for use. The garment must not be used in

circumstances that require other types of protective functions, e.g., protection against chemical hazards, protection against heat

and fire, etc. Damaged garments must be discarded.

The service life of the product depends on the degree of use, storage, and rate of wear under the given conditions. Unsuitable

storage conditions, improper maintenance, and care will shorten the service life. Avoid fire and sources of intense heat. No ac-

cessories or replacement parts are available for these garments. When not in use, it is recommended to store the garment in a

dry and well-ventilated area out of direct sunlight. Protective properties usually change with the number of cleaning procedures,

the length of wear, and many other conditions! The garment must be discarded as soon as its protective properties are lost.

Protective clothing that is torn, heavily soiled, or otherwise damaged may compromise the safety of the user. In such cases,

discard or repair it immediately.

Storage: The garment must be stored in a dry, dark environment with adequate ventilation at a temperature between 10 and 30

°C. Expected service life: 2 years.

MAINTENANCE AND CARE:

Machine wash at a maximum temperature of 40°C or 30°C, do not bleach, do not tumble dry, do not dry clean, iron at a maxi-

mum temperature of 150°C, wash separately, inside out with zippers closed.
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PRODUCT LABELING:

Sewn-in label with the name and address of the manufacturer, product brand, c e marking, size using a pictogram according to
EN ISO 13688, material composition, maintenance symbols, pictogram indicating the need to read the instructions for use.
GENERAL INSTRUCTIONS FOR SAFE USE OF THE PRODUCT:The garment is made of materials that have been tested
for health safety. The material is suitable for the intended purpose, but in case of sensitive skin, we recommend washing the
garment before first use. Follow the instructions on the label when caring for the garment. The garment may change shape

or size if washed incorrectly. If skin irritation or an allergic reaction occurs, stop using the garment and seek medical advice.
To maintain the strength of the seams, do not stretch the garment excessively and do not use it for activities for which it is not
intended. Store garments in a dry environment. The material may be susceptible to damage from sharp objects. When washing
and wearing, take care to avoid friction with sharp objects. If the garment contains small parts (e.g., buttons, pulls, stoppers,
cords, etc.) that may pose a risk of suffocation, entanglement, or strangulation for small children, make sure that the small
parts are securely attached and check their condition regularly. If there are signs of damage or loosening of small parts of the
garment, have the garment professionally repaired or stop using it. The garment is not suitable for children under 3 years of
age. Prevent children and persons with mental disabilities from chewing or putting the garment in their mouths. Garment sizes
correspond to standardized size charts. Use the size chart on the attached label or provided by the manufacturer to select the
correct size. If you are unsure between sizes, choose the larger size for a more comfortable fit. Avoid excessively tight clothing
that could restrict movement and alter the functionality and quality of the garment. Before wearing for the first time, check the
correct size and any adjustable parts (e.g., straps or drawstrings). During activities that require movement, make sure the
garment fits properly and does not pull.

Disposal: At the end of the product’s life cycle, dispose of it in accordance with local waste disposal regulations.

WARNING: Packaging: The plastic bag, paper box, and tag are not toys. Keep them out of the reach of children, people with
mental disabilities, and animals to avoid the risk of possible suffocation if the airways are covered, injury from sharp edges of
the packaging during handling, or the risk of ingestion or inhalation of the packaging. The above packaging is recyclable. After
unpacking the product, dispose of the packaging in accordance with local waste disposal regulations.

INFORMACIJE ZA KORISNIKE

Proizvod: kolekcija “ARDON®BREEFFIDRY MELANGE” (funkcionalna majica s kapuljaom, funkcionalni prsluk,

djecja funkcionalna majica s kapuljaéom), “ARDON®3DBREATHE®" (majica s kapuljatom), ARDON®DONA”"

(majica s kapuljacom), “ARDON®CREATRON®" (majica s kapuljatom), “ARDON®CITYCONIC®" (duks), “ARDON®RIVARY"
(duks, Zzenski duks, hlace, kratke hlace), ARDON®M007 (duks), ARDON®MO003 (duks). Navedeni proizvodi proizvode se u
razli¢itim bojama.

Ovi proizvodi klasificirani su kao osobna zastitna oprema (OZO) Kategorije 1 (CAT 1) u skladu s Uredbom (EU) 2016/425
Europskog parlamenta i Vije¢a te se moraju koristiti u skladu sa standardom EN ISO 13688:2014/A1:2022 — Zaétitna odje¢a —
Op¢i zahtjevi. Dokaz o sukladnosti proizvoda s ovom normom pruza oznaka na proizvodu. Izjava o sukladnosti EU dostupna je
na: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, nakon unosa naziva il koda proizvoda.

PROIZVODAC:

ARDON s.ro. N

Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, Ceska Republika

info@ardon.cz

ID br.: 25852141

PDV br.: CZ25852141

Tel. / fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

Adresa e-poste za slanje prijedloga u vezi s proizvodom safetyreport@ardon.cz

SASTAV MATERIJALA:

Funkcionalna majica s kapuljacom, funkcionalna prsluka, djecja funkcionalna majica s kapuljaéom ARDON®BREEFFIDRY
MELANGE: Vanjski materijal: 100 % poliester. Majica s kapuljatom ARDON®3DBREATHE: Vanjski materijal: 100 % poliester,
Drugi materijal: 95 % poliester, 5 % elastan.

Dzemper ARDON®DONA: Vanjski materijal: 60% pamuk, 40% poliester. Dzemper ARDON®CREATRON®: Vanjski materijal: AR-
DONPTOPLYRON: 68% viskoza, 27% najlon, 5% elastan. DZzemper ARDON®CITYCONIC®: Vanjski materijal: ARDON®TOPLY-
RON: 68% viskoza, 27% najlon, 5% elastan. Zenska majica ARDON®RIVARY: Vanjski materijal: 65% pamuk, 35% poliester.
Hlace ARDON®RIVARY: Vanjski materijal: 80% pamuk, 20% poliester. ARDON®RIVARY kratke hlage: Vanjski materijal: 60%
pamuk, 40% poliester. ARDON®MO007 dukserica: Vanjski materijal: 50% pamuk, 50% poliester, Drugi materijal: 100% poliester.
Dzemper ARDON®MO003: Vanjski materijal: 65 % pamuka, 35 % poliestera.

NAMJENA: Pruza zastitu od prasine, prljavstine i minimalnih rizika, kao i djelomi¢nu zastitu od vode, vjetra i hladnoce. Pruza
samo osnovnu zastitu — ovo je jednostavna osobna zastitna oprema.

ZAKONI, NORME, PROPISI:

+ Uredba (EU) 2023/988 Europskog parlamenta i Vije¢a o opcoj sigurnosti proizvoda

« Uredba (EU) 2016/425 Europskog parlamenta i Vije¢a o osobnoj zastitnoj opremi kojom se ukida Direktiva Vije¢a 89/686/EEZ
« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Zastitna odje¢a — Op¢i zahtjevi

VAZNO UPOZORENJE:

Ako je integritet odjevnog predmeta narusen (rupe, ogrebotine, pretjerano istanjivanje materijala, poderani $avovi itd.), razina
zastite koju odjevni predmet pruza smanjena je i proizvod postaje neprimjeren za uporabu.

Odjevni predmet se ne smije koristiti u okolnostima koje zahtijevaju druge vrste zastitnih funkcija, npr. zastitu od kemijskih
opasnosti, zastitu od topline i vatre itd. O8te¢ene odjevne predmete potrebno je zbrinuti.

Rok trajanja proizvoda ovisi o stupnju koristenja, skladistenju i brzini habanja i troSenja u danim uvjetima.

Neprikladni uvjeti skladistenja, nepravilno odrzavanje i njega skratit ¢e vijek trajanja. Izbjegavaijte vatru i izvore intenzivne
topline. Za ovu odjecéu nisu dostupni dodaci ili rezervni dijelovi. Kada se ne koristi, preporucuje se odje¢u ¢uvati na suhom i
dobro prozraéenom mjestu, podalje od izravne sunceve svjetlosti. Zastitna svojstva obi€no se mijenjaju s brojem postupaka
¢iscenja, duljinom nosenja i mnogim drugim uvjetima! Odjevni predmet treba odbaciti ¢im se izgube njegova zastitna svojstva.
Zaétitna odjeca koja je poderana, jako zaprljana ili na drugi nacin o$te¢ena moze ugroziti sigurnost korisnika. U takvim slucaje-
vima odmah je odbacite ili popravite.

Skladistenje: Odjevni predmet treba ¢uvati na suhom, tamnom mjestu s dovoljnom ventilacijom na temperaturi izmedu 10 i 30
°C. Ocekivani vijek lrajanja 2 godine.

ODRZAVANJE | NJEGA:

Perite u perilici na na]wse 40 °C ili 30 °C, ne koristiti izbjeljiva¢, ne susiti u susilici, ne kemijsko Cistiti, glacati na najvise 150 °C,
prati odvojeno, naopako, sa zatvorenim patentnim zatvaracima.
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OZNACAVANJE PROIZVODA:

Usivena oznaka s imenom i adresom proizvodaca, markom proizvoda, oznakom { i veli¢inom pomocu piktograma u skladu s
normom EN ISO 13688, sastavom materijala, simbolima za odrzavanje, piktogramom koji ozna¢ava potrebu za ¢itanjem uputa
za uporabu.

OPCE UPUTE ZA SIGURNU UPORABU PROIZVODA: Odjevni predmet je izraden od materijala koji su testirani na sigurnost
za zdravlje. Materijal je prikladan za namijenjenu svrhu, ali u slu¢aju osjetljive koZe preporu¢ujemo pranje odjevnog predmeta
prije prve upotrebe.

Slijedite upute na etiketi pri odrzavanju odjevnog predmeta. Odjevni predmet moZe promijeniti oblik ili veli¢inu ako se pere
nepravilno. Ako dode do iritacije koze ili alergijske reakcije, prestanite koristiti odjevni predmet i potrazite lije€nicku pomo¢. Kako
biste odrzali ¢vrstocu Savova, ne istezajte dijelove odjevnog predmeta i ne koristite ga za aktivnosti za koje nije namijenjen.
Cuvajte odjecu na suhom mjestu. Materijal moze biti osjetljiv na oSte¢enja od o$trih predmeta. Prilikom pranja i no$enja pazite
da izbjegavate trenje o oStre predmete. Ako odjevni predmet sadrzi male dijelove (npr. gumbe, klizne kopce, kopce, vezice itd.)
koji mogu predstavljati rizik od guSenja, zapetljavanja ili guSenja za malu djecu, provjerite jesu li ti mali dijelovi ¢vrsto pri¢vrséeni
i redovito provjeravaijte njihovo stanje. Ako postoje znakovi ostecenja ili otpustanja malih dijelova odjevnog predmeta, dajte ga
profesionalno popraviti ili prestanite s koristenjem. Odjevni predmet nije prikladan za djecu mladu od 3 godine. Sprijecite djecu

i osobe s mentalnim poteSko¢ama da Zvacu odjevni predmet ili ga stavljaju u usta. Veli¢ine odjevnog predmeta odgovaraju
standardiziranim tablicama veli€ina. Koristite tablicu veli¢ina na priloZzenoj etiketi ili onakvu koju je naveo proizvodac¢ kako

biste odabrali odgovarajucu veli€¢inu. Ako niste sigurni izmedu dviju veli¢ina, odaberite vecu veli€inu radi udobnijeg pristajanja.
Izbjegavajte odjecu koja je pretijesna jer bi mogla ograniciti kretanje i promijeniti funkcionalnost i kvalitetu odjevnog predmeta.
Prije prvog nosenja provjerite odgovara li odjevni predmet velicini i ima li podesivih dijelova (npr. naramenice ili kopce). Tijekom
aktivnosti koje zahtijevaju kretanje provjerite da odjevni predmet dobro pristaje i ne zateze se.

Odlaganje: Na kraju Zivotnog vijeka proizvoda, zbrinite ga u skladu s lokalnim propisima o odlaganju otpada.

UPOZORENJE: Ambalaza: Plasti¢na vreéica, papirnata kutija i etiketa nisu igracke.

Drzite ih izvan dohvata djece, osoba s mentalnim potesko¢ama otinja kako biste izbjegli rizik od moguceg gusenja ako dode
do prekrivanja di$nih putova, ozljeda od ostrih rubova ambalaze tijekom rukovanja ili rizik od gutanja ili udisanja ambalaze.
Navedena ambalaza je reciklabilna. Nakon otpakiranja proizvoda, zbrinite ambalaZu u skladu s lokalnim propisima o odlaganju
INFORMATII PENTRU UTILIZATOR

otpada. m

Produs: colectia , ARDON®BREEFFIDRY MELANGE” (hanorac functional, vesta functionala, hanorac functional

pentru copii), ARDON®3DBREATHE®" (hanorac), ARDON®DONA" (hanorac), ,ARDON®CREATRON®" (hanorac), ,ARDON®C-

ITYCONIC® (hanorac), ,ARDON®RIVARY" (hanorac, hanorac pentru femei, pantaloni, pantaloni scurti), ARDON®MO007 (hano-

rac), ARDON®MO003 (hanorac). Produsele mentionate mai sus sunt fabricate in diferite variante de culoare.

Aceste produse sunt clasificate ca echipament de protectie individuala (EPI) de categoria 1 (CAT I) in conformitate cu

Regulamentul Parlamentului European si al Consiliului (UE) 2016/425 si trebuie utilizate in conformitate cu standardul EN ISO

13688:2014/A1:2022 — Imbrécaminte de protectie — Cerinte generale. Dovada evaluérii conformitétii produsului cu aceasta

norma este marcajul de pe produs. Declaratia de conformitate UE este disponibila la adresa de internet: www.ardon.cz/

prohlaseni-o- shode dupa introducerea denumirii sau codului produsului.

PRODUCATOR

ARDON s.ro.

tf. Kosmonautl 1221/2a,

779 00 Olomouc, Republica Ceha

info@ardon.cz

IC: 25852141

DIC: CZ25852141

Tel. / fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

Adresa de e-mail pentru sesizéri privind siguranta produselor report@ardon.cz

COMPONENTA MATERIALELOR: Hanorac functional, vesta functionala, hanorac functional pentru copii ARDON®BREEF-

FIDRY MELANGE: Material exterior: 100 % poliester. Hanorac ARDON®3DBREATHE: Material exterior: 100 % poliester, Alte

materiale: 95 % poliester, 5 % elastan. Hanorac ARDON®DONA: Material exterior: 60 % bumbac, 40 % poliester. Hanorac

ARDON®CREATRON®: Material exterior: ARDON®TOPLYRON: 68 % viscoza, 27 % nailon, 5 % elastan. Hanorac ARDON®C-

ITYCONIC®: Material exterior: ARDON®TOPLYRON: 68 % viscoz&, 27 % nailon, 5 % elastan. Hanorac, hanorac pentru femei

ARDONPRIVARY: Material exterior: 65 % bumbac, 35 % poliester. Pantaloni ARDON®RIVARY: Material exterior: 80 % bumbac,

20 % poliester. Pantaloni scurti ARDON®RIVARY: Material exterior: 60 % bumbac, 40 % poliester. Hanorac ARDON®MO007:

Material exterior: 50 % bumbac, 50 % poliester, Alte materiale: 100 % poliester. Hanorac ARDON®MO003: Material exterior: 65 %

bumbac, 35 % poliester.

SCOPUL UTILIZARII: ofer4 protectie impotriva prafului, murdariei si riscurilor minime, partial si impotriva apei, vantului si

frigului. Ofera doar o functie de protectie de baza — este un echipament de protectie personala de constructie simpla.

ACTE NORMATIVE, STANDARDE, REGULAMENTE:

+ Regulamentul Parlamentului European si al Consiliului (UE) 2023/988 privind siguranta generalé a produselor

+ Regulamentul Parlamentului European si al Consiliului (UE) 2016/425 privind echipamentele de protectie individuala si de
abrogare a Directivei 89/686/CEE a Consiliului

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Imbrécaminte de protectie — Cerinte generale

AVERTISMENT IMPORTANT:

Tn cazul deteriorarii integritétii imbrécamintei (rupere, uzurd, subtierea excesiva a materialului, despicarea cusaturilor etc.), nivelul

de protectie al imbracamintei scade, iar produsul devine necorespunzator. Imbracamintea nu trebuie utilizata in circumstante

care necesita un alt tip de functii de protectie, de exemplu protectie impotriva riscurilor chimice, protectie impotriva caldurii si

focului etc. Imbrécémintea deteriorata trebuie eliminata.

Durata de viaté a produsului depinde de gradul de utilizare, depozitare si viteza de uzura in conditiile date. Conditiile de depozi-

tare necorespunzétoare, intretinerea si ingrijirea incorecta scurteaza durata de viata. Evitati focul si sursele de céldura intensa.

Nu exista accesorii sau piese de schimb pentru aceste articole de imbracaminte. Cand articolul de imbracaminte nu este utilizat,

se recomandd depozitarea acestuia in spatii uscate si bine ventilate, ferite de lumina directa a soarelui. Proprietétile de protectie

se modifica de obicei in functie de numérul de proceduri de curétare, de durata de purtare si de multe alte conditii! Imbracamint-

ea trebuie eliminata imediat ce proprletallle de protectie dispar. imbracamintea de protectle care este rupta, puternic murdara sau

deterioraté fn alt mod poate pune in pericol siguranta utilizatorului. in acest caz, eliminati-o imediat sau reparati-o.

Dep01|tare imbracamintea trebuie depozitata intr-un mediu uscat, intunecat, cu ventilatie adecvatd, la o temperaturé cuprinsa intre

10.si 30 °C. Durata de viaté estimata este de 2 ani.

INTRETINERE Sl CURATARE

Spalare in masina de spalat temperatura maxima 40 °C sau 30 °C, fara inalbire, fara uscare in uscator cu tambur, fara curatare

chimica, calcare la temperatura maxima de 150 °C, spalare separata, pe dos, cu fermoarele inchise.

ARDON@BRéEFFIDRY MELANGE

1)@ =GP

|©®
PR B "
ARDON®DO)|
% @E a |® |® ®
‘AE%D%‘I éR%TgN , ARDON®CITYCONIC
ARDONC®RIVARY.
EBPREE A

ARDON®M007, M003

B B B

ETICHETAREA PRODUSULULI:

Eticheta cusuta cu numele si adresa producatorului, marca produsului, marcajul c E , marimea prin pictograma conform EN
I1SO 13688, compozitia materialului, simboluri de intretinere, pictograma care atrage atentia asupra necesitatii citirii instructiuni-
lor de utilizare.

INSTRUCTIUNI GENERALE PENTRU UTILIZAREA iN SIGURANTA A PRODUSULUI: Haina este fabricata din materiale
care au fost testate din punct de vedere al sigurantei pentru sénatate. Materialul este adecvat pentru scopul respectiv, dar in
cazul pielii sensibile, recomanddm spélarea hainei inainte de prima utilizare. Respectati instructiunile de pe eticheta pentru
intretinere. Imbrécamintea isi poate schimba forma sau dimensiunea dacé este spalata incorect. In cazul iritatiei pielii sau al
unei reactii alergice ncetati sa utilizati imbracamintea si solicitati asistentad medicala. Pentru a mentine rezistenta cusaturilor,
nu |nt|nde!| excesiv partile imbracamintei si nu utilizati aceastd imbracaminte pentru activitéti pentru care nu este destinata.

i e de imbracaminte intr-un mediu uscat. Materialul poate fi susceptibil la deteriorare de cétre obiecte ascutite.
purtaru aveti grija sa nu frecati articolul de obiecte ascutite. Dacd imbracamintea contine parti mici (de
snururi, opritoare, snururi etc.) care pot prezenta un risc de sufocare, prindere sau strangulare pentru copiii
mici, asigurati-va ca partlle mici sunt bine fixate si verificati periodic starea acestora. Dacé apar semne de deteriorare sau
slabire a elementelor mici ale articolului vestlmentar reparatl articolul vestimentar in mod profesional sau incetati sa il utilizati.
Articolul vestimentar nu este potrivit pentru copii cu varsta sub 3 ani. Impiedicati copiii si persoanele cu dizabilitéli mentale sa
mestece sau sa introduca articolul vestimentar in gura. Marimile articolelor vestimentare corespund tabelelor standardizate de
marcare. Utilizati tabelul de méarimi de pe eticheta atasata sau cel indicat de producator pentru a alege marimea potrivita. Daca
ezitati intre doua mérimi, alegeti-o pe cea mai mare pentru un confort sporit. Evitati imbracamintea excesiv de stramté, care ar
putea limita miscarea si modifica functionalitatea si calitatea imbracamintei. Tnainte de prima purtare, verificati setarea corecta
a marimii si eventualele parti reglablle (de exemplu curele sau elemente de strangere). in timpul activitatilor care necesita
miscare intensa, asigurati-va ca imbracamintea se potriveste corect si nu trage.

Eliminarea produsului: La sfarsitul ciclului de viata, eliminati produsul in conformitate cu reglementérile locale privind gestion-
area deseurilor.

AVERTISMENT: Ambalaje: Punga de plastic, cutia de carton si eticheta nu sunt jucérii. Péstrati-le la indemana copiilor, a
persoanelor cu dizabilitati mentale si a animalelor, pentru a evita riscul de sufocare in cazul blocarii céilor respiratorii, ranirea cu
marginile ascutite ale ambalajului in timpul manipulérii sau riscul de inghitire sau inhalare a ambalajului. Ambalajele mentionate
mai sus sunt reciclabile. Dupa despachetarea produsului, eliminati ambalajul in conformitate cu reglementérile locale privind
FELHASZNALOI TAJEKOZTATO

gestionarea deseurilor. m
Termék: ,ARDON®BREEFFIDRY MELANGE" kollekcio (funkcionalis puldver, funkcionalis mellény, gyermek funk-

cionalis puléver),  ARDON®3DBREATHE®” (puléver), ARDON®DONA” (puléver), ARDON®CREATRON®” (puléver), ARDON®C-
ITYCONIC® (puléver), ,ARDON®RIVARY" (puldver, néi puldver, nadrag, révidnadrag), ARDON®MO07 (puléver), ARDON®MO003

(puléver). A fenti termékek kiilonb6zd szinvaltozatokban késziilnek.

Ezek a termékek az Eurdpai Parlament és a Tanacs (EU) 2016/425 rendeletének megfeleléen 1. kategoriaju (CAT 1) egyéni
véddeszkdzoknek (OOP) mindsiilnek, és a EN ISO 13688:2014/A1:2022 — Védéruhazat — Altalanos kévetelmények szab-
vanynak megfeleléen kell ket hasznalni. A terméknek e szabvanynak valé megfelel6ségét a terméken talalhato jelélés igazolja.
Az EU megfeleléségi nyilatkozat a www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode internetes oldalon érhet6 el, a termék nevének vagy
koédjanak megadasaval.

ARDON s.r.0.

tf. Kosmonaut( 1221/2a,

779 00 Olomouc, Cseh Koztarsasag

info@ardon.cz

1C: 25852141

DIC: CZ25852141

Tel. / fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

E-mail cim termékbiztonsagi bejelentésekhezreport@ardon.cz

ANYAGOSSZETETEL:

Funkcionalis puldver, funkcionalis mellény, gyermek funkcionalis pulover ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: Kiils6 anyag:

100% poliészter. ARDON®3DBREATHE puldver: Kilsé anyag: 100% poliészter, Egyéb anyag: 95% poliészter, 5% elasztan. AR-

DONPDONA puléver: Felsé anyag: 60% pamut, 40% poliészter. ARDON®CREATRON® puléver: Fels6 anyag: ARDON®TOPLY-

RON: 68% viszkoz, 27% nejlon, 5% elasztan. ARDON®CITYCONIC® puléver: Fels6 anyag: ARDON®TOPLYRON: 68% viszkoz,

27% nejlon, 5% elasztan. ARDON®RIVARY puléver, néi puldver: Fels6 anyag: 65% pamut, 35% poliészter. ARDON®RIVARY

nadrag: Fels6 anyag: 80% pamut, 20% poliészter. ARDON®RIVARY révidnadrag: Felsé anyag: 60% pamut, 40% poliészter.

ARDON®MO007 puléver: Felsé anyag: 50% pamut, 50% poliészter, Egyéb anyag: 100% poliészter. ARDON®MO003 puléver: Kiilsé

anyag: 65% pamut, 35% poliészter.

FELHASZNELAS CELJA: Védelmet nyujt a por, a szennyezédes és a minimalis kockazatok ellen,

részben a viz, a szél és a hideg ellen is. Csak alapveté védelmi funkciot lat el — egyszeri(i szerkezet(i egyéni védéeszkdzrél van

$20.

JOGSZABALYOK, SZABVANYOK, RENDELETEK:

+ Az Eurdpai Parlament és a Tanacs (EU) 2023/988 rendelete az 4ltalanos termékbiztonsagrol

« Az Eurépai Parlament és a Tanacs (EU) 2016/425 rendelete az egyéni véddeszkozokrél és a 89/686/EGK tanacsi iranyelv
hatélyon kiviil helyezésérél

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Véddruhazat — Altalanos kovetelmények

FONTOS FIGYELMEZTETES:

Aruhazat |ntegmasanak megsértése (szakadas, kopas a anyag nem megfelel6 elvékonyodasa, varratok felnyilésa stb.) a

ruhazat védelmi szintjének csokkenéséhez vezet, és a termék nem felel meg a kdvetelményeknek. A ruhazat nem hasznalhato

olyan kériilmények kozétt, amelyek mas tipust védelmi funkciokat igényelnek, pl. védelem kémiai kockazatok ellen, védelem hé

és tliz ellen stb. A sériilt ruhdzatot ki kell vonni a forgalombdl.

Atermék élettartama a hasznalat mértékétdl, a tarolastol és a kopas sebességétdl fligg az adott kériilmények kozott. A nem

megfeleld tarolasi korlilmények, a helytelen karbantartas és kezelés roviditi az élettartamot. Keriilje a tiizet és az intenziv

héforrasokat. Ehhez a ruhdzathoz nincs tartozék vagy poétalkatrész. Ha a ruhazatot nem haszndlja, ajanlott szaraz, jol szell6zé

helyen, kdzvetlen napfénytél elzarva tarolni. A védé tulajdonsagok altalaban a tisztitasi eljarasok szamaval, a viselési idével

és szamos egyéb feltétellel valtoznak! A ruhdzatot el kell dobni, amint a védé tulajdonsagok megsziinnek. A szakadt, erésen

szennyezett vagy mas médon megrongalddott védéruhazat veszélyeztetheti a felhasznald biztonsagat. llyen esetben azonnal

dobja ki vagy javitsa meg.

Tarolas: A ruhézatot szaraz, sotét, megfeleld szell6zési helyen, 10-30 °C hémérsékleten kell tarolni. Becsillt élettartam: 2 év.

KARBANTARTAS ES TISZTITAS:

Mosogépben moshatd, maximalis hémérséklet 40 °C vagy 30 °C, fehérités tilos, szaritégépben valo szaritas tilos, vegytisztitas

tilos, vasalas maximalis hémérséklete 150 °C, kiilon kell mosni, kiforditva, a cipzarakat bekapcsolva.

ARDON@BRIQEFFIDRY MELANGE

1)@ =P

PR
ARDQN®DO)|
BPRE

A
D%%R@Tgw*’, ARDON®CITYCONIC®

EPREE A

ARDON®M007, M003

R B B

TERMEKJELOLES:

Bebéléstett cimkével, amelyen szerepel a gyarté neve és cime, a termék markaneve, a c ejelfjles améret az EN ISO 13688

szabvany szerinti piktogrammal, az anyagosszetetel a karbantartasi szimbdlumok, valamint a hasznélati utasitas elolvasasanak

égeére figyelmeztetd pil

ALTALKNos UTMl%yI'ATO A TERMEK BIZTONSAGOS HASZNALATAHOZ: A ruhazat olyan anyagokbdl készilt, amelyek

egészségligyi szempontbdl biztonsagosnak bizonyultak. Az anyag alkalmas a megadott célra, de érzékeny bér esetén javasol-

juk, hogy a ruhazatot az elsé hasznalat el6tt mossak ki. A karbantartas soran kdvesse a cimkén szereplé utasitasokat. A ruhazat

helytelen mosas esetén megvaltozhat az alakja vagy mérete. Bor irritacié vagy allergias reakcié esetén hagyja abba a ruhazat

hasznalatat, és forduljon orvoshoz. A varratok szilardsaganak megérzése érdekében ne nyujtsa tilzottan a ruhazat részeit, ne

hasznalja ezt a ruhazatot olyan tevékenységekhez, amelyekre nem késziilt. A ruhakat szaraz helyen tarolja. Az anyag éles targ-

yakkal kénnyen megsériilhet. Mosas és viselés kozben ligyeljen arra, hogy ne dorzsél6djon éles targyakhoz. Ha a ruhazat apré

részeket tartalmaz (pl. gombok huzok, rogzitk, zsinorok stb.), amelyek fulladés, beszorulas vagy megfo]tas veszélyt jelenthet-

nek kisgyermekek szamara, gyoz djon meg arrdl, hogy az apro részek szilardan régzitve vannak, és rendszeresen ellenérizze

azok allapotat. Ha a ruhazat apré elemeinek sériilése vagy meglazulasa lathatd, a ruhdzatot szakszer(ien javitsa meg, vagy

ne hasznalja tovabb. A ruhazat nem alkalmas 3 év alatti gyermekek szamara. Ne engedje, hogy gyermekek vagy mentdlisan

fogyatékos személyek ragcsaljak vagy a szajukba vegyék a ruhazatot. A ruhdzat méretei a szabvanyositott mérettablazatoknak

felelnek meg. A megfelelé méret kivalasztasahoz hasznalja a mellékelt cimkén talalhato mérettablazatot vagy a gyarto altal

megadott mérettablazatot. Ha két méret kozott vacillal, valassza a nagyobbikat a kényelmesebb viselet érdekében. Kerlilje a

tal sziik ruhdzatot, amely korlatozhatja a mozgéast és megvaltoztathatja a ruhédzat funkcionalitdsat és minéségét. Az elso viselés

elétt ellendrizze a méret megfelel6 bedllitasat és az esetleges allithaté részeket (pl. pantok vagy huzézarak). Mozgasigényes

tevékenységek soran gy6z6djon meg arrdl, hogy a ruhazat megfeleléen illeszkedik és nem huz.

A termék artalmatlanitasa: A termék élettartamanak végén ar litsa a helyi ht i eléirasoknak megfeleléen.

FIGYELMEZTETE somagolas: A miianyag tasak, a papirdoboz és a cimke nem jaték. Tartsa tavol gyermekektdl, mentalisan

lilt személyektdl és allatoktol, hogy elkeriilje a légutak elzarodasaval jaro fulladasveszélyt, a csomagolas éles széleivel vald
st, valamint a csomagolas lenyelésének vagy belélegzésének kockazatat. A fenti csomagolasok Ujrahasznosithatok. A

termék kicsomagoldsa utan a csomagolast a helyi hulladékkezelési eléirasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.

Produkt: Kollektion ,ARDON®BREEFFIDRY MELANGE" (Funktionssweatshirt, Funktionsweste,

Funktionssweatshirt fiir Kinder), ARDON®3DBREATHE® (Sweatshirt), ARDON®DONA* (Sweatshirt),

L,ARDONPCREATRON®* (Sweatshirt), ,ARDON®CITYCONIC® (Sweatshirt), , ARDON®RIVARY" (Sweatshirt, Damen-Sweatshirt,

Hose, Shorts), ARDON®MO007 (Sweatshirt), ARDON®M003 (Sweatshirt). Die oben genannten Produkte werden in verschiedenen

Farben hergestellt.

Diese Produkte sind als personliche Schutzausriistung (PSA) der Kategorie 1 (CAT I) gemaR der Verordnung (EU) 2016/425

des Europaischen Parlaments und des Rates klassifiziert und miissen geméaR der Norm EN ISO 13688:2014/A1:2022 —

Schutzkleidung — Allgemeine Anforderungen — verwendet werden. Der Nachweis fiir die Konformitét des Produkts mit dieser

Norm ist die Kennzeichnung auf dem Produkt. Die EU-Konformitétserklarung ist unter der Internetadresse www.ardon.cz/

prohlaseni-o-shode nach Eingabe des Produktnamens oder -codes verfiigbar.

HERSTELLER:

tF. Kosmonaut( 1221/2a,

779 00 Olomouc, Tschechische Republik

info@ardon.cz

1C: 25852141

DIC: CZ25852141

Tel. / Fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

E-Mail-Adresse fiir Hinweise zur Produktsicherheit report@ardon.cz

MATERIALZUSAMMENSETZUNG:

Funktionssweatshirt, Funktionsweste, Funktionssweatshirt fir Kinder ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: Obermaterial: 100 %

Polyester. Sweatshirt ARDON®3DBREATHE: Obermaterial: 100 % Polyester, Sonstiges Material: 95 % Polyester, 5 % Elasthan.

ARDONPDONA Sweatshirt: Obermaterial: 60 % Baumwolle, 40 % Polyester. ARDON®CREATRON® Sweatshirt: Obermaterial:

ARDON®TOPLYRON: 68 % Viskose, 27 % Nylon, 5 % Elasthan. ARDON®CITYCONIC® Sweatshirt: Obermaterial: ARDON®TO-

PLYRON: 68 % Viskose, 27 % Nylon, 5 % Elasthan. Sweatshirt, Damen-Sweatshirt ARDON®RIVARY: Obermaterial: 65 %

Baumwolle, 35 % Polyester. Hose ARDON®RIVARY: Obermaterial: 80 % Baumwolle, 20 % Polyester. Shorts ARDON®RIVARY:

Obermaterial: 60 % Baumwolle, 40 % Polyester. Sweatshirt ARDON®MO007: Obermaterial: 50 % Baumwolle, 50 % Polyester,

Sonstiges Material: 100 % Polyester. ARDON®M003 Sweatshirt: Obermaterial: 65 % Baumwolle, 35 % Polyester.

VERWENDUNGSZWECK: Bietet Schutz vor Staub, Verschmutzung und minimalen Risiken, teilweise auch vor Wasser, Wind

und Kalte. Bietet nur eine grundlegende Schutzfunktion — es handelt sich um eine einfache personliche Schutzausriistung.

GESETZE, NORMEN, VERORDNUNGEN:

« Verordnung (EU) 2023/988 des Européischen Parlaments und des Rates lber die allgemeine Produktsicherheit

+ Verordnung (EU) 2016/425 des Européischen Parlaments und des Rates (ber personliche Schutzausriistungen und zur Auf-

hebung der Richtlinie 89/686/EWG des Rates

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Schutzkleidung — Allgemeine Anforderungen

WICHTIGER HINWEIS:

Bei einer Beschadigung der Integritat der Kleidung (Risse, Abrieb, iiberméRige Ausdiinnung des Materials, Aufreien der Nahte

usw.) wird der Schutzgrad der Kleidung verringert und das Produkt wird unbrauchbar. Die Kleidung darf nicht unter Umstéanden

verwendet werden, die andere Schutzfunktionen erfordern, z. B. Schutz vor chemischen Risiken, Schutz vor Hitze und Feuer

usw. Beschadigte Kleidung muss aussortiert werden.

Die Lebensdauer des Produkts hangt vom Grad der Nutzung, der Lagerung und der Abnutzungsgeschwindigkeit unter den

gegebenen Bedingungen ab. Ungeeignete Lagerbedingungen, unsachgemaRe Pflege und Behandlung verkiirzen die Lebens-

dauer. Vermeiden Sie Feuer und intensive Warmequellen. Fiir diese Kleidung sind keine Zubehérteile oder Ersatzteile vor-

gesehen. Wenn die Kleidung nicht verwendet wird, wird empfohlen, sie an einem trockenen und gut bellifteten Ort ohne direkte

Sonneneinstrahlung zu lagern. Die Schutzeigenschaften andern sich in der Regel mit der Anzahl der Reinigungsvorgénge,

der Tragedauer und vielen anderen Bedingungen! Die Kleidung muss entsorgt werden, sobald die Schutzeigenschaften nach-

lassen. Schutzkleidung, die zerrissen, stark verschmutzt oder anderweitig beschédigt ist, kann die Sicherheit des Benutzers

gefahrden. In diesem Fall muss sie sofort aussortiert oder repariert werden.

Lagerung: Die Kleidung muss in einer trockenen, dunklen Umgebung mit ausreichender Beliiftung bei einer Temperatur

zwischen 10 und 30 °C gelagert werden. Die voraussichtliche Lebensdauer betragt 2 Jahre.

PFLEGE UND WARTUNG:

Maschinenwésche, maximale Temperatur 40 °C oder 30 °C, kein Bleichen, kein Trocknen im Wéaschetrockner, keine chemische

Reinigung, Biigeln bei maximal 150 °C, separat waschen, auf links gedreht und mit geschlossenen Reiverschliissen.
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KENNZEICHNUNG DES PRODUKTS:

Eingenahtes Etikett mit Name und Adresse des Herstellers, Produktmarke, ce -Kennzeichnung, GréRe mittels Piktogramm geman

EN ISO 13688, Materialzusammensetzung, Pflegesymbole, Piktogramm, das auf die Notwendigkeit hinweist, die Gebrauchsan-

weisung zu lesen.

ALLGEMEINE HINWEISE ZUR SICHEREN VERWENDUNG DES PRODUKTS: Die Kleidung wurde aus Materialien hergestellt,

die auf ihre Gesundheitsschadlichkeit geprift wurden. Das Material ist fiir den vorgesehenen Zweck geeignet, bei empfindlicher

Haut empfehlen wir jedoch, die Kleidung vor dem ersten Tragen zu waschen. Befolgen Sie bei der Pflege die Anweisungen auf

dem Etikett. Bei unsachgemaRer Wéasche kann sich die Form oder GréRe des Kleidungsstiicks verandern. Bei Hautreizungen oder

allergischen Reaktionen sollten Sie das Kleidungsstiick nicht mehr tragen und einen Arzt aufsuchen. Um die Festigkeit der Nahte

zu erhalten, sollten Sie die Teile des Kleidungsstiicks nicht (ibermaRig dehnen und dieses Kleidungssttick nicht fiir Aktivitaten

verwenden, fiir die es nicht vorgesehen ist. Bewahren Sie die Kleidung in einer trockenen Umgebung auf. Das Material kann durch

scharfe Gegenstande beschadigt werden. Achten Sie beim Waschen und Tragen darauf, dass es nicht zu Reibung mit scharfen

Gegenstanden kommt. Wenn das Kleidungsstiick kleine Teile enthalt (z. B. Kndpfe, Reiverschliisse, Stopper, Schniire usw.), die

fiir kleine Kinder eine Erstickungs-, Verhakungs- oder Strangulierungsgefahr darstellen kénnen, stellen Sie sicher, dass die kleinen

Teile fest angebracht sind, und Gberpriifen Sie regelméBig ihren Zustand. Wenn Anzeichen von Beschadigungen oder Lockerungen

kleiner Kleidungselemente auftreten, lassen Sie die Kleidung fachménnisch reparieren oder verwenden Sie sie nicht mehr. Die

Kleidung ist nicht fiir Kinder unter 3 Jahren geeignet. Verhindern Sie, dass Kinder und Personen mit geistiger Behinderung auf der

Kleidung kauen oder sie in den Mund nehmen. Die KleidergroRen entsprechen den standardisierten GréRentabellen. Verwenden

Sie die GroRentabelle auf dem beiliegenden Etikett oder die vom Hersteller angegebene GroRentabelle, um die richtige GroRe

auszuwahlen. Wenn Sie zwischen zwei Gréken schwanken, wahlen Sie die groRere, um einen héheren Tragekomfort zu gewahr-

leisten. Vermeiden Sie zu enge Kleidung, die die Bewegungsfreiheit einschrénken und die Funktionalitat und Qualitat der Kleidung

beeintrachtigen konnte. Uberpriifen Sie vor dem ersten Tragen die richtige Einstellung der GréRRe und gegebenenfalls verstellbare

Teile (z. B. Bander oder Verschliisse). Achten Sie bei bewegungsintensiven Aktivitdten darauf, dass die Kleidung richtig sitzt und

nicht zieht.

Entsorgung des Produkts: Entsorgen Sie das Produkt am Ende seines Lebenszyklus gemaR den ortlichen Vorschriften fiir die

Abfallentsorgung.

WARNUNG: Verpackung: Plastiktiite, Papierkarton und Etikett sind kein Spielzeug. Bewahren Sie sie auRerhalb der Reichweite

von Kindern, Personen mit geistiger Behinderung und Tieren auf, um die Gefahr einer moglichen Erstickung durch Verstopfen der

Atemwege, Verletzungen durch scharfe Kanten der Verpackung bei der Handhabung oder das Risiko des Verschluckens oder

Einatmens der Verpackung zu vermeiden. Die oben genannten Verpackungen sind recycelbar. Entsorgen Sie die Verpackung nach

dem Auspacken des Produkts gemaR den értlichen Vorschriften fir die Abfallentsorgung.

(dzemperis), ,ARDON®CITYCONIC®™ (dzemperis), ,ARDON®RIVARY* (dZemperis, moteriskas dzemperis, kelnés,

Sortai), ARDON®MO07 (dZzemperis), ARDON®MO003 (dzemperis). Minéti produktai gaminami jvairiy spalvy.

Sie produktai yra klasifikuojami kaip 1 kategorijos (CAT I) asmeninés apsaugos priemonés (AAP) pagal Europos Parlamento ir

Tarybos reglamentg (ES) 2016/425 ir turi bati naudojami pagal EN ISO 13688:2014/A1:2022 standartg — Apsauginé apranga

— Bendrieji reikalavimai. Produkto atitikties Siam standartui jrodymas yra Zenklas ant produkto. ES atitikties deklaracija yra

prieinama interneto adresu: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, jvedus produkto pavadinimg arba koda.

GAMINTOJAS:

ARDON s.r.0.

tf. Kosmonautti 1221/2a,

779 00 Olomouc, Cekija

info@ardon.cz

IC: 25852141

DIC: CZ25852141

Tel. / fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

El. pasto adresas, kuriuo galima teikti pasidlymus dél produkty saugosreport@ardon.cz

MEDZIAGUY SUDETIS:

Funkciné dzemperis, funkciné liemeng, vaiky funkciné dzemperis ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: VirSutiné medziaga: 100

% poliesteris. Dzemperis ARDON®3DBREATHE: VirSutiné medziaga: 100 % poliesteris, Kita medziaga: 95 % poliesteris, 5 %

elastanas. ARDON®DONA dzemperis: Virsutiné medziaga: 60 % medvilné, 40 % poliesteris. ARDON®CREATRON® dzemperis:

Virsutiné medziaga: ARDON®TOPLYRON: 68 % viskozé, 27 % nailonas, 5 % elastanas. ARDON®CITYCONIC® dZzemperis:

Virdutiné medziaga: ARDON®TOPLYRON: 68 % viskozé, 27 % nailonas, 5 % elastanas. Dzemperis, moteriskas dzemperis

ARDONERIVARY: Virsutiné medziaga: 65 % medvilng, 35 % poliesteris. Kelnés ARDON®RIVARY: Virdutiné medziaga: 80 %

medvilng, 20 % poliesteris. Sortai ARDON®RIVARY: Virutiné medziaga: 60 % medvilng, 40 % poliesteris. Dzemperis AR-

DON®MO007: Virsutiné medziaga: 50 % medvilné, 50 % poliesteris, Kita medziaga: 100 % poliesteris. ARDON®MO003 dzemperis:

Virutinis sluoksnis: 65 % medvilné, 35 % poliesteris.

NAUDOJIMO PASKIRTIS: apsaugo nuo dulkiy, neSvarumy ir minimaliy pavojy, i§ dalies taip pat nuo vandens, véjo ir $al¢io.

Atlieka tik pagrindine apsaugine funkcijg — tai paprastos konstrukcijos asmeniné apsaugos priemoné.

ISTATYMAI, STANDARTAI, REGLAMENTAI:

+ Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2023/988 dél bendrosios produkty saugos

« Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/425 dél asmeninés apsaugos priemoniy ir dél Tarybos direktyvos
89/686/EEB panaikinimo

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Apsauginé apranga — Bendrieji reikalavimai

SVARBUS |SPEJIMAS:

Jei drabuzio vientisumas yra pazeistas (jpléSimas, susidévéjimas, nepagristas medziagos iSplonéjimas, sidliy i§siuvimas ir

pan.), drabuZio apsaugos lygis sumaZzéja ir produktas tampa netinkamas naudoti. DrabuZis neturi bati naudojamas aplinky-

bémis, kuriose reikalingos kitos apsauginés funkcijos, pvz., apsauga nuo cheminiy pavojy, apsauga nuo kars¢io ir ugnies ir pan.

Sugadintas drabuZis turi biti iSmestas.

Produkto tarnavimo laikas priklauso nuo naudojimo intensyvumo, laikymo salygy ir nusidévéjimo greicio tam tikromis salygomis.

Netinkamos laikymo salygos, netinkama prieZidra ir tvarkymas sutrumpina tarnavimo laikg. Venkite ugnies ir intensyviq Silumos

salllnlq Siems drabuziams néra skirty jokiy priedy ar atsarginiy daliy. Jei drabuzis nenaudojamas, rekomenduojama ji \alkyh

sausoje ir gerai védinamoje patalpoje, kur nepasiekia tiesioginiai saulés spinduliai. Apsauginés savybés paprastai keiciasi

priklausomai nuo valymo procediry skai¢iaus, nesiojimo trukmés ir daugelio kity salygy! Drabuzis turi bati iSmestas, kai jo

apsauginés savybés iSnyksta. Apsauginis drabuZis, kuris yra suplésytas, labai suteptas ar kitaip paZeistas, gali kelti pavojy

naudotojo saugumui. Tokiu atveju jj nedelsiant iSmeskite arba pataisykite.

Laikymas: Drabuzius reikia laikyti sausoje, tamsioje vietoje su pakankamu védinimu, esant 10-30 °C temperatirai. Numatoma

tarnavimo trukme — 2 metai.

PRIEZIURA IR TVARKYMAS:

Skalbti skalbimo masinoje, maksimali temperatiira 40 °C arba 30 °C, draudziama balinti, draudZiama dZiovinti dZiovykloje,

draudZiama cheminis valymas, lyginti iki maksimalios 150 °C temperattiros, skalbti atskirai, iSversti j iSore su uZsegtais

uztrauktukais.
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INFORMACIJA VARTOTOJAMS
Gaminys: kolekcija , ARDON®BREEFFIDRY MELANGE" (funkciné dZzemperis, funkciné liemené, vaiky funkciné
dzemperis), ,ARDON®3DBREATHE® (dzemperis), ARDON®DONA" (dzemperis), ,ARDON®CREATRON®*

ARDON®M007, M003

CPR B B

GAMINIO ZENKLINIMAS:

|sita etiketé su gamintojo pavadinimu ir adresu, produkto Zenklu, c e Zenklu, dydziu pagal EN ISO 13688 piktograma,
medZiagy sudétimi, priezitros simboliais, piktograma, jspéjancia apie bitinybe perskaityti naudojimo instrukcijg.

BENDROSIOS SAUGAUS PRODUKTO NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS: Drabuzis pagamintas i§ medziagy, kurios buvo isban-
dytos dél sveikatos saugumo. MedZiaga tinka tam tikslui, taciau jautriai odai rekomenduojame drabuZj iSskalbti prie$ pirmajj
naudojima. Priezidrai laikykités etiketéje nurodyty instrukcijy. Netinkamai skalbiant drabuzis gali pakeisti savo forma ar dydj. Jei
atsiranda odos sudirginimas ar alergija, nustokite naudoti drabuzj ir kreipkités j gydytojg. Norédami iSlaikyti sidliy tvirtuma, per-
nelyg netempkite drabuZio daliy, nenaudokite Sio drabuzio veiklai, kuriai jis néra skirtas. DrabuZius laikykite sausoje aplinkoje.
MedZiaga gali biti jautri aStriems daiktams. Skalbdami ir neSiodami drabuzius, pasirtpinkite, kad jie nesiliesty su astriais daik-
tais. Jei drabuzis turi smulkiy detaliy (pvz., sagy, uzZtrauktuky, stabdziy, raisteliy ir pan.), kurios gali kelti uzdusimo, jsipainiojimo
ar suspaudimo pavojy maziems vaikams, jsitikinkite, kad smulkios detalés yra tvirtai pritvirtintos, ir reguliariai tikrinkite jy bakle.
Jei pastebite, kad drabuzis yra paZeistas arba atsipalaidave smulkis elementai, drabuZj profesionaliai pataisykite arba nustokite
ji naudoti. DrabuZis netinka vaikams iki 3 mety. Neleiskite vaikams ir proting negalig turintiems asmenims kramtyti ar déti
drabuzj j burng. Drabuziy dydziai atitinka standartizuotas Zenklinimo lenteles. Naudokite dydziy lentele, esancig ant pridedamos
etiketés arba nurodytg gamintojo, kad isirinkite tinkama dydj. Jei abejojate dél dydzio, rinkités didesnj, kad drabuzis baty pa-
togesnis nesioti. Venkite pernelyg prigludusiy drabuziy, kurie gali riboti judéjima ir pakeisti drabuZio funkcionaluma bei kokybe.
Prie$ pirma kartg dévédami drabuzj, patikrinkite, ar dydis tinkamai nustatytas, ir, jei reikia, sureguliuokite reguliuojamas dalis
(pvz., dirzelius ar susegimus). Atliekant judesiy reikalaujancias veiklas, jsitikinkite, kad drabuzis tinkamai priglunda ir netraukiasi.
Produkto $alinimas: Pasibaigus produkto naudojimo laikui, ji iSmeskite pagal vietinius atlieky tvarkymo reikalavimus.
ISPEJIMAS: Pakuoté: Plastikinis maiSelis, popieriné dézuté ir etiketé néra zaislai. Laikykite juos vaikams, protine negalig
turintiems asmenims ir gyviinams nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtuméte galimo uzdusimo uzkim$us kvépavimo takus,
suzalojimo astriais pakuotés krastais jg tvarkant arba pakuotés prarijimo ar jkvépimo pavojaus. Minéta pakuoté yra perdirbama.
ISpakave produkta, pakuote iSmeskite pagal vietinius atlieky tvarkymo reikalavimus.

IHOOPMALLIA ANA CMIOXXUBAYA @
Bupi6: konekuis «<ARDON®BREEFFIDRY MELANGE» (cbyHKkLjioHanbHa kodTa, (yHKLiOHANBHWI XUMET, AuTaya
hyHKuioHanbHa kodTa), KARDON®3DBREATHE®» (kodta), ARDON®DONA» (kodbTa), kKARDON®CREATRON®» (kodbTa),
«ARDON®CITYCONIC®» (dyT60nka), <ARDON®RIVARY» (chyT60rKa, xiHoua dyTGonka, wraHu, wopTu), ARDON®MO07
(cpyT6onka), ARDON®MO03 (cpyT6onka). BuiieaaaHaveHi BUpoGW BUTOTOBNSAIOTLCS B PI3HUX KOMbOPOBWX BapiaHTax.

Lli BMpobu knacudikyioTbest sik 3acobu iHaveiayansHoro saxucty (313) kateropii 1 (CAT |) signosigHo ao Pernamexty
€Bponeiicbkoro napnamexTy Ta Pagu (E€C) 2016/425 i noBuHHI BUKOpUCTOBYBaTMCA BiANOBIAHO Ao ctaHaapty EN ISO
13688:2014/A1:2022 — 3axucHuii oasar — 3aranbHi BUMoru. [lokasom oLiHKW BiANOBIAHOCTI BUPOBY Uit HOPMI € MapKyBaHHs Ha
Bupo6i. [leknapauis signosigHocTi €C gocTtynHa 3a agpecoto: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, nicnsi BBeaeHHs Haseu abo
Koy BMpo6y.

BUPOBHUK:

ARDON s.r.0.

tr. Kosmonautt 1221/2a,

779 00 Onomoyu, Yecbka Pecny6bnika

info@ardon.cz

€0Proy: 25852141

NAaB: CZ25852141

Ten./dakc: +420 581 250 072 / +420 581 259 071

EnektpoHHa agpeca Ans HagcunaxHs nponosuuin wopgo 6esneku npoaykuii report@ardon.cz

CKITALl MATEPIANIB:

DyHKUiOHaNbHa kodTa, thyHKLOHaNbHUI XUNET, AuTsua dyHKuUioHanbHa kodpra ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: 30BHiLUHiit

martepian: 100 % noniectep. Kodta ARDON®3DBREATHE: 3oBHiLuHii matepian: 100 % noniectep, IHwwuii matepian: 95

% noniectep, 5 % enactaH. Caitwor ARDON®DONA: 3o8HiluHiit MaTepian: 60 % 6GasosHa, 40 % noniectep. CBiTWwOT

ARDON®CREATRON?®: 3oBHiluHiin matepian: ARDON®TOPLYRON: 68 % sickoaa, 27 % HeinoH, 5 % enactaH. CeiTwwor

ARDON®CITYCONIC®: BepxHiit matepian: ARDON®TOPLYRON: 68 % Bicko3a, 27 % HelnoH, 5 % enacrtaH. CBIiTLIOT, XiHO4MA

ceitwoT ARDON®RIVARY: BepxHiit matepian: 65 % GaBoeHa, 35 % noniectep. LtaHn ARDON®RIVARY: BepxHiit matepian:

80 % 6asosHa, 20 % noniectep. LLopt ARDON®RIVARY: 30BHilwHiin MmaTepian: 60 % 6asosHa, 40 % noniectep. CaiTwor AR-

DON®MO007: 3osHilwHii matepian: 50 % GasosHa, 50 % noniectep, IHwWuin matepian: 100 % noniectep. Caitwor ARDON®MO003:

BoBHiLuHIit MmaTepian: 65 % 6aBoBHa, 35 % noniectep.

NMPU3HAYEHHSA: 3abeaneyye 3axucT Bif nuny, 3a6pyAHEHHs Ta MiHIManbHUX pU3nKiB, YaCTKOBO TAKOX Bif BOAW, BITPY Ta

xonogy. 3aGesneyye nuiue 6asoBy 3aXUCHY hyHKLLK — Lie 3aco6K iHAMBIAYanbHOTO 3aXMCTY NPOCTOT KOHCTPYKLY.

3AKOHO[OABCTBO, CTAHOAPTU, HOPMATUBMU:

* PernameHT €Bponericbkoro Mapnamenty Ta Paau (€C) 2023/988 npo 3aranbHy Geaneky Bupo6is

« PernameHT €Bponericskoro MapnameHty Ta Pagu (€C) 2016/425 npo 3acobu iHAVBIAyankHOrO 3axMCTy Ta ckacyBaHHS
Avpektueu Paan 89/686/€EC

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 3axucHuii oasar — 3aranbHi BAMOrn

BAXINUBE NOMNEPEMKEHHA:

TMpy nopytueHHi LinicHOCTi 0Asry (PO3pUB, NPOTEPTICTb, HaZIMIDHE CTOHLLIEHHSI MaTepiany, PO3pUB LBIB TOLLO) PiBeHb

3aXMCTY OAArY 3HWKYETLCS | BUPIG cTae HenpuaaTHUM. OAs HE MOXHA BUKOPUCTOBYBATYU B yMOBAX, L0 BUMArakoTh iHLLOTO

TUNY 3aXUCHWX (DYHKLIA, HANPUKNaA, 3axucTy BiA XiMiYHUX PU3UKIB, 3aXUCTY Bif TeMna Ta BOTHIO TOLWO. MOLIKOmKEHWIA oasr

HeobXiaHo BUNy4nNTM 3 excnnyatauii.

Tepmin ekcnnyartauii BUpoby 3anexuTb Bif iIHTEHCUBHOCTI BUKOPUCTaHHSI, yMOB 36epiraHHs Ta LUBUAKOCTI 3HOLLYBAHHSA B

Aannx ymosax. Hesianosigki ymosu 36epirants, HenpasusbHe 06CYroByBaHHS Ta JOMNSA CKOPOUYIOTh TEpMiH ekcnnyarauyii.

YHWKaiTe BOTHIO Ta [Kepen iHTEHCUBHOTO Tenna. [Ins LbOoro oAsry He HEHO XKOAHUX aBo 3anacHux

4aCTUH. SKLIO OASF HE BUKOPUCTOBYETLCS, PEKOMEHYETLCS 36epiraTit ioro B Cyxux i A0GPEe NPOBITPIOBAHNX NPUMILLEHHSX,

nosa np: col npo . Baxu1CHI BNacTVUBOCTI 3a3BKYaii 3MiHIOIOTLCS B 3aNeXHOCTI B KiNbKOCTi npoueayp

OYNLLIEHHS), TPMBAMOCTI HOCIHHSI Ta GaraTbox iHwNx ymos! Oasr HeobXiaHoO yTunisysaTy, sIk Tinbku 3axWCHI BNAcTMBOCTI

3HVUKHYTb. 3aXVUCHUI OAST, SIKUI MOPBAHWIA, CUNLHO 3a6pyAHEHN G0 NOLLKOAKEHWI HLUUM YUHOM, MOXE CTaHOBWUTU 3arposy

Ans 6e3neku KopUCTyBaYa. Y TakoMy BUNaaKy oro HeobXxiaHO HeraitHo Buny4nTH 3 ekcnnyatauii abo BigpemoHTyBaTH.

36epiraHHa: Ofsr HeobxiaHO 36epiratu B Cyxomy, TEMHOMY MPUMILLEHHI 3 JOCTATHLOK BEHTUNSILIIEI NpY Temneparypi Big

10 go 30 °C. MepenbadyBanuin TepMiH Cryx6u — 2 poku.

AornsAn 1 YACTKA:

MpaHHsa B NpanbHiil MaluvHi, MakcumarnsHa Temnepatypa 40 °C a6o 30 °C, 3a6opoHa BiaGinoBaHHs, 3a6opoHa CyLLiHHS B

GapabaHHil cylwapLi, 3a6opoHa XiMiYHOTO YWLLEHHS, NPaCyBaHHS NPK MakcuManbHii Temneparypi 150 °C, npaHHs okpemo,

BUBEPHYTE HABMBOPIT i3 3aCTeBHYTUMM Bnuckaskamm.
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MAPKYBAHHS BUPOBY:

BlunTa eTukeTKa 3 Ha3BOIO Ta aAPECcoio BUPOBHIKA, MapKo BUPOBY, MO3HauKOD C e PO3MIPOM 3a 10NOMOTOK0 MiKTOrpaMm
sianosigHo ao EN ISO 13688, cknagom martepiany, cumBonamu Aorsay, NiIKTOrpamoro, Lo BKasye Ha HeoBXiaHICTL npounTaTn
IHCTPYKLtO 3 BUKOPUCTAHHSI.

3ATANBHI IHCTPYKUII LLOAO BE3MNEYHOO BUKOPUCTAHHS BUPOBY: Opasir BUrOTOBNEHMIA 3 MaTepianis, siki

Bynu nepesipeHi Ha Geaneky Anst 300poB’s. Matepian nigxoAuTb ANs AaHOTO NPU3HAYEHHS, ane y pai YyTnvBoI LKIpU
PeKoMeHZyeMO BUMpaTH OAAr Nepes NepLIMM BUKopucTaHHsM. Mia yac fornsay AOTPUMYITECH IHCTPYKLA, 3a3Ha4eHNX Ha
eTtukeTui. Mpy HeNpaBuUIbHOMY MpaHHi OAST MOXE 3MIHUTK CBOt chopmy abo poamip. Mpu noapasHeHHi Wkipu abo anepriuHin
peakuii NPUNUHITL BUKOPUCTaHHS OASATY Ta 3BEPHITLCA 3@ MEANYHOIO AONOMOroH. 15 36epexeHHst MiLIHOCTI WBIB He
PO3TAryiTE HAAMIPHO YaCTUHU OASITY, HE BUKOPUCTOBYITE LIEl OAAr ANs i, ANs sSikuxX BiH He npuaHadeHuii. 36epiraiTe oasr

y cyxomy micui. MaTepian moxe 6yTi CXUMbHWIA A0 NOLIKOKEHHS rocTpumMu npeameTamu. Mia vac npaHHs Ta HOCIHHS oasry
cnigkyiTe, Wob BiH He Tepcsi 06 rocTpi NpeamMeTn. SKWO oAar MICTUTL ApiGHI AeTani (Hanpuknag, ryA3uku, 3acTibku, ctonepu,
LLIHYPKI TOLLO), 5Ki MOXYTb CTAHOBUTU PU3NK 33/YLLEHHSI, 3a4enneHHs, 3alleMNeHHs 115 ManeHbKUX [iTel, nepekoHanTecs, Lo
ApPiGHI AeTani MiLHO 3aKpinneHi, i perynsipHo NepesipsinTe ix CTaH. SIKLIO 3'ABNSITLCS 03HAKM MOLUKOAKEHHS a6o ocnabneHHs
ApPIGHNX enemeHTiB oasry, BiApeMOoHTYiiTe oasr y caxisus abo NpUnuHITL oro BUKopUcTaHHsA. Oasr He nigxoauTb Ans Aiten
BikOM [0 3 pokiB. He go3sonsiiiTe Aitam Ta ocobam 3 po3yMOBOI0 HEMOBHOCMPABHICTIO XyBaTh abo 6patu oasr Ao pota. Poamipn
ofsry BignoBiaaTb CTaHAaPTU30BaHUM Tabnuusam poamipis. BukopucTosyiite Tabnuuto poamipis Ha NPUKPINNEHii eTukeTwi
abo BU3HaYeHy BUPOBHUKOM Anst BUGOPY MpaBuiibHOTO po3mipy. SKLIO BU BaraeTecst Mixk poamipamu, BuGepite GinbLumni ans
6inbLu KOMOPTHOTO HOCIHHA. YHIKalTe HaAMIPHO TICHOTO OfiAiry, SikMi MOXe 0BMexyBaTh pyX i 3MiHIOBaTU (hyHKLIOHaNbHICTL
Ta siKicTb oaary. MNepep nepLIMM HOCIHHAM NepeBipTe NPaBUNbHICTb HanaWTyBaHHA PO3MIPY Ta MOXIMBI perynboBaHi YacTuHK
(Hanpuknap, pemiHui abo 3acTibku). Mig Yac akTUBHUX PyXiB NepekoHaiTecs, O OASr CUAUTL NPaBUNBLHO i He TSTHE.
Ytunizauis BupoGy: icns 3akiHYeHHs TepMiHy ekcnnyarauji yTunisyinTte Bupi6 BiANOBIAHO A0 MiCLEBUX NPaBUN NOBOKEHHS
3 BigxoaamMu.

YBATA: Ynakoska: [nacTukoBuii naket, nanepoea kopobka Ta eTUKeTKa He € irpalukamu. 36epiraiite iX y HEAOCTYNHOMY Anst
AiTen, ocib 3 po3yMOBOIO iHBANIAHICTIO Ta TBAPWUH MICLYi, OB YHUKHYTW PU3MKY MOXITMBOTO 3aAYLUEHHS NPU 3aKpUTTI AUXanbHUX
LWINSXIB, TPABMyBaHHS TOCTPUMM KPAsiMK YNaKOBKM NPy MaHINynALisx a6o puanky NPOKOBTYBAHHS i1 BANXAHHS YNaKoBKiA.
BuwesasHadeHa ynakoBka nignsirae nepepo6ui. Micns poanakyBaHHs NPoAyKTY yTUMi3yidTe ynakoBKy BiANoOBiAHO A0 MicLEBUX
npaBui NOBOPKEHHS! 3 BiAXoAaMu.

MpogykT: konekuus ,ARDON®BREEFFIDRY MELANGE® (dyHKUMOHANHA CynuT4YbP, (hyHKUMOHANHa m
xKuneTka, eTcka thyHKUMoHanHa cyutybp), ,ARDON®3DBREATHE®™ (cyutybp), ARDON®DONA® (cyutynbp),
LARDON®CREATRON®" (cyntybp), ,ARDON®CITYCONIC® (cyntysbp), ,ARDON®RIVARY" (CyuTyBP, AAMCKU CYUTHBD,
naHTanoHu, woptn), ARDON®MO07 (cyutubp), ARDON®MO03 (cynTubp). FopenocoyeHnTe NpoaykT1 ce Npoussexaar 8
pasnu4Hyn UBETOBE.

Tean npogykTn ca knacuduumpann kato cpeacTea 3a nuyHa sawuta (OOP) ot kateropus 1 (CAT |) cbrnacHo PernameHT

(EC) 2016/425 Ha EBponeiickusi napnameHT n Ha CbBeTa u TpsibBa [ja ce u3nornaear B cboTBeTcTBue ¢ Hopmata EN ISO
13688:2014/A1:2022 — 3awwmtHo 0bnekno — OBl usnckeaHms. [lokazaTencrso 3a oLeHka Ha CbOTBETCTBUETO Ha NpoayKTa

C TO3V CTaHAapT € Mapk1poBKaTa BbPXY NMpofykTa. [leknapauusita 3a cbotBeTcTaue Ha EC e A0CTbNHa Ha MHTepHET afpeca:
www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, crnea BbeexaaHe Ha HauMeHOBaHWETO UMK kofa Ha NpoayKTa.

NPOU3BOOUTEN:

ARDON s.r.0.

tr. Kosmonautt 1221/2a,

779 00 Onomoyu, Yelwka peny6nuka

info@ardon.cz

EVK: 25852141, AAC Homep: CZ25852141

Ten./dbakc: +420 581 250 072 / +420 581 259 071

Wwmeiin 3a noaeaHe Ha cUrHany, cBbpaaHu ¢ 6eaonacHocTTa Ha npoaykTuTe: report@ardon.cz

CBbCTAB HA MATEPUATA:

®yHKUMOHanHa Gnysa, dyHKUMOHanNHa XuneTka, geTcka dyHkuynoHanHa 6nysa ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: BbHLueH
matepuan: 100 % nonvectep. Bnyza ARDON®3DBREATHE: BrHiweH matepuan: 100 % nonvectep, [pyrv matepuanu: 95 %
nonvectep, 5 % enactaH. Cyutybp ARDON®DONA: BuHiueH matepuan: 60% namyk, 40% nonvectep. Cyntybp ARDON®CRE-
ATRON®: BrHiwer matepuan: ARDON®TOPLYRON: 68% Buckoaa, 27% HainoH, 5% enactaH. Cyntysp ARDON®CITYCON-
IC®: BbHweH matepuan: ARDON®TOPLYRON: 68 % Buckosa, 27 % HainoH, 5 % enactaH. CyuTLIbpT, 4aMCKW CyUTLWbPT
ARDONFRIVARY: BbHLiueH matepuarn: 65 % namyk, 35 % nonvectep. Maxtanodn ARDON®RIVARY: BbHiweH matepuan: 80 %
namyk, 20 % nonvectep. Loptn ARDON®RIVARY: BbHueH matepuan: 60 % namyk, 40 % nonuectep. Cyntybp ARDON®MO07:
BuHweH matepuan: 50 % namyk, 50 % nonuvectep, pyru matepuanu: 100 % nonuectep. Cyutibp ARDON®MO003: BbHiueH
matepuan: 65 % namyk, 35 % nonuecrep.

MPEOHA3HAYEHMUE: ocurypsiBa 3awwuTa cpelly npax, 3aMbpcsiBaHe U MUHUManHKU PUCKOBE, YaCTUYHO CbLLO CpeLly Boaa,
BATLP 1 cTyA. OcurypsiBa Camo OCHOBHA 3aLLUMTHA (hyHKLMS — TOBA € NIMYHO 3aLNTHO CPEZCTBO C NPOCTa KOHCTPYKLMS.
3AKOHHW, CTAHOAPTW, HAPEQBWU:

* PernameHT (EC) 2023/988 Ha EBponeiickusi napnameHT n Ha CbBeTa 0THOCHO obLaTa 6e30nacHOCT Ha NpoayKTUTe

« PernamenT (EC) 2016/425 Ha EBponeiickvst napnameHT 1 Ha CbBeTa OTHOCHO NUYHUTE NPeAna3Hu CPeaCcTBa M 3a OTMSIHA Ha
Avpektuea 89/686/EMNO Ha CbeeTa

= EN ISO 13688:2014/A1:2022 3awmtHo 06rekno — O6LwmM uaucksaHms

BAXHO NMPEAYNPEXOEHWE:

IMpu HapylaBaHe Ha LenocTTa Ha 0GNeKmnoTo (paskbCBaHe, N3HOCBaHe, HeaaEeKBaTHO N3TLHSABAHE Ha MaTepuana, paskbcaaHe
Ha LeBOBETE 1 Ap.) HMBOTO Ha 3aluTa Ha OGEKINOTO Ce NOHMXKAaBa M NPOAYKTBLT CTaBa HerofeH 3a ynotpe6a. O6neknoTo He
TpsiGBa Aa ce U3Mon3sa npy 0GCTOATENCTBA, KOUTO M3NCKBAT APYT TUM 3aLLMTHI (DYHKLWM, HANPUMED 3aLLUUTa OT XMMUYECKM
pUCcKoBe, 3aLLMTa OT TONMNHA 1 OrbH 1 Ap. MoBpegeHOTo 0bnekno TpsAGBa Aa ce UXBBPNM.

JKMBOTBT Ha NMpo/yKTa 3aBuCH OT CTEMEHTa Ha ynoTpeBa, CbXpaHeH1e 1 CKOPOCTTa Ha U3HOCBAHE MpU [JafieHnTe YCrioBus.
HenoaxoaswwmTe ycrnosms Ha CbxpaHeHue, HenpaBuiHaTa NofAPbXKa W FPUKa CbKpalasaT eKCcriioaTalUvoHHS CPOK.
M36sirsaiiTe OrbH 1 U3TOYHULIM HA MHTEH3WUBHA TOMMMHA. 3a Teau obnekna He ca npeJHasHaueHn HUKakeI akcecoapu

UK pesepeHK YacTu. Korato oGneknoTo He ce U3Mnonaea, ce NpenopbyBa [ja ce CbXpaHsiBa B Cyxu 1 Jo6pe NpoBeTpeHu
nomeLLeHus), U3BbH oBcera Ha Npsika CITbHYeBa CBETNMHA. 3aLLUUTHITE CBOMCTBA OBUKHOBEHO Ce MPOMEHST C 6posi Ha
npoLeaypuTe NO NOYMCTBAHE, C NPOABLIDKUTENHOCTTA Ha HOCEHE M C MHOTO ApyrM ycrosus! ObneknoTo Tpsibea Aa Gbae
M3XBBLPIIEHO, BeHAra LOM 3aLMTHUTE CBOVCTBA U34e3HaT. 3aLLMTHOTO OBMEKIIO, KOETO € Pas3kbCaHO, CUITHO 3aMbPCEHO MM Mo
[PYT HauMH NOBPEAEHO, MOXe [a 3acTpaluu Ge3onacHocTTa Ha noTpeGuTens. B Takbe cnyyail ro usxsbprieTe HezaGaBHO UK
r0 ronpasere.

CbxpaHeHue: OGneknoTo Tpsibea a ce CbXpaHsiBa B CyX0, TbMHO NMOMELLEHUE C A0CTaTbyHa BEHTUNALMS NPy TemnepaTypa
mexay 10 v 30 °C. MNpeanonaraem Cpok Ha rOAHOCT 2 FOAWHM.

NOAAPBXKA U TPUXA:

MpaHe B nepants, makcuman+a Temneparypa 40 °C unu 30 °C, 3abpaHa 3a usbensaxe, 3abpaHa 3a CylleHe B CyLUWIHS,
3abpaHa 3a XMMUIECKO YNCTEHe, rMajieHe Npu MakcumarnHa Temneparypa 150 °C, npaHe oTAenHo, 06bpHaTO Haonaky ¢
3aKOMYaHu LNnose.
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MAPKUPOBKA HA MPOAOYKTA:
BlumTa eTukeTKa C MMETO 1 aapeca Ha NpoM3BOANTENs, MapkaTa Ha NpoaykTa, Mapkuposka CE, pasvep ¢ nuktorpama
cbrnacHo EN ISO 13688, cbeTas Ha maTepuana, CUMBOMW 3a NoAAPBLXKa, MUKTorpama, npeaynpexjasalla 3a HeobxogumocTtta
OT MPOYMTaHE Ha MHCTPYKUMKTE 3a ynoTpeba.
OBLLUW YKA3AHUA 3A BE3OMACHA YNOTPEBA HA NMPOAYKTA: O6neknoTo e n3paboTeHo OT Matepuanu, Kouto ca
TecTBaHy 3a 6€30NacHOCT 3a 3apaBeTo. MaTepnansT e noaxoasiy 3a AaAeHaTa Lier, HO B Cry4ail Ha YyBCTBUTENHA koxa
nperopbyBame fia uanepete obNeknoTo npeav mbpsara ynotpeta. Mpu noaapbkka cnassanTe ykasaHWUsTa, NOCOYEHN Ha
eTukeTa. Mpn HeNpaBUIHO NpaHe fpexata MoXe fla NPoMeHu hopmata unu paamepa cu. Mpu ApasHeHe Ha koxara unu
anepruyHa peakuvsi CipeTe Aa U3nonaeare Apexara v NOTbPCETe nekapcka nomoLl. 3a Aa 3anasuTe 3paBuHaTa Ha LIeBOBETE,
He pa3TsrarTe NpekaneHo 4acTu OT Apexara, He U3NON3BaiiTe Tasu /Ipexa 3a AEHOCTY, 3a KOUTO He € NpeaHasHaveHa.
ChbXpaHsiBaiiTe ApexuTe B Cyxo nomelenre. MarepuansT Moxe Aa Gb/ie NOAaTNMB Ha yBpexaaHe oT ocTpy npeameTy. Mpu
npaHe 1 HoCeHe BHUMaBaiiTe f1a He Ce Tp1e OT OCTPY NpeaMeTH. AKO ApexaTa CbAbpXa Marnki 4acTu (HanpuMep Kon4eta,
[APBXKM, CTONEPH, BPB3KW 1 AP.), KOMTO MoraT Aa NpeACTaBrsiBaT puck OT 3a/lyllaBaHe, 3aknelsaHe Unu yayuiasaHe 3a
Marnku Aeua, yBepeTe ce, Ye MankiuTe 4acTu ca 3paBo 3akpeneHi 1 PejoBHO NPOBEPSBAITE CbCTOSHMETO M. AKO CE MOsBAT
npu3HaLy Ha NoBpeaa Unu pasxnabeaHe Ha Manky efleMeHTI OT pexara, nonpaseTe Apexara NPOPECUOHaInHO Un crpete Aa
A u3nonaeare. [lpexara He e nozxoasiya 3a Aeua nog 3 roauku. He nossonseaiiTe Ha Aeua U ila C yMCTBEHM yBPEXAaHMS
[ia AbBYAT UMW Aa criarat [pexarta B yctata ci. PasvepuTe Ha ApexuTe CbOTBETCTBAT Ha CTaHAapTMaupaH1Te Tabnuum 3a
MapkupoBka. /3non3saiite Tabnuuara ¢ paamepu Ha npunoxeHara eTUKeTka Unu onpeaeneHara oT NpoussoauTens, 3a
[fia ubepeTe NOAXOAALIMS pa3mep. AKo ce koneGaeTe Mexay ABa pasmepa, u3bepete no-rofemusi 3a no-yAo6HoO HoceHe.
Ma3bsirsaiite npekaneHo CTerHaTi pexu, KOUTO MOraT Aa OrpaHNyaBaT ABUKEHNETO U 1a NPOMEHSIT (yHKLMOHANHOCTTa
V1 Ka4ecTBOTO Ha Apexara. MpeAu MbPBOTO HOCEHE NPOBEpeTE NPaBUIHOTO HACTPONBAHE Ha PasMepa 1 EBEHTYamnHUTe
perynupyemu 4acT (Hanpumep NEHTV UMK CTAraLLM enemeHTy). Mpu AeRHOCTY, N3NCKBALLM MHOTO [IBIKEHNE, CE YBEPETE, e
[ipexata Ceav NpasuIiHO W He Ce U3Tsra.
U3xBbpnsiHe Ha NpoAykTa: B kpas Ha XU3HEHNS LMKBI U3XBBLPIETE NPO/lyKTa B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE pa3nopeatu 3a
ynpasrieHne Ha oTnagbuvTe.
NPEOYNPEXOEHMUE: Onakoku: MnacTMacoBusT NANK, XapTUeHata KyTusi U eTUKETBT He ca urpaqkul. [IpbxTe rm n3sbH
ofcera Ha [ielia, Xopa C YMCTBEH! YBPEXaHNs 1 XMBOTHU, 3a Aa U3GerHeTe pucka oT 3afyluaBaHe npu 3anyluBaHe Ha
[NXaTenHuTe MbTULLA, HapaHsiBaHe OT OCTPU PBLGOBE Ha OMakoBKaTa NPU MaHNUMYNMPaHe Ui PUCK OT NOrMbLaHe Uk
BAMLIBAHE Ha OnakoBkaTa. FOPHUTE ONakoBKy ca peunknupyemn. Criea pasonakoBaHe Ha NPOAyKTa, U3XBbLPIIETe OnakoBKaTa B
CbOTBETCTBUE C MECTHUTE Pa3nopeaty 3a ynpasneHue Ha oTnaabLuTe.
INFORMATIONS POUR LES UTILISATEURS m
Produit : collection « ARDON®BREEFFIDRY MELANGE » (sweat-shirt fonctionnel, gilet fonctionnel, sweat-shirt
fonctionnel pour enfants), «t ARDON®3DBREATHE® » (sweat-shirt), ARDON®DONA » (sweat-shirt), « ARDON®CREATRON® »
(sweat-shirt), « ARDON®CITYCONIC® » (sweat-shirt), « ARDON®RIVARY » (sweat-shirt, sweat-shirt pour femmes, pantalon,
short), ARDON®MO007 (sweat-shirt), ARDON®MO003 (sweat-shirt). Les produits susmentionnés sont fabriqués en différentes
couleurs.
Ces produits sont classés comme équipements de protection individuelle (EPI) de catégorie 1 (CAT I) conformément au régle-
ment (UE) 2016/425 du Parlement européen et du Conseil et doivent étre utilisés conformément & la norme EN 1SO 13688:2014/
A1:2022 - Vétements de protection — Exigences générales. La conformité du produit & cette norme est attestée par le marquage
apposé sur le produit. La déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse Internet suivante : www.ardon.cz/prohlaseni-o-
shode, aprés avoir saisi le nom ou le code du produit.
FABRICANT
ARDON s.r.0.
tf. Kosmonaut( 1221/2a,
779 00 Olomouc, République tchéque
info@ardon.cz
N° d'immatriculation : 25852141, TVA : CZ25852141
Tél./ Fax : +420 581 250 072 / +420 581 259 071
Email pour signaler un probléme de sécurité produit : report@ardon.cz
COMPOSITION DES MATERIAUX
Sweat-shirt fonctionnel, gilet fonctionnel, sweat-shirt fonctionnel pour enfants ARDON®*BREEFFIDRY MELANGE : Matériau
extérieur : 100 % polyester. Sweat-shirt ARDON®3DBREATHE : Matériau extérieur : 100 % polyester, autres matériaux : 95
% polyester, 5 % élasthanne. Sweat ARDON®DONA : Matiére extérieure : 60 % coton, 40 % polyester. Sweat ARDON®CREA-
TRON?® : Matiére extérieure : ARDON®TOPLYRON : 68 % viscose, 27 % nylon, 5 % élasthanne. Sweat ARDON®CITYCONIC®
: Tissu extérieur : ARDON®TOPLYRON : 68 % viscose, 27 % nylon, 5 % élasthanne. Sweat-shirt, sweat-shirt pour femme
ARDONPRIVARY : Tissu extérieur : 65 % coton, 35 % polyester. Pantalon ARDON®RIVARY : Tissu extérieur : 80 % coton, 20 %
polyester. Short ARDONPRIVARY : matiére extérieure : 60 % coton, 40 % polyester. Sweat ARDON®MO007 : matiére extérieure
: 50 % coton, 50 % polyester, autres matiéres : 100 % polyester. Sweat-shirt ARDON®MO003 : Matériau extérieur : 65 % coton,
35 % polyester.
UTILISATION PREVUE : protége contre la poussiére, les salissures et les risques minimes, ainsi que partiellement contre 'eau,
le vent et le froid. Offre uniquement une protection de base — il s’agit d’'un équipement de protection individuelle de conception
simple.
REGLEMENTATIONS NORMES, DIRECTIVES :
 Réglement (UE) 2023/988 du Parlement européen et du Conseil relatif & la sécurité générale des produits
* Réglement (UE) 2016/425 du Parlement européen et du Conseil relatif aux équipements de protection individuelle et ab-
rogeant la directive 89/686/CEE du Conseil
« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Vétements de protection — Exigences générales
AVERTISSEMENT IMPORTANT :
En cas d’altération de l'intégrité du vétement (déchirure, usure, amincissement excessif du matériau, déchirure des coutures,
etc.), le niveau de protection du vétement est réduit et le produit devient non conforme. Le vétement ne doit pas étre utilisé
dans des circonstances qui exigent un autre type de protection, par exemple contre les risques chimiques, la chaleur et le feu,
etc. Un vétement endommagé doit étre mis au rebut.
La durée de vie du produit dépend de son utilisation, de son stockage et de sa vitesse d'usure dans les conditions données.
Des conditions de stockage inappropriées, un entretien et un traitement incorrects réduisent la durée de vie. Evitez le feu et
les sources de chaleur intense. Aucun accessoire ni piéce de rechange n’est prévu pour ces vétements. Lorsque le vétement
n’'est pas utilisé, il est recommandé de le stocker dans un endroit sec et bien ventilé, a I'abri de la lumiére directe du soleil. Les
propriétés protectrices changent généralement en fonction du nombre de nettoyages, de la durée d'utilisation et de nombreuses
autres conditions ! Le vétement doit étre jeté des que ses propriétés protectrices disparaissent. Un vétement de protection
déchiré, fortement sali ou endommagé de toute autre maniére peut compromettre la sécurité de I'utilisateur. Dans ce cas,
mettez-le immédiatement au rebut ou réparez-le.
Stockage : Le vétement doit étre stocké dans un endroit sec, sombre et suffisamment aéré, a une température comprise entre
10 et 30 °C. Durée de vie prévue : 2 ans.
ENTRETIEN ET SOINS :
Lavage en machine, température maximale 40 °C ou 30 °C, pas de blanchiment, pas de séchage en tambour, pas de nettoyage
a sec, repassage a une température maximale de 150 °C, lavage séparé, a I'envers avec les fermetures éclair fermées.
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ETIQUETAGE DU PRODUIT : ce
Etiquette cousue avec le nom et I'adresse du fabricant, la marque du produit, le marquage , la taille a I'aide d’un picto-
gramme conforme & la norme EN ISO 13688, la composition du matériau, les symboles d’entretien, un pictogramme indiquant
la nécessité de lire le mode d’emploi. } )
INSTRUCTIONS GENERALES POUR UNE UTILISATION SECURISEE DU PRODUIT : Le vétement est fabriqué & partir de
matériaux qui ont été testés pour leur innocuité pour la santé. Le matériau est adapté a 'usage prévu, mais en cas de peau
sensible, nous recommandons de laver le vétement avant la premiére utilisation. Suivez les instructions figurant sur I'étiquette
pour 'entretien. Le vétement peut changer de forme ou de taille s'il n’est pas lavé correctement. En cas d'irritation cutanée
ou de réaction allergique, cessez d'utiliser le vétement et consultez un médecin. Pour préserver la solidité des coutures, ne
tirez pas excessivement sur les parties du vétement et n'utilisez pas ce vétement pour des activités pour lesquelles il n’est
pas destiné. Conservez les vétements dans un endroit sec. Le tissu peut étre sensible aux dommages causés par des objets
pointus. Lors du lavage et du port, veillez a éviter tout frottement contre des objets pointus. Si le vétement comporte de petites
pieces (boutons, tirettes, cordons, etc.) pouvant présenter un risque d'étouffement, d’accrochage ou d’étranglement pour les
jeunes enfants, assurez-vous que ces petites piéces sont solidement fixées et vérifiez réguliérement leur état. Si vous constatez
des signes de détérioration ou de détachement de petites pieces du vétement, faites-le réparer par un professionnel ou cessez
de I'utiliser. Ce vétement ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Empéchez les enfants et les personnes souffrant d'un
handicap mental de macher ou de mettre le vétement dans leur bouche. Les tailles des vétements correspondent aux tableaux
de tailles standardisés. Utilisez le tableau des tailles figurant sur I'étiquette jointe ou celui fourni par le fabricant pour choisir la
bonne taille. Si vous hésitez entre deux tailles, choisissez la plus grande pour un confort optimal. Evitez les vétements trop ser-
rés qui pourraient restreindre les mouvements et altérer la fonctionnalité et la qualité du vétement. Avant la premiére utilisation,
vérifiez que la taille est correctement ajustée et que les parties réglables (par exemple, les sangles ou les éléments de serrage)
sont bien positionnées. Lors d'activités physiques intenses, assurez-vous que le vétement est bien ajusté et ne tire pas.
Elimination du produit : A la fin de son cycle de vie, éliminez le produit conformément a la réglementation locale en matiére
de gestion des déchets.
AVERTISSEMENT : Emballages : le sac en plastique, la boite en carton et I'étiquette ne sont pas des jouets. Gardez-les hors
de portée des enfants, des personnes handicapées mentales et des animaux afin d’éviter tout risque d’étouffement en cas
d'obstruction des voies respiratoires, de blessure par les bords tranchants de I'emballage lors de la manipulation ou de risque
d'ingestion ou d'inhalation de 'emballage. Les emballages mentionnés ci-dessus sont recyclables. Aprés avoir déballé le
produit, éliminez I'emballage conformément & la réglementation locale en matiére de traitement des déchets.

INFORMACIJA LIETOTAJAM

Izstradajums: kolekcija ,ARDON®BREEFFIDRY MELANGE” (funkcionala mikina, funkcionala veste, bérnu
funkcionala mikina), ,ARDON®3DBREATHE®" (mikina), ARDON®DONA” (mikina), ,ARDON®CREATRON®"
(mikina), ,ARDON®CITYCONIC® (svetrs), ,ARDON®RIVARY" (svetrs, sieviesu svetr, bikses, Sorti), ARDON®MO07 (svetrs),
ARDON®MO003 (svetrs). leprieks minétie produkti tiek raZoti dazadas krasas.

Sie produkti ir lasificéti ka 1. kategorijas (CAT 1) individualas aizsardzibas Iidzekli (OOP) saskana ar Eiropas Parlamenta un
Padomes Regulu (ES) 2016/425 un tie jaizmanto saskana ar standartu EN I1SO 13688:2014/A1:2022 — Aizsardzibas apgérbs
— Visparigas prasibas. Produktu atbilstibas $im standartam apliecina marké&jums uz produkta. ES atbilstibas deklaracija ir



pieejama interneta adresé: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, ievadot produkta nosaukumu vai kodu.

RAZOTAJS:

ARDON s.ro.

tr. Kosmonautt 1221/2a,

779 00 Olomouca, Cehijas Republika

info@ardon.cz

Reg. Nr.: 25852141, PVN Nr.: CZ25852141

Talrunis / fakss: +420 581 250 072 / +420 581 259 071

E-pasts produkta droSibas jautajumiem: report@ardon.cz

MATERIALA SASTAVS:

Funkcionala mikina, funkcionala veste, bérnu funkcionala mikina ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: Virsgjais materials:

100 % poliesters. Mikina ARDON®3DBREATHE: Virs&jais materials: 100 % poliesters, Citi materiali: 95 % poliesters, 5 %

elastans. ARDON®DONA mikina: Virsgjais materials: 60 % kokvilna, 40 % poliesters. ARDON®CREATRON® mikina: Virsgjais

materials: ARDON®TOPLYRON: 68 % viskoze, 27 % nailon, 5 % elastans. ARDON®CITYCONIC® mikina: Aré&jais materials:

ARDON®TOPLYRON: 68 % viskoze, 27 % neilons, 5 % elastans. Mikina, sieviesu mikina ARDON®RIVARY: Ar&jais materials:

65 % kokvilna, 35 % poliesters. Bikses ARDON®RIVARY: Aréjais materials: 80 % kokvilna, 20 % poliesters. ARDON®RIVARY

Sorti: Virséjais materials: 60 % kokvilna, 40 % poliesters. ARDON®M007 mikina: Virsgjais materials: 50 % kokvilna, 50 %

poliesters, Citi materiali: 100 % poliesters. ARDON®MO003 mikina: Virséjais materials: 65 % kokvilna, 35 % poliesters.

LIETOJUMA MERKIS: nodro$ina aizsardzibu pret putekliem, netirumiem un minimaliem riskiem, dal&ji arT pret Gdeni, v&ju un

aukstumu. Nodrosina tikai pamata aizsardzibas funkciju — tas ir vienkarsas konstrukcijas individualais aizsardzibas Iidzeklis.

TIESIBU AKTI, STANDARTI, NORMATIVI:

« Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/988 par visparéjo produktu drosibu

« Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/425 par individualajiem aizsardzibas Iidzekliem un par Padomes
Direktivas 89/686/EEK atcelSanu

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Aizsargapgérbs — Visparigas prasibas

SVARIGS BRIDINAJUMS:

Ja apgérba integritate ir bojata (plisumi, caurumi, nepietieckama materiala biezuma samazina$anas, Suvju parplisumi utt.),

apgérba aizsardzibas limenis samazinas un produkts klGst neatbilsto$s. Apgérbs nedrikst tikt lietots apstaklos, kas prasa cita

veida aizsardzibas funkcijas, pieméram, aizsardziba pret kimiskajiem riskiem, aizsardziba pret karstumu un uguni utt. Bojats

apgeérbs ir jaizmet.

Produkta kalpo$anas ilgums ir atkarigs no lieto$anas intensitates, uzglabasanas apstakliem un nolietoSanas atruma konkréta-

jos apstaklos. Nepiemeéroti uzglabasanas apstakll nepareiza kop$ana un apstrade saisina kalpo$anas laiku. Izvairieties no

uguns un intensiva siltuma avotiem. Siem apgérbiem nav paredzéti nekadi piederumi vai rezerves dalas. Ja apgérbs netiek

lietots, ieteicams to uzglabat sausa un labi védinama telpa, kura nav tieSas saules galsmas Aizsardzibas |pasTbas parasti

mainas atkariba no tirisanas reizu skaita, valkasanas ilguma un daudziem citiem apstakliem! Apgérbs ir jaiznicina, tiklidz ta

aizsardzibas Tpasibas ir zudusas. Aizsardzibas ap§érbs, kas ir saplisis, stipri netirs vai citadi bojats, var apdraudét lietotaja

drosibu. Sada gadijuma to nekavéjoties izmetiet vai salabojiet.

Uzglabasana: Apgérbs jauzglaba sausa, tumsa vieta ar pietiekamu ventilaciju temperataras diapazona no 10 lidz 30 °C.

Paredzamais kalpo$anas laiks ir 2 gadi.

APKOPE UN KOPSANA:

Mazgat velas masina, maksimala temperatira 40 °C vai 30 °C, nedrikst balinat, nedrikst Zavét velas zavétaja, nedrikst kimi-

skot, gludlnal Iidz maksimalai temperatirai 150 °C, mazgat atseviski, izgriezt uz aru ar aizdaritiem ravejsledzejiem.
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1ZSTRADAJUMA MARKEJUMS:

levita etikete ar raZotaja nosaukumu un adresi, razotaja zimolu, { e mark&jumu, izméru, izmantojot piktogrammu saskana
ar EN ISO 13688, materiala sastavu, kop$anas simbolus, piktogrammu, kas norada uz nepiecieSamibu izlasit lietoSanas
instrukciju.

VISPAR]I'GAS INSTRUKCIJAS DROSAI PRODUKTA LIETOSANAI: Apgérbs ir izgatavots no materialiem, kas ir parbaudtti
attieciba uz to nekaitigumu veselibai. Materials ir piemérots paredzétajam mérkim, bet jutigas adas gadijuma pirms pirmas
lieto3anas ieteicams apgérbu izmazgat. Apkalpojot apgérbu, ievérojiet uz etiketes noraditos noradijumus. Nepareizi mazgajot,
apgeérbs var mainit formu vai izméru. Ja rodas adas kairinajums vai alergiska reakcija, partrauciet apgérba lietoSanu un me-
klgjiet medicinisko palidzibu. Lai saglabatu Suvju izturibu, neparspilgjiet apgérba dalas, nelietojiet S0 apgérbu darbibam, kam
tas nav paredzéts. Apgerbu glabajiet sausa vidé. Materials var bat jutigs pret bojajumlem ko rada asini priekSmeti. Mazgajot
un valkajot, u: lai apgérbs r ar asiniem priek8metiem. Ja apgérbs satur sikas deta\as (pieméram, pogas,
aizdares, aiztures, auklas utt.), kas var radit nosmaksanas, iekersanas vai nospradzéSanas risku maziem bérniem, parliecinie-
ties, ka sikas detalas ir stingri piestiprinatas, un regulari parbaudiet to stavokli. Ja paradas apgérba siko elementu bojajumu
vai atslabuma pazimes, apgérbu profesionali salabojiet vai partrauciet lietot. Apgérbs nav piemérots bérniem, kas jaunaki

par 3 gadiem. Nelaujiet berniem un personam ar garigam trauc&jumam ko3lat vai ievietot apgérbu muté. Apgérbu izméri
atbilst standartizétam marké&juma tabulam. Lai izvélétos pareizo izméru, izmantojiet izméru tabulu uz pievienota etiketes vai
razotaja noradito izméru tabulu. Ja nevarat izlemt starp diviem izmériem, izvélieties lielako, lai apgérbs batu értak valkajams.
Izvairieties no parak ciesas apgérba, kas var ierobezZot kustibas un mainit apgérba funkcionalitati un kvalitati. Pirms pirmas
valka$anas parbaudiet, vai izmérs ir pareizi noreguléts un vai ir noreguléjamas detalas (pieméram, lentes vai savilktni). Veicot
kustibu intensivas aktivitates, parliecinieties, ka apgérbs ir pareizi piestiprinats un netraucé kustibas.

Produkta utilizacija: Produkta dzives cikla belgas izniciniet to saskana ar viet&jiem atkritumu apsaimnieko$anas noteikumiem.
BRIDINAJUMS: lepakojums: Plastmasas maising, papira kaste un etlkete nav rotallietas. Glabajiet tos bérniem, personam

ar garigam invaliditatém un dzivniekiem nepieejama vieta, lai novérstu iespéjamo nosmaksanas risku, aizsedzot elposanas
celus, ievainojumus ar iepakojuma asajam malam, manipul&jot ar to, vai iepakojuma norisanas vai ieelposanas risku. lepriek$
minétie iepakojumi ir parstradajami. Péc produkta izpako$anas iepakojumu izmetiet saskana ar vietgjiem atkritumu apsaimnie-
KASUTAJA INFO

kosanas noteikumiem.
Toode: kollektsioon ,ARDON®BREEFFIDRY MELANGE" (funktsionaalne dressipluus, funktsionaalne vest,

laste funktsionaalne dressipluus), ,ARDON®3DBREATHE® (dressipluus), ARDON®DONA* (dressipluus), ,ARDON®CREA-

TRON® (dressipluus), ,ARDON®CITYCONIC® (sviiter), ARDON®RIVARY* (sviiter, naiste sviiter, piiksid, liihikesed puksid),

ARDON®MO007 (sviiter), ARDON®MO03 (sviiter). Eespool nimetatud tooted on valmistatud erinevates varvitoonides.

Need tooted on klassifitseeritud isikukaitsevahenditeks (OOP) kategoorias 1 (CAT I) vastavalt Euroopa Parlamendi ja

ndukogu maérusele (EL) 2016/425 ning neid tuleb kasutada vastavalt standardile EN I1SO 13688:2014/A1:2022 — Kaitseriietus

— Uldnduded. Toote vastavuse hindamise tdendiks on tootel olev margistus. ELi vastavusdeklaratsioon on kattesaadav

veebiaadressil: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, parast toote nime voi koodi sisestamist.

TOOTJA:

ARDON s.ro.

tr. Kosmonautt 1221/2a,

779 00 Olomouc, T8ehhi Vabariik

info@ardon.cz

Reg.nr: 25852141

KMKR: CZ25852141

Tel. / faks: +420 581 250 072 / +420 581 259 071

Tooteohutusega seotud teadete e-post: report@ardon.cz

MATERJALI KOOSTIS:

Funktsionaalne sviiter, funktsionaalne vest, laste funktsionaalne sviiter ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: Pealmine materjal:

100% polUester. Sviiter ARDON®3DBREATHE: Pealmine materjal: 100% poliiester, muu materjal: 95% poluiester, 5% elastaan.

ARDON®DONA dressipluus: pealmine materjal: 60% puuvill, 40% poliiester. ARDON®CREATRON® dressipluus: pealmine

materjal: ARDON®TOPLYRON: 68% viskoos, 27% nailon, 5% elastaan. ARDON®CITYCONIC® dressipl! Valismaterjal:

ARDON®TOPLYRON: 68% viskoos, 27% nailon, 5% elastaan. Sviiter, naiste sviiter ARDON®RIVARY: Valismaterjal: 65% puu-

vill, 35% poliiester. Piiksid ARDON®RIVARY: Valismaterjal: 80% puuvill, 20% pollester. Lihikesed piiksid ARDON®RIVARY:

Pealmine materjal: 60% puuvill, 40% poliiester. Sviiter ARDON®MO007: Pealmine materjal: 50% puuvill, 50% poliiester, Muu

materjal: 100% poltiester. ARDON®MO003 dressipluus: pealmine materjal: 65% puuvill, 35% poliester.

KASUTUSOTSTARVE: kaitseb tolmu, mustuse ja minimaalse ohu eest, osaliselt ka vee, tuule ja kiilma eest. Pakub ainult

pohilist kaitset — tegemist on lihtsa konstruktsiooniga isikukaitsevahendiga.

SEADUSED, STANDARDID, MAARUSED:

« Euroopa Parlamendi ja ndukogu maarus (EL) 2023/988 iildise tooteohutuse kohta N

« Euroopa Parlamendi ja ndukogu méaarus (EL) 2016/425 isikukaitsevahendite kohta ja ndukogu direktiivi 89/686/EMU
kehtetuks tunnistamise kohta

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Kaitseriietus — Uldnduded

TAHTIS HOIATUS:

R&iva terviklikkuse rikkumisel (rebendid, kulumine, materjali ebaproportsionaalne 6henemine, dmbluste rebendid jne) véaheneb

roiva kaitse tase ja toode muutub mittevastavaks. Riietust ei tohi kasutada olukordades, mis nduavad teist tiiipi kaitset, nt

kaitse keemiliste ohtude, kuumuse ja tule eest jne. Kahjustatud riietus tuleb kérvaldada.

Toote kasutusiga soltub kasutamise intensiivsusest, ladustamisest ja kulumiskiirusest antud tingimustes. Ebasobivad ladu-

stamistingimused, vale hooldus ja hooldamine liihendavad toote eluiga. Valtige tuld ja intensiivse kuumuse allikaid. Nendele

roivastele ei ole moeldud iihtegi lisaseadet ega varuosi. Kui réivaid ei kasutata, on soovitatav neid hoida kuivas ja hasti ven-

tileeritavas ruumis, kus ei ole otsest péikesevalgust. Kaitseomadused muutuvad tavaliselt pesukordade arvu, kandmise aja ja

paljude muude tingimustega! Riietus tuleb havitada, kui kaitseomadused kaovad. Rebitud, tugevalt maardunud véi muul viisil

kahjustatud kaitseriietus voib ohustada kasutaja turvalisust. Sellisel juhul tuleb see kohe kérvaldada véi parandada.

Hoidmine: Raivaid tuleb ladustada kuivas, pimedas ja piisavalt ventileeritavas keskkonnas temperatuuril 10-30 °C. Eeldatav

kasutusiga on 2 aastat.

HOOLDUS JA PUHASTUS:

Peske pesumasinas, maksimaalne temperatuur 40 °C v&i 30 °C, valgendamine keelatud, trummelkuivatis kuivatamine

keelatud, keemiline puhastus keelatud, triikimine maksimaalselt 150 °C juures, peske eraldi, tagurpidi ja lukud kinni.
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TOOTE MARGISTUS: c €
Sissedmmeldud silt tootja nime ja aadressiga, tootemargi, -mérgistusega, suuruse piktogrammiga vastavalt standardile

EN ISO 13688, materjali koostisega, hooldussiimbolitega, piktogrammiga, mis juhib tahelepanu vajadusele lugeda kasutus-
juhendit.

ULDISED JUHISED TOOTE OHUTUKS KASUTAMISEKS: Raivas on valmistatud materjalidest, mis on testitud tervisele ohu-
tuse seisukohast. Materjal sobib antud otstarbeks, kuid tundliku naha puhul soovitame réiva enne esimest kasutamist pesta.
Hooldamisel jérgige etiketil toodud juhiseid. Ebadige pesemise korral véib riietus muuta oma kuju v6i suurust. Nahapdletuse
véi allergilise reaktsiooni korral I6petage riietuse kasutamine ja péérduge arsti poole. Ombluste tugevuse séilitamiseks arge
venitage riietuse osi liigselt ega kasutage seda tegevusteks, milleks see ei ole moeldud. Hoidke riideid kuivas keskkonnas.
Materjal voib olla tundlik teravate esemete suhtes. Pesemisel ja kandmisel jélgige, et riided ei puutuks kokku teravate eseme-
tega. Kui roivas sisaldab vaikseid osi (nt nd6bid, tombenupud, pidurid, paelad jne), mis voivad véikestele lastele kujutada lam-
bumise, kinni jadmise voi kagistamise ohtu, veenduge et vaikesed osad on kindlalt kinnitatud, ja kontrollige regulaarselt nende
seisukorda. Kui ilmnevad kah]ustuste margid voi vaikeste detailide lahtitulemine, laske réivas professionaalselt parandada véi
I6petage selle kasutamine. Réivas ei sobi alla 3-aastastele lastele. Arge laske lastel ja vaimse puudega isikutel réivaid narida
ega suhu panna. Réivaste suurused vastavad standardiseeritud margistustabelitele. Kasutage Gige suuruse valimiseks kaas-
asoleval sildil olevat suuruste tabelit v6i tootja poolt maaratud suuruste tabelit. Kui kahtlete suuruste vahel, valige mugavama
kandmise jaoks suurem suurus. Valtige liiga pingulist riietust, mis vaib piirata likumist ja muuta riietuse funktsionaalsust ja

« Regulamentul Parlamentului European si al Consiliului (UE) 2016/425 privind echipamentele de protectie individuala si de
abrogare a Directivei 89/686/CEE a Consiliului

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Imbrécaminte de protectie — Cerinte generale

AVERTISMENT IMPORTANT:

Tn cazul deteriorarii integritétii imbracamintei (rupere, uzura, subtierea excesiva a materialului, despicarea cusaturilor etc.), nive-

lul de protectie al imbracamintei scade, iar produsul devine necorespunzétor. Imbracamintea nu trebuie utilizata in circumstante

care necesita un alt tip de functii de protectie, de exemplu protectie impotriva riscurilor chimice, protectie impotriva caldurii si

focului etc. Imbrécamintea deteriorata trebuie eliminata.

Durata de viata a produsului depinde de gradul de utilizare, depozitare si viteza de uzuré in conditiile date. Conditiile de

depozitare necorespunzatoare, intretinerea si ingrijirea incorecté scurteaza durata de viata. Evitati focul si sursele de caldura in-

tensa. Nu exista accesorii sau piese de schimb pentru aceste articole de imbracaminte. Cand articolul de imbracaminte nu este

utilizat, se recomanda depozitarea acestuia in spatii uscate si bine ventilate, ferite de lumina directa a soarelui. Proprietétile de

protectie se modifica de obicei in functie de numérul de procedun de curatare, de durata de purtare si de multe alte conditii! m-

bracamintea trebuie eliminata imediat ce propnelatlle de protectie dispar. Tmbracamintea de protectle care este rupta, puternic

murdara sau deteriorata in alt mod poate pune in pericol siguranta utilizatorului. Tn acest caz, eliminati-o imediat sau reparati-o.

kvaliteeti. Enne esimest kandmist kontrollige Sige suuruse ja véimalike reguleeritavate osade (nt rihmad v&i pingutt nen-

D e: acamintea trebuie depozitaté intr-un mediu uscat, intunecat, cu ventilatie adecvaté, la o temperatura cuprinsa

did) 6iget seadistust. Liikumisndudlike tegevuste puhul veenduge, et riietus istub Gigesti ega tomba.

Toote korvaldamine: Toote elutsiikli [Bpus kdrvaldage see vastavalt kohalikele jaatmekaitlusnduetele.

HOIATUS: Pakendid: Plastikkott, paberikarp ja silt ei ole ménguasjad. Hoidke need laste, vaimse puudega inimeste ja

loomade eest, et valtida véimalikku lambumisohu hingamisteede katmise t6ttu, vigastuste tekkimist pakendi teravate servade

tottu kasitsemisel voi pakendi allaneelamise voi sissehingamise ohtu. Eespoo\ nimetatud pakendid on ringlussevoetavad.

Parast toote valjapakkimist korvaldage pakend It kohalikele ja& itluse eeskirjadele.

Mahsul: ,ARDON®BREEFFIDRY MELANGE" kolleksiyasi (funksional svitsot, funksional gédekea, usaglar m

tigtin funksional svitsot), ,ARDON®3DBREATHE®™ (svitsot), ARDON®DONA* (svitsot), ARDON®*CREATRON®

(svitsot), ,ARDON®CITYCONIC®™ (sweatshirt), ARDON®RIVARY* (sweatshirt, qadinlar Ggtin sweatshirt, salvar, sort), AR-

DON®MO007 (sweatshirt), ARDON®MO003 (sweatshirt). Yuxaridaki mahsullar miixtalif renglerds istehsal olunur.

Bu mahsullar Avropa Parlamentinin ve Surasinin (EU) 2016/425 sayli Tenzimlemasine esasen 1-ci kateqoriya (CAT I) soxsi

miihafize vasiteleri (SMV) kimi tesnif edilir voe CSN EN 1SO 13688:2014/A1:2022 — Miihafizs geyimlari — Umumi telabler

standartina uygun istifads edilmalidir. Mehsulun bu standartla uygunlugunu mehsul iizerindski isare tesdigleyir. Avropa Ittifaqi

uygunlug bayannamasini mehsulun adi ve ya kodu daxil etdikden sonra www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode tinvaninda alde

etmak olar.

ISTEHSALGI:

ARDON s.r.0.

tf. Kosmonautu 1221/2a,

779 00 Olomouc, Cex Respublikasi

info@ardon.cz

Sirkatin ID-si: 25852141, 8DV ID-si: CZ25852141, Tel. / Faks: +420 581 250 072 / +420 581 259 071

Mshsulun tehliikesizliyi ile bagli problemleri bildirmek lglin e-pogt: report@ardon.cz

MATERIYAL TORKIBI:

Funksional svitsot, funksional gédekge, usaglar tigiin funksional svitsot ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: Xarici material:

100% poliester. Svitsot ARDON®3DBREATHE: Xarici material: 100% poliester, Digar material: 95% poliester, 5% elastan.
ARDONPDONA svitri: Xarici material: 60% pambiq, 40% poliester. ARDON®CREATRON® svitri: Xarici material: ARDON®TO-

PLYRON: 68% viskoz, 27% naylon, 5% elastan. ARDON®CITYCONIC® svitri: Xarici material: ARDON®TOPLYRON: 68%

viskoz, 27% naylon, 5% elastan. ARDON®RIVARY qadin svitsortu: Xarici material: 65% pambiq, 35% poliester. ARDON®RI-

VARY salvar: Xarici material: 80% pambiq, 20% poliester. ARDON®RIVARY sort: Xarici material: 60% pambiq, 40% poliester.

ARDON®MO07 svitsot: Xarici material: 50% pambiq, 50% poliester, Digar material: 100% poliester.

ARDON®MO003 svitsot: Xarici material: 65% pambiq, 35% poliester.

NOZ9RD® TUTULAN iSTIFAD®: Tozdan, girkden ve minimal risklerden, elece da su, kiilek ve soyuga garsi gismen qorunma

tomin edir. Yalniz asas gorunma tomin edir — bu, sads fardi goruyucu vasitadir.

QAYDALAR, STANDARTLAR, DIREKTIVL8R:

« Avropa Parlamentinin ve Suranin Gmumi meahsul tehlikesizliyi hagginda 2023/988 sayli Qaydasi

« Avropa Parlamentinin ve Suranin ferdi qoruyucu vasitsler haqginda 2016/425 sayl Qaydasi ve Sura Direktivi 89/686/EEC-nin
lagvi

. EN ISO 13688:2014/A1:2022 Miihafizeci geyim — Umumi telebler

MUHUM X8BORDARLIQ:

©gar geyimin bitévliyl pozulubsa (desikler, stirtiinma izleri, materialin haddinden artiq nazillesmasi, ciriq tikisler va s.),

geyimin tomin etdiyi qoruma saviyyasi azalir ve mehsul istifadeys yararsiz olur.

Bu geyim kimyavi tahliikelers, istiye ve yangina garsi qgorunma teleb edan seraitda istifade edilmemalidir. Zadalonmis

geyimlar atilmalidir.

Mahsulun xidmat middati istifade deracasi, saxlanma seraiti ve miiayyen edilmis sertlar altinda asinma siratinden asilidir.

Yararsiz saxlama saraiti, diizgiin olmayan qullug ve baxim xidmat middatini gisaldir. Yangin va giiclii istilik manbalarin-

den uzagq saxlayin. Bu geyimler ligiin heg bir aksesuar ve ya ehtiyat hissasi mévcud deyil. Istifadede olmadiqda, geyimi

birbasa glines isigindan uzaqda, quru ve yaxs ventilyasiya olunan yerds saxlamaq tévsiys olunur. Miihafize xiisusiyyatlari

adetan temizlenma prosedurlarinin sayi, geyinma middsti ve digar bir gox sertlerden asili olaraq dayisir! Geylm mihafize

xuisusiyyatlarini itirdiyi kimi atilmahdir. Yirtilmis, glicli girklanmis ve ya basqa ciir zedslenmis miihafize geyimi istifadaginin

tehliikasizliyini poza biler. Bele hallarda onu derhal atin va ya temir edin.

Saxlama: Geyim 10-30 °C temperaturda, kifayat gadar ventilyasiyasi olan quru, garanliq seraitde saxlanmalidir. Gézlenilen

xidmat miiddeati: 2 il.

BAKIM V8 ToMIR:

Maksimum 40°C ve ya 30°C temperaturda masinda yuyun, agartmayin, qurutma masininda qurutmayin, kimyavi temi-

zlamayin, maksimum 150°C temperaturda Utiilayin, ayri yuyun, fermuarlari baglayaraq ters gevirerak yuyun.

ARDON@’B%EFFIDRY MELANGE
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M8HSULUN UZ8RIN® GOKILMi$ BOLGE:

Tikisli etiketda istehsalginin adi ve linvani, mehsulun markasi, ( e isaresi, EN ISO 13688 standartina uygun sakilds piktogra-
mla élgi, materialin terkibi, qullug simvollari va istifade telimatini oxumagin zeruriliyi gésterilir.

MOSHSULUN TOHLUK®SIZ ISTIFAD®SI UGUN UMUMI TOLIMATLAR: Geyim saglamliq tehllikssizliyi baximindan yoxlanil-
mig materiallardan hazirlanib. Material nazarde tutulmus meagsede uygundur, lakin hassas deriniz varsa, ilk istifade etmazden
avval geyimi yumag: tovsiys edirik.

Geyimi qullug ederken etiketdaki talimatlara emal edin. Yanlis yuyuldugda geyim formasi ve ya 6lglisti dayise biler. Dari
qiciglanmasi ve ya allerglk reaks|ya bas verdikda geyimi istifade etmayi dayandirin ve hakima miiracist edin. Tikislarin
maéhkemliyini gorumagq Ggiin geyimin hissalerini haddinden artiq dartmayin va bu geyimi nazarde tutulmayan fealiyyatler lgtin
istifade etmayin. Geyimlari quru mihitde saxlayin. Material keskin asyalarla zadslena bilar. Yuyarkan ve geyarkan keskin asya-
larla stirtinmadan qagin. 8gar geyimda kigik usaglar ligiin bogulma, dolasma va ya bogulma riski yarada bilacek kigik hissaler
(masalan, diymalar, siirgiicler, dayaglar, ipler va s.) varsa, bu hissalerin méhkem barkidildiyine amin olun ve onlarin vaziyys-
tini miitemadi yoxlayin. 8gar geyimin kigik hissalerinde zedslenma ve ya bosalma slamatleri varsa, geyimi pesekar sakilde
tomir etdirin ve ya istifadasini dayandirin. Bu geyim 3 yasdan kigik usaglar liglin nazards tutulmayib. Usaglarin ve zehni alilliyi
olan sexslerin geyimi geynamasinin ve ya agizlarina soxmasinin garsisini alin. Geyim élgtileri standart 6lgli cadvallerina
uygundur. Diizgiin 6lglinii segmak Ugtin slave edilmis etikettaki ve ya istehsalgi terafinden gostarilen élgii cadvaline baxin.
Olgiiler arasinda tereddiid edirsinizse, daha rahat uygunluq tigiin daha béyiik dlgiinii segin. Hereketi mehdudlasdiran ve gey-
imin funksionalligini ve keyfiyyatini dayise bilacak haddindan artiq six paltar segmakdan ¢akinin. llk defe geyinmazdan avval
diizgin 6lglinii ve tenzimlena bilen hissaleri (masalen, kemarler ve ya baglayicilar) yoxlayin. Herakat teleb edan fealiyyatier
zamani geyimin diizgiin oturdugundan ve dartiimadigindan smin olun.

Tullama: Mshsulun émriiniin sonunda onu yerli tullantilarin idare edilmasi gaydalarina uygun olaraq tullayin.
X9BORDARLIQ: Qablagdirma: Plastik torba, karton qutu ve etiket oyuncaq deyil.

Onlari usaqlarin, zehni alilliyi olan sexslerin ve heyvanlarin sli gatmayan yerds saxlayin. Bu, hava yollarinin értiilmasi natice-
sinda bogulma, gablasdirmanin kaskin kanarlarindan yaralanma ve ya gablagdirmanin udulmasi va ya solunmasi risklarini
aradan galdirmaq Uglindiir. Yuxarida gosterilen qablasdirma tekrar emala yararlidir. Mehsulu agdigdan sonra gablagdirmani
INFORMATII PENTRU UTILIZATOR

yerli tullantilarin atilmasi gaydalarina uygun olaraq atin. J
Produs: colectia ARDON®BREEFFIDRY MELANGE" (hanorac functional, vesta functionald, hanorac functional

pentru copii), ARDON®3DBREATHE®" (hanorac), ARDON®DONA” (hanorac), ,ARDON®CREATRON®" (hanorac), ,ARDON®C-
ITYCONIC® (hanorac), ,ARDON®RIVARY" (hanorac, hanorac pentru femei, pantaloni, pantaloni scurti), ARDON®M007
(hanorac), ARDON®MO003 (hanorac). Produsele mentionate mai sus sunt fabricate in diferite variante de culoare.

Aceste produse sunt clasificate ca echipament de protectie individuala (EPI) de categoria 1 (CAT I) in conformitate cu
Regulamentul Parlamentului European si al Consiliului (UE) 2016/425 si trebuie utilizate in conformitate cu standardul EN 1SO
13688:2014/A1:2022 — Imbracaminte de protectie — Cerinte generale. Dovada evaluarii conformitéatii produsului cu aceasta
norma este marcajul de pe produs. Declaratia de conformitate UE este disponibila la adresa de internet: www.ardon.cz/
prohlaseni-o-shode, dupa introducerea denumirii sau codului produsului.

PRODUCATOR:

ARDON s.r.0.

tr. Kosmonautl 1221/2a,

779 00 Olomouc, Republica Ceha

info@ardon.cz

Cod unic de identificare: 25852141, Cod TVA: CZ25852141

Tel./fax: +420 581 250 072 / +420 581 259 071

E-mail pentru sesizéri legate de siguranta produsului: report@ardon.cz

COMPONENTA MATERIALELOR:

Hanorac functional, vesta functionala, hanorac functional pentru copii ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: Material exterior:
100 % poliester. Hanorac ARDON®3DBREATHE: Material exterior: 100 % poliester, Alte materiale: 95 % poliester, 5 %
elastan. Hanorac ARDON®DONA: Material exterior: 60 % bumbac, 40 % poliester. Hanorac ARDON®CREATRON®: Material
exterior: ARDON®TOPLYRON: 68 % viscoza, 27 % nailon, 5 % elastan. Hanorac ARDON®CITYCONIC®: Material exterior:
ARDON®TOPLYRON: 68 % viscoza, 27 % nailon, 5 % elastan. Hanorac, hanorac pentru femei ARDON®RIVARY: Material
exterior: 65 % bumbac, 35 % poliester. Pantaloni ARDON®RIVARY: Material exterior: 80 % bumbac, 20 % poliester. Pantaloni
scurti ARDON®RIVARY: Material exterior: 60 % bumbac, 40 % poliester. Hanorac ARDON®MO007: Material exterior: 50 % bum-
bac, 50 % poliester, Alte materiale: 100 % poliester. Hanorac ARDON®MO03: Material exterior: 65 % bumbac, 35 % poliester.
SCOPUL UTILIZARII: ofera protectie impotriva prafului, murdariei si riscurilor minime, partial si impotriva apei, vantului si
frigului. Ofera doar o functie de protectie de baza — este un echipament de protectie personala de constructie simpla.

ACTE NORMATIVE, STANDARDE REGULAMENTE:

« Regulamentul Parlamentului European si al Consiliului (UE) 2023/988 privind siguranta generala a produselor

mtre 10 si 30 °C. Durata de viaté estimata este de 2 ani.

INTRETINERE bl CURATARE

Spalare in masina de spalat temperatura maxima 40 °C sau 30 °C, fara inalbire, fara uscare in uscator cu tambur, fara
curatare chimica, calcare la temperaturd maximéa de 150 °C, spélare separatd, pe dos, cu fermoarele inchise.
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ETICHETAREA PRODUSULUL:

Eticheta cusuta cu numele si adresa producatorului, marca produsului, marcajul { e , marimea prin pictogra
1SO 13688, compozitia materialului, simboluri de intretinere, pictograma care atrage atentia asupra necesitéti
unilor de utilizare.

INSTRUCTIUNI GENERALE PENTRU UTILIZAREA iN SIGURANTA A PRODUSULUI: Haina este fabricata din materiale
care au fost testate din punct de vedere al sigurantei pentru sanatate. Materialul este adecvat pentru scopul respectiv, dar in
cazul pielii sensibile, recomandam spalarea hainei inainte de prima utilizare. Respectati instructiunile de pe etichetd pentru
intretinere. Imbrécamintea isi poate schimba forma sau dimensiunea dacé este spalata incorect. In cazul iritatiei pielii sau al
unei reactii alergice, incetati sa utilizati imbracémintea si solicitati asistenta medicala. Pentru a mentine rezistenta cusaturilor,
nu ntindeti excesiv pértile imbracamintei si nu utilizati aceasta imbrécaminte pentru activitati pentru care nu este destinata.
Péstrati articolele de imbrécaminte intr-un mediu uscat. Materialul poate fi susceptibil la deteriorare de catre obiecte ascutite.
In timpul spalarii si purtarii, aveti grija sa nu frecati articolul de obiecte ascutite. Daca imbrécamintea contine parti mici (de
exemplu, nasturi, snururi, opritoare, snururi etc.) care pot prezenta un risc de sufocare, prindere sau strangulare pentru copiii
mici, asigurati-va ca partile mici sunt bine fixate si verificati periodic starea acestora. Daca apar semne de deteriorare sau
slabire a elementelor mici ale articolului vestimentar, reparati articolul vestimentar in mod profesional sau incetati sa il utilizati.
Avrticolul vestimentar nu este potrivit pentru copii cu varsta sub 3 ani. Impiedicati copiii si persoanele cu dizabilitati mentale sa
mestece sau s introduca articolul vestimentar in gura. Marimile articolelor vestimentare corespund tabelelor standardizate de
marcare. Utilizati tabelul de marimi de pe eticheta atasata sau cel indicat de producétor pentru a alege marimea potrivita. Daca
ezitati intre doua marimi, alegeti-o pe cea mai mare pentru un confort sporit. Evitati imbracamintea excesiv de stramta, care ar
pulea limita miscarea si modifica functionalitatea si calitatea imbracamintei. Tnainte de prima purtare, verificati setarea corecta
a marimii si eventualele parti reglablle (de exemplu curele sau elemente de strangere). In timpul activitétilor care necesita
miscare intensa, asigurati-va ca imbracamintea se potriveste corect si nu trage.

Eliminarea produsului: La sfarsitul ciclului de viata, eliminati produsul in conformitate cu reglementarile locale privind
gestionarea deseurilor.

AVERTISMENT: Ambalaje: Punga de plastic, cutia de carton si eticheta nu sunt jucérii. Pastrati-le la indeméana copiilor, a
persoanelor cu dizabilitati mentale si a animalelor, pentru a evita riscul de sufocare in cazul blocarii cailor respiratorii, ranirea
cu marginile ascutite ale ambalajului in timpul manipularii sau riscul de inghitire sau inhalare a ambalajului. Ambalajele
mentionate mai sus sunt reciclabile. Dupa despachetarea produsului, eliminati ambalajul in conformitate cu reglementérile
locale privind gestionarea deseurilor.

Mpoi6v: culoyri «kKARDON®BREEFFIDRY MELANGE» (Aerroupyikri UTTAOUZa, AEITOUPYIKO YIAEKO, TTaIBIKN m
Aeimoupyiki pTrhouda), «KARDON®3DBREATHE®» (utrhouda), ARDON®DONAY (utrAouda), «ARDON®CRE-

ATRON®» (umAouZa), kvARDON®CITYCONIC®» (pouTep), KARDONCRIVARY» (9oUTEP, YUVAIKEIO YOUTEP, TIAVTEAGVI, GOPTS),
ARDON®MO007 (poutep), ARDON®MOO03 (pouTep). Ta Tapatdavw TTpoidvTa TrapdyovTal o€ SIapopa XpwHaTa.

Ta TTpoidvVTa auTd TagivopoUvTal wg PEoa atopikng TrpooTtaciag (MAM) katnyopiag 1 (CAT I) cUugwva pe Tov Kavoviopus tou
Eupwtraikou KoivoBouAiou kai Tou ZupBouiiou (EE) 2016/425 kai TTPETTEl VO XPNOIPOTIOIOUVTAI GUHQWVA e TO TTPOTUTIO EN
1SO 13688:2014/A1:2022 — MpooTateuTik evdupaoia — Mevikég amaitioelg. H amédeign Tng agloAdynong Tng CUpPOpQwang
TOU TTPOIGVTOG pE TO TTPATUTIO QUTO gival N ofpavon oTo TTpoidv. H dfAwon ouppdpewong Tng EE eival diaBéoiun otn
S1euBuvon: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, petd TNV gl0aywyn Tou OVOUATOG 1} TOU KWBIKOU TOU TIPOIOVTOG.
KATAZKEYAZTHI:

ARDON s.r.0.

tf. Kosmonautu 1221/2a,

779 00 Olomouc, TogxIk Anyokpartio

info@ardon.cz

ApIBu6S unTpwou eTaipeiag: 25852141, ApiBuog PrA: CZ25852141

TnA. / ®ag: +420 581 250 072 / +420 581 259 071

HAektpovikr diedBuvan yia TNV avagopd TPoBANUATwY ac@aAgiag Tou TpoidvTog: report@ardon.cz

ZYNOEZH YAIKQN:

Aermoupyiki HTTAoUa, AeToupyikd yiAéko, Traidikn Aeitoupyikr prhouda ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: E§wTepIkG UAIKO:
100 % ToAueaTépag. MmAoula ARDON®3DBREATHE: E¢wtepiké UAIKS: 100 % TToAueaTépag, AMa ulika: 95 % TToAueoTépag,
5 % ehaoTav. ®outep ARDONPDONA: EEwtepikd UAIKG: 60% Bappaki, 40% molueaTépag. outep ARDON®CREATRON®:
Egwrepik6 uhiko: ARDON®TOPLYRON: 68% Biokdln, 27% vailov, 5% ehaoTdv. ®outep ARDON®CITYCONIC®: E¢wrepikd
UAIk6: ARDON®TOPLYRON: 68 % Biokodn, 27 % vaihov, 5 % eAaatav. doutep, yuvaikeio @outep ARDONPRIVARY: E€wTepikd
UNIKO: 65 % BapBadki, 35 % TroAueaTépag. MavreAovi ARDON®RIVARY: E€wtepikd UAIKS: 80 % BapBdki, 20 % TTOAUECTEPAG.
Zop1g ARDON®RIVARY: E¢wtepikd uiko: 60 % Bappaki, 40 % moAueatépag. Goutep ARDON®MO07: E§wrepiké UAIKO: 50 %
BapBdaxi, 50 % ToAueaTépag, Aoid uAikd: 100 % TToAueoTépag. Goutep ARDON®MO03: E€wTepikd UAIKO: 65 % BapBdki, 35

% TTOAUEGTEPQG.

MPOOPIZOMENH XPHZH: Mapéxel TrpooTagia atré Tn okovn, Tn Bpwid Kail EAAXITTOUG KIVBUVOUG, EV HEPEI ETTIONG OTTO TO
VEPO, TOV dvzuo Kal 70 KpUo. Mapéxel HOvo BaTIKA TTPOCTATEUTIKA AEITOUPYIT — TIPOKEITAI VIO JEGO ATOWIKAG TTPOCTACIAg atTARG
KATAOKEUT

KANONIZMOI NPOTYNA, OAHIIEZ:

« Kavoviouég tou Eupwraikot KoivoBouAiou kai Tou ZupBouliou (EE) 2023/988 yia T yeviKh) ao@AAEIa TwV TTPOIOVTWY

* Kavoviopdg tou Eupwraikou KoivoBouAiou kai Tou ZupBouliou (EE) 2016/425 yia Ta péoa atopikrg TTpooTaciag kai Ty
katépynon Tng odnyiag 89/686/EOK Tou ZupBouAiou

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 MpooTateuTikr £vOUPacia — MEVIKEG ATTAITAOEIG

ZHMANTIKH NPOEIAOMOIHZH:

Ze MePITITWON TrapaBiacng TNG akepaIGTNTAG Tou evBUNATOG (OKIoiuaTa, PBopES, adikaloAdynTn AETTTuvon Tou UAIKOU,
OXIoiHOTa OTIG PaEG K.ATE.), HEIWVETAI TO ETTITTESO TIPOCTACIAG TOU £VBUPATOG Kal TO TIPoiév kaBioTatal akatdAAnAo. To évdupa
SeV TIPETTEI VO XPNOIPOTIOIEITAI O€ TIEPITITWOEIG TTOU aTraiToUV GAAO TUTTO TIPOOTATEUTIKWY AEITOUPYIWY, TT.X. TIPOCTACia aTTd
XNHIKOUG KIVEUVOUG, TTpooTadia atrd Tn BeppdTNTa Kal TN QWTIG K.ATT. TO KATESTPAUPEVO £VOUHA TIPETTEN VO ATTOPPIPOEI.

H Sidpkeia Jwrig Tou TTPoidvTog egapTdtal atmd Tov Babuod xprong, TNV amoBAkeuan kal TNV TaxuTnTa pOopAg oTig SedopEVES
ouverkeg. AkatdAAnAeg ouvBrikeg amobrikeuong, AavBaouévn auvTripnon Kal @povTida Peivouy Tn didpkeia {whg. ATTOQUYETE
N QWTIG Kal TIG TINYEG £vTovou BepudTnTag. Aev uTTdpxouV e§apTApaTa fj avTaAAaKTIKG yia auTd Ta evdiuara. Otav 1o évoupa
BeV XPNOILOTIOIEITAI, CUVIOTATAI VO aTTOBNKEVETal O€ §NPOUG Kal KaAG agPIJOUEVOUG XWPOUG, HAKPIA TTd TNV duean nAiakn
akTivoBoAia. O1 TTPOOTATEUTIKEG I816TNTEG GUVIABWG PETaBGAAOVTal e TOV apIBus Twv SIadIKaoiwy kabapiopou, Tn dIdpKela
XProng kai TToAAEG GAAeG ouvOrikeg! To EvBupa TIPETTEI VO ATTOPPITITETAI HOAIG OI TIPOOTATEUTIKEG TOU IBIOTNTES E§APAVIOTOUV.
‘Eva TTPOOTATEUTIKG £VOUNQ TTOU Eival OKIOHEVO, TTOAU AepwUEVO 1 €XEI UTTOOTET GAAN {nuIG PTToPET va BEoel o€ kivouvo Tnv
QOQAAEIR TOU XPNOTN. Z€ QUTA TNV TTEPITITWON, ATTOPPIYPTE TO AUECTWG ) ETTIOKEUAOTE TO.

ATroBrkeuon: To Evupa TTPETTEI VA aTTOBNKEVETAI OE §NPO, OKOTEIVO TTEPIBAANOV HE ETTOPKI GEPIOUG OF BEPUOKPATIES PETAGU
10 ka1 30 °C. MpoPAeTépevn didipkeia {wiig 2 €Tn.

ZYNTHPHZH KAl ®PONTIAA:

MAUoIpo oTo TAuvTApIO, péyioTn Beppokpacia 40 °C 1y 30 °C, amayopeleTal To AeUKaVHA, OTIAYOPEVUETAI TO OTEYVWHA OE
OTEYVWTAPIO, owavopwsml TO XNHIKO KaBApIopa, OIdépwHa ot PEyioTn Beppokpacia 150 °C, TTAUGIWO EexwpIoTd, avaToda pe
KAEIOTA QEPPOUGP.
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ZHMANZH MPOIONTOZ:

Evowparwpévn TIKETA pe To Gvopa Kai Tn SiEUBUVOT TOU KATAOKEUAOTH, TO Gria TOU TIPOIGVTOG, Tn oripavon ( e , T0 uéyeBog pe T
BorBeia gikovoypdppatog oU@wva pe To TTpdTuTo EN ISO 13688, T 0UvBean Twv UAIKWY, Ta 0UPBOAG GUVTAPNONG, EIKOVOYPAUUA TTOU
TIPOEIBOTIOIET VI TNV AVAYKN avayvwong Twv odnyIwv Xprong.

FENIKEZ OAHTIEZ A THN AZ®AAH XPHEZH TOY NMPOIONTOE: To évdupa £ival KATAOKEUAOUEVO aTré UAIKG TTou

€xouv eAeyxBei yia TNV uyievr) Toug. To UAIKS €ival KatT@AANAO yia Tn OUYKeKpIpévn xpron, aAAa oe TTepITTTwaon euaiobnTou
BEPPATOG CUVIOTOUHE VO TTAOVETE TO EVBUQ TIPIV aTTé TNV TTPWTN XPron. Katd Tn cuvTripnon, akoAouBAaTe Tig odnyieg

TT0U avaypa@ovTal oTnV eTIKETA. To poUxo PTTopei va aAagel To oxrpa iy 1o péyebog Tou av TTAuBET pe AdBog TpdTro. Ze
TIEPITITWON £PEBITHOU TOU BEPHATOG 1} GAAEPYIKIG AVTIOPAONG, OTAUATACTE VA XPNOIUOTIOIEITE TO POUXO Kal {NTACTE 1aTPIKA
BonBeia. Ma va BIaTNPACETE TNV AVTOXA TWV PAPWY, UNV TEVTWVETE UTTEPBOAIKA Ta PEPN TOU POUXOU KAl NV XPNOIUOTIOIEITE
auTO TO POUXO VIO DPACTNPIGTNTES Yia TIG OTToiEG dev TTpoopideTal. PUAGETE Ta pouxa ot Enpo TrepIBAAAOV. To UAIKG PTTOpEi

va gival euaiodnTo og {nuIEg oo aixunpd avtikeipeva. Kard 1o TAUGIHO Kal T XpAoT, TTPOCELTE va PNV £pXETal OE ETTAQN HE
aXUNPa avTikeipeva. EGv 10 pouxo TTEPIEXEI HIKPG EEAPTANATA (TT.X. KOUMTTIA, PEPHOUGP, KOPBOVIa K.ATT.) TTOU eVOEXETAI Va
TTPOKAAETOUV KiVOUVO TIVIYHOU, EUTTAOKNG I} OTpayyaAIoHOoU yia pIKpd Traidid, BeBaiwBeiTe 6T Ta PIKpd eSapTApaATa eival KaAd
OTEPEWPEVA KAl EAEYXETE TAKTIKG TNV KATGOTAOT TOUG. EQV epgavioTolv onuddia ¢Bopdag r xaAdpwang HIKPWY GTOIXEIWY Tou

poUxou, ETTIOKEUATTE TO POUXO aTTO EIBIKG 1} GTAUATACTE VA TO XpnalpoTrolgite. To poUxo Sev eival kataAAnAo yia Traidid katw
Twv 3 £TWV. ATTOTPEWTE Ta TIaIBIA KAl Ta GTOA PE VONTIKF avatrnpia amréd 1o va pacolv 1 va Bajouv To poUxo 0TO OTOHA TOUG.
Ta peyEBN TwV poUXWV avTIOTOIXOUV O€ TUTTOTIOINUEVOUG TTIVAKEG Oripavong. XpnoIPOTIOINOTE TOV TTVAKA HEYEBWV OTNV ETIKETA
TTOU OUVOBEUEI TO POUXO N TOV TTiVOKA TTOU £X€l KABOPIOE! 0 KATAOKEUAOTAG YIa va ETTIAEGETE TO owOTO PéyeBog. Edv dioTadeTe
HETAgU SUO pEYEBWY, ETIAEGTE TO PEYAAUTEPO YIa TTIO GVETN £Qappoyr. ATTOQUYETE Ta UTTEPPBOAIKG OTEVA POUXQ, TA OTTOIN
eVOEXETAI VA TIEPIOPIJOUV TNV Kivnon Kal va aAAOIVOUV T AEITOUPYIKOTNTA Kal TV TToI6TNTA TOUu pouxou. Mpiv atré Tnv Tpwn
XpAon, eAEyETe TN owoTnh PUBMICN Tou PEYEBOUG Kal Ta TUXOV puBpIfOpEVa PEPN (TT.X. INAVTEG 1} aTolxEia oUo@Igng). Kartd Tn
BiGpKela SpAcTNPEIOTATWY TTOU aTTaiTouv évrovn kivnon, BeBaiwBeiTe 6TI To poUXO £PapPOlel CwaTd Kal dev TPABAEL.
ATmoppiyn TPOIGVTOG: 2T0 TEAOG TOU KUKAOU WG TOU, aTTOPPIYTE TO TTPOIOV CUNPWVE PE TOUG TOTTIKOUG KavovIouoUg yia Trn
dlayeipion Twv amoBARTWY.

MPOEIAOMOIHZH: Yuokeuaoia: H TTAAOTIKr 0akoUAQ, TO XAPTIVO KOUTI Kai N eTIKETA dev eival Traiyvidia. GUAGETE Ta

Hakpid ammd Taidid, dTopa Je VoNTIKA avatmpia kal {Wa, yia va amo@UyETe Tov Kivduvo Tavig acguiiag atmd kaAuyn Twv
QAVATIVEUOTIKWV 0BWV, TPAUHATIONOU aTTé aixunpég AKPEG TNG CUCKEUATIAG KATA TO XEIPIOUO A KiVOUVO KATATIOoNG | EI0TIVORG
NG ouokeuaaiag. O TTapaTTdvw CUOKEUAOIES Eival aVAKUKAWOIUEG. METE TNV OTTOOUCKEUOTIT TOU TIPOIOVTOG, ATTOPPIYTE TN
OUOKEUaoia CUPPWVa PE TOUG TOTTIKOUG KavoVIoHoUg yia T Slaxeipion Twv amoBARTwy.

IHOAPMALbIA ANSA KAPbICTAJIbHIKA

Mpaayxr: kanekubis ,ARDON®BREEFFIDRY MELANGE® (cbyHKUbISHamMbHbI CBITLIOT, (PYHKUbIAHANbHbI

Kami3anbka, A3ilsybl yHKUbISHaNbHbI caiTwort), ,ARDON®3DBREATHE® (ceiwor), ARDON®DONA* (cBiwwoT),

LARDON®CREATRON®* (cBilwor), «ARDON®CITYCONIC®» (cBaTap), kxARDON®RIVARY» (CB3Tap, XaHoubl CBITap, LWTaHbl,

woptbl), ARDON®MO07 (cBatap), ARDON®MO03 (cBatap). BeilwaiaragaHbis Buipabsl BoipabnstoLua ¥ posHbix konepax.

aTbisf BbIpabbl knacidikytolua sk cpoaki iHabIBigyansHait axosbl (CIA) 1-it kataropsli (KAT 1) sarogHa 3 ManaxaxHem (EC)

2016/425 Eypaneiickara napnameHnTa i CaseTa i naBiHHbI BblkapbicToyBaLua y agnaseaHacui 3 EN ISO 13688:2014/A1:2022

— AXOyHbl af3eHHe — ArynbHblis natpabasaHHi. MausspakaHHEM agnaBeaHacLi NpaaykTy ratamy cTaHgapTy 3'synseuua

mapkipoyka Ha npagykue. [laknapaupls ab agnasegracui EC gactynvas na agpace: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode nacns

yBoAy Ha3Bbl abo kofa NpaaykTy.

BbITBOPLA:

ARDON s.r.0.

tf. Kosmonautu 1221/2a,

779 00 Olomouc, Czech Republic

info@ardon.cz

|neHTbidikaLbliiHbl Hymap kamnanii: 25852141, IHH: CZ25852141Tan. / ®akc: +420 581 250 072 / +420 581 259 071

On. nowrTa Ans nasefamnenHay ab npabnemax 3 Gacnekail npagykupii: report@ardon.cz

CKINAL MATOPbIANAY:

DYHKUbISHAMNbHbI CBITLIOT, (hYHKLbISHANbHbI KaMi3anbka, A3ilaybl dyHKUbIsHaNLHb! cBiTwor ARDON®BREEFFIDRY

MELANGE: 3HeLwHi maTapbisii: 100% nomniacTtap. Ceetwor ARDON®3DBREATHE: 3HelwHi Matapbisn: 100% noniactap,

IHWbI MaTapbisn: 95% noniactap, 5% anactaH. Cesatap ARDON®DONA: BoHkasbl MaTapbisn: 60% GaBoyHa, 40% noniactap.

Cesatop ARDON®CREATRON®: BoHkasbl MaTapbisini: ARDON®TOPLYRON: 68% Bickosa, 27% HeiinoH, 5% snactaH. CBATap

ARDON®CITYCONIC®: 3HeLuHi matapbisin: ARDON®TOPLYRON: 68% Bickoabl, 27% HeinoHy, 5% anactaHy. XKaHouas

caiTwor ARDON®RIVARY: 3HelwHi Matapbisin: 65% GaBoyHbl, 35% noniactapy. WtaHsl ARDON®RIVARY: 3HelUHi MaTapbisin:

80% GaBoyHbl, 20% noniactapy. LWoptel ARDON®RIVARY: 3HeluHi matapbisn: 60% GaBoyHa, 40% noniactap. CaiTwot

ARDON®MO07: 3HeluHi Matapbisin: 50% GasoyHa, 50% nonisctap, IHwbl Matapbisn: 100% noniactap.

Caawwor ARDON®MO003: 3HeluHi MaTapbisn: 65% 6GaBoyHa, 35% noniacTap.

MPBI3HAY3HHE: 3abscneysae abapoHy aj nbiny, 6pyay i MiHiManbHbIX pbi3blk, @ TaKcama YacTkoByto abapoHy aj Bajbl,

BeTpy i xonagy. 3absicneysae Tonbki 6azasyto abapoHy — rata NpoCTLI CPOAaK iHAbIBIAyarnbHai axoBbl.

MANAX3HHI, CTAHOAPTbI, AbIP3KTbIBbI:

« ManaxaHHe (EC) 2023/988 Eypaneiickara napnameHTa i Caeerta ab arynbHaii 6scneusl npagykray

* ManaxaHHe (EC) 2016/425 Eypaneiickara napnameHTa i Caseta ab cpogkax iHablBiayanbHail axoBbl i ckacaBaHHi
[bipakTbiBbl CaBeta 89/686/33C

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 AxoyHbl an3ex — ArynbHbls natpabasaHHi

BAXHAE NANAP3MKAHHE:

Kani yanacHacuyb BbipaBy napyLuaHa (napbisbl, CLEPTLIS MECLIbl, Pa3MepHae BbiTaHYaHHI MaTapbIsy, NagapBaHbist Wbl i

r.0.), y3poBeHb abapoHsl, siki 3aGscneysae Bbipal, 3Hbkaewua, i éH CTaHOBILLA HEMPLIAATHBIM NS BbIKapbICTaHHS.

Bblpab Henbra BbikapbicToyBaLb y abcTasiHax, skis natpabytoub iHLWbIX BiAay axoyHbIX (yHKULIA, Hanpeiknaz, abapoHs! ag

XiMi4HbIX HeBsicnek, abapoHsl af usnna i arHi i r.A. MNalwkopkaHsl Beipab Tpaba BbIKiHYLb.

TopmiH cryx6bl Beipaby 3anexbilib aa CTyneHi BblkapbiCTaHHS!, YMOY 3aX0yBaHHS | XyTKaclli 3HOCY ¥ aA3eHbIX yMoBax.
HeapnaseaHbisi yMOBbI 3aX0yBaHHS, HANPaBIiNbHbLI A0S, | aBenyroyBaHHe ckapadaroLb T3pMiH cnyx6bbl. Masbsraue arHio i

KpbIHiL| iHTaHCIYHara usinna. [ins raTbix Belpabay He npagyrnemxaHa Hisikix akcecyapay ab6o 3anacHbix Yactak. Kani Beipab He

BbIKapLICTOYBaELLa, PakamMeHayeLLa 3axoyBalib Sro ¥ CyXim, 106pa BEHTLINABaHLIM MECLbI, YAANeybiHi az MPaMbIX COHEYHBIX

NPOMHsY. AXOYHbIsi YriacuiBacli 3Bbl4aiiHa 3MsHsIoLLA 3 KOMbKacLo Npauaayp YbICTK, NPaUsrnacLio HaLW3HHS | MHOTIMI

iHWbIMi yMoBaMmi! Beipab Tpaba BbikiHyLb, Sik TONbKI SIr0 axoyHbIs yracuiBacLi 3HikHyLb. AXOYHbI KacLioM, siki napBaHbl, MoLHa

3abpymkaHbl abo iHWbIM YblHaM NaLLKOAKaHb!, MOXa nacTasilb naj narposy Gacneky kapbicTanbHika. Y Takix Bbinagkax

HeaKnaaHa BbikiHbLe aGo afpamaHTyiiLe Aro.

3axoyBaHHe: Aa3eHHe Tpaba 3axoyBallb Y CyXiM, LEMHbIM MECLibI 3 HaneXHai BeHTbINALbISIA Npbl TaMnepatypsl ag 10 aa 30

°C. TapMiH cnyx6bl: 2 ragbl.

ABCINYrOYBAHHE | oOrnaa:

MalubliHHae MbILLE Npbl MakcimansHar Tamneparypsl 40°C abo 30°C, He agbenbBallb, He Cylbilb y GapabaHe-CyLubinLbl, He

XiMyblcUiLb, aarnampkeaHHe nNpbl MakciManbHai Tamnepatypbl 150°C, MblUb acobHa, BbiBEpHYYLLLI HaBbIBApAT i 3aLUniniyLwb!

ManaHki.
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MA3HAKA HA MPAOYKLE:

YibiTas aTbIKeTKa 3 Ha3Baii i aipacam BbITBOPLIbI, MapKai NPaayKTy, 3Hakam C E namepam y Bbirnsii3e nikrarpambl y
apnaseaHacui 3 EN ISO 13688, iHdapmaupiai ab cknagse matapbisny, ciMBanami Aornsay, nikTarpamain, skas nakassae Ha
HeabxoaHaCL|b YbITallb IHCTPYKLIBIIO Ma BbIKAPLICTAHHI.

ATYNbHbIA IHCTPYKUBII NA BACMNEYHbLIM BbIKAPBICTAHHI MPALYKTY: Bbipa6 3po6neHs! 3 maTapbisinay,
npaBepaHbix Ha BAcMeYHackk Ans 3Aapoys. MaTaphisn aanassaae CeaiiMy NpbI3Ha4YaHHIO, ane ¥ BbiNaaky aauysarsHackl
CKYpbI Mbl pakaMeHayem NambiLib BbIpaG Nepaj NepLibiM BbikapbiCTaHHEM.

Mpel gornsase 3a Beipabam npbITPLIMAIBAALECS IHCTPYKLbIA Ha ThIKETLbI. [Pkl HAMPABINbHBIM MbILLi BbIPab MOXa

3msHiLb popmy abo namep. Kani y3Hikna pasgpaxHeHHe ckypbl abo anepridHas paakiibls, CribiHilie BblkapbiCTaHHe Bbipaby

i 3BAHiLleCs Na Me/bILLIHCKYIO KaHCysbTaLlbIl0. Kab 3axasallb TpbiBanaclp WBOY, He PacUsreaiile YacTki Beipaby 3sbill
Mepbl i He BblkapbiCTOYBalLe raThl Bblpab Ans 3aHsTkay, Ans skiX €H He npbi3HadyaHbl. 3axoyBalile agaeHHe ¥ CyxiM MecLibl.
MaTapsisin MOXa NaKkoAKBaLla BOCTPLIMi NpaameTami. Mafuac MblLLs | HALISHHS CLEPaXbILECS KaHTaKTY 3 BOCTPbIMI
npaametami. Kani § aa3eHHi écLib ApoGHbIs A3Tani (Hanpblknag, rysiki, 3ausxki, CTonepsbl, WHypsbI i £.A.), SKis MOryLib CTBapbiLb
pbi3bIky 3a/1yLilla, 3abMbITBaHHs abo YAywWwIa AN ManeHbKix A3sLer, nepakaHailiecs, WTo raTeis A3Tani Haa3enHa
npbiMaLiaBaHbl, | parynsapHa npaespaiile ix ctaH. Kani éclib NpbikMeTbl NalukomkaHHs abo acnabneHHs ApobHbIX YacTak
af3eHHs), agaaiile sro Ha npadeciiiHbl paMOHT aBo ChblHILE BbIKapbICTOYBaLb. AJ3eHHe He NaabIXoA3iLb ANs A3suen

Ba y3pocue Aa 3 rapoy. He gassansiiue Aseusm i acobam 3 pasymoBbIMi NapyLUSHHAMI xaBaLb ag3eHHe abo knacui siro

¥ pot. Mamepbl aA3eHHs agnaesgaoLb CTaHAapTbizaBaHbIM Tabnilam namepay. BeikapsicToyBaiue Tabnilyy namepay Ha
npbiMaLiaBaHan aTbikeTLbl a6o YkasaHyio BbITBOpPLAM, kab BbiGpaLlb NpasinbHbI namep. Kani Bbl He YnayHeHb!, ki namep
BbiGpaLib, BasbMiLle GonbLubl Ans Gonbluara kamdopTy. MasbsraiiLe 3aHaATa LecHara aa3eHHs, Ikoe Moxa abmskoysallb
PyXi i 3MsAHsILL yHKUbISHAaNbHAcLb i Skacub Bbipaby. Mepap neplibiM HalWaHHeM npasepLe NpasinbHblI namep i nobbis
parynsiBaHbis YacTki (Hanpbiknag, pamMeHsybiki a6o MauasaHHi). Magyac saHsTkay, skis natpabyiols pyxay, nepakaHaiuecs,
LITO aA3eHHe npasinbHa caasiub i He clickae.

YTbinizaubin: Macns 3akaH4aHHS TApMiHY Cryx6bl Bbipaby yTbinisyiLe siro ¥ aanaBeaHacyi 3 MscLoBbIMi Npasinami
yTbinisaubli agxoaay.

MANAP3MKAHHE: Ynakoyka: MnacTeikaBbl NakeT, kapAoHHas CkpbiHKa i Gipka He 3‘aynsioyua uaukami.

TpbimaliLe ix y HeaacTynHbIM Anst A3sUei, acob 3 NCiXiYHbIMI NapyL3HHSMI | XbIBEN MecLbl, kab nasberHyLb pbi3biki
marybimMara 3afyLuia, kani AbixanbHels wnsxi 6yayus 3arnywaxsl, TpaymMay af BOCTpbIX Kpaéy ynakoyki nagyac 3sapoty 3 én
abo pbi3bIki NparnbIHyLb Ui YAbIXHYLL sie YacTki. BbilwalisragaHas ynakoyka nagnsrae nepanpaoyusl. MNacns pacnakaBaHHs
npaayKTy BbiKiHbLie YNakoyKy ¥ aanaseaHacLi 3 MACLIOBLIMI Mpasinami yTeinisaubli agxoaay.

BRUGERINFORMATION m
Produkt: kollektionen ,ARDON®BREEFFIDRY MELANGE" (funktionel sweatshirt, funktionel vest, funktionel

sweatshirt til barn), ,ARDON®3DBREATHE®" (sweatshirt), ARDON®DONA* (sweatshirt), ARDON®CREATRON®™ (sweatshirt),
LARDON®CITYCONIC® (sweatshirt), ARDON®RIVARY" (sweatshirt, sweatshirt til kvinder, bukser, shorts), ARDON®M007
(sweatshirt), ARDON®MO003 (sweatshirt). Ovennaevnte produkter fremstilles i forskellige farvevarianter.

Disse produkter er klassificeret som personlige vaernemidler (PBM) i kategori 1 (CAT 1) i henhold til Europa-Parlamentets og
Radets forordning (EU) 2016/425 og skal anvendes i overensstemmelse med standarden EN ISO 13688:2014/A1:2022 —
Beskyttelsesbeklzedning — Generelle krav. Beviset for produktets overensstemmelse med denne standard er maerkningen pa
produktet. EU-overensstemmelseserklaeringen er tilgaengelig pa internetadressen: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, efter
indtastning af produktets navn eller kode.

PRODUCENT:

ARDON s.r.0.

tf. Kosmonaut( 1221/2a,

779 00 Olomouc, Tjekkiet

info@ardon.cz

Virksomheds-ID: 25852141, Moms-ID: CZ25852141

TIf. / Fax: +420 581 250 072 / +420 581 259 071

E-mail til indberetning af produktsikkerhedsproblemer: report@ardon.cz

MATERIALESAMMENS/ATNING:

Funktionel sweatshirt, funktionel vest, funktionel sweatshirt til barn ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: Ydermateriale: 100 %
polyester. Sweatshirt ARDON®3DBREATHE: Ydermateriale: 100 % polyester, andet materiale: 95 % polyester, 5 % elastan.
ARDON®DONA sweatshirt: Ydermateriale: 60 % bomuld, 40 % polyester. ARDON®CREATRON® sweatshirt: Ydermateriale:
ARDON®TOPLYRON: 68 % viskose, 27 % nylon, 5 % elastan. ARDON®CITYCONIC® sweatshirt: Overflademateriale: AR-
DON®TOPLYRON: 68 % viskose, 27 % nylon, 5 % elastan. Sweatshirt, damersweatshirt ARDON®RIVARY: Overflademateriale:
65 % bomuld, 35 % polyester. Bukser ARDON®RIVARY: Overflademateriale: 80 % bomuld, 20 % polyester. ARDON®RIVARY
shorts: Ydermateriale: 60 % bomuld, 40 % polyester. ARDON®MO07 sweatshirt: Ydermateriale: 50 % bomuld, 50 % polyester,
andet materiale: 100 % polyester. ARDON®MO003 sweatshirt: Ydermateriale: 65 % bomuld, 35 % polyester.
ANVENDELSESFORMAL: Beskytter mod stev, snavs og minimale risici, delvist ogsa mod vand, vind og kulde. Yder kun
grundlzeggende beskyttelse — det er et personligt beskyttelsesmiddel af enkel konstruktion.

REGULERINGER, STANDARDER, DIREKTIVER:

« Europa-Parlamentets og Radets forordning (EU) 2023/988 om produktsikkerhed generelt

« Europa-Parlamentets og Radets forordning (EU) 2016/425 om personlige veernemidler og om ophaevelse af Radets direktiv
89/686/EQF

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Beskyttelsesbeklaedning — Generelle krav

VIGTIG ADVARSEL:

Hvis bekleedningen beskadiges (revner, huller, uregelmaessig udtynding af materialet, ssmme, der gar op osv.), nedsaettes

beklzedningens beskyttelsesniveau, og produktet bliver uegnet. Beklaedningen ma ikke bruges under omsteendigheder, der

kraever andre typer besk Isesfunktioner, f.eks. beskyttelse mod kemiske risici, beskyttelse mod varme og ild osv. Beskadiget

bekleedning skal kasseres.

Produktets levetid afhaenger af brug, opbevaring og slidhastighed under de givne forhold. Uegnede opbevaringsforhold, forkert

vedligeholdelse og pleje forkorter levetiden. Undga ild og kilder til intens varme. Der findes ingen tilbeher eller reservedele til

dette tgj. Nar tojet ikke er i brug, anbefales det at opbevare det i tarre og velventilerede rum uden for direkte sollys. Beskyttel-

sesegenskaperne endres vanligvis med antall rengjeringsprosedyrer, brukstid og mange andre forhold! Plagget ma kastes

nar beskyttelsesegenskapene forsvinner. Beskyttelsesplagg som er revnet, sterkt tilsmusset eller pa annen mate skadet, kan

utgjere en sikkerhetsrisiko for brukeren. | sa fall m& det umiddelbart kastes eller repareres.

Opbevaring: Tgjet skal opbevares i et tart, markt miljg med tilstraekkelig ventilation i et temperaturomrade pa 10-30 °C.

Forventet levetid 2 ar.

VEDLIGEHOLDELSE OG PLEJE:

Maskinvask, maksimal temperatur 40 °C eller 30 °C, ma ikke bleges, ma ikke tarretumbles, mé ikke renses, stryges ved maks.

temperatur 150 °C, vaskes separat, vendt pa vrangen med lynlase lukket.
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PRODUKTMARKNING:

Indsyet meerke med producentens navn og adresse, produktmaerke, CE -maerke, storrelse angivet med piktogram i henhold
til EN ISO 13688, materialesammensaetning, vedligeholdelsessymboler, piktogram, der henviser til nedvendigheden af at laese
brugsanvisningen.

GENERELLE INSTRUKTIONER FOR SIKKER BRUG AF PRODUKTET: Tgjet er fremstillet af materialer, der er testet for
sundhedsmeessig ufarlighed. Materialet er egnet til det pageeldende formal, men hvis du har falsom hud, anbefaler vi, at du
vasker tgjet inden ferste brug. Felg anvisningerne pa meerket ved vedligeholdelse. Tgjet kan aendre form eller sterrelse, hvis
det vaskes forkert. Hvis du far hudirritation eller en allergisk reaktion, skal du stoppe med at bruge tejet og sege laegehjeelp.
For at bevare semmenes styrke ma du ikke straekke dele af tgjet for meget og ikke bruge tgjet til aktiviteter, det ikke er
beregnet til. Opbevar tgjet i et tort miljo. Materialet kan vaere falsomt over for skader fra skarpe genstande. Sgrg for, at tejet
ikke gnider mod skarpe genstande, nar det vaskes og bzeres. Hvis tgjet indeholder sma dele (f.eks. knapper, traek, stopper,
snore osv.), der kan udgere en risiko for kvaelning, fastklemning eller strangulering for sma bern, skal du sikre dig, at de sma
dele er fastgjort korrekt, og regelmaessigt kontrollere deres tilstand. Hvis der er tegn pa beskadigelse eller Igsrivelse af sma
dele af tgjet, skal tojet repareres af en fagmand eller ikke lzengere bruges. Tgjet er ikke egnet til bern under 3 ar. Undga,

at bern og personer med mentale handicap tygger pa eller putter tgjet i munden. Tgjsterrelserne svarer til standardiserede
stor eller. Brug ster ellen pa den vedlagte meerkat eller den, der er angivet af producenten, til at vaelge den
rigtige sterrelse. Hvis du er i tvivl mellem to sterrelser, skal du vaelge den sterste for at sikre en mere behagelig pasform.
Undga for stramt tgj, som kan begraense bevaegeligheden og aendre tgjets funktionalitet og kvalitet. Kontroller, at storrelsen
er korrekt indstillet, og at eventuelle justerbare dele (f.eks. stropper eller snore) er korrekt indstillet, inden du tager tgjet pa for
forste gang. Serg for, at tejet sidder korrekt og ikke strammer, nér du udferer aktiviteter, der kreever meget beveegelse.
Bortskaffelse af produktet: Ved slutningen af produktets levetid skal det bortskaffes i overensstemmelse med lokale regler
for affaldshandtering.

ADVARSEL: Emballage: Plastpose, papkasse og maerke er ikke legetgj. Opbevar dem utilgeengeligt for bern, personer med
mentale handicap og dyr for at undga risikoen for kvaelning ved tilstopning af luftvejene, skader fra skarpe kanter pa emball-
agen ved handtering eller risikoen for indtagelse eller indanding af emballagen. Ovennaevnte emballage kan genbruges. Efter
udpakning af produktet skal emballagen bortskaffes i overensstemmelse med lokale regler for affaldshandtering.

INFORMACION PARA EL USUARIO

Producto: coleccion «<ARDON®BREEFFIDRY MELANGE» (sudadera funcional, chaleco funcional, sudadera

funcional para nifios), k<ARDON®3DBREATHE®» (sudadera), ARDON®DONA» (sudadera), kxARDON®CREATRON®»

(sudadera), kxARDON®CITYCONIC®» (sudadera), «<ARDON®RIVARY» (sudadera, sudadera para mujer, pantalones,

pantalones cortos), ARDON®MO007 (sudadera), ARDON®MO003 (sudadera). Los productos mencionados anteriormente se

fabrican en diferentes colores.

Estos productos estan clasificados como equipos de proteccién individual (EPI) de categoria 1 (CAT 1) segun el Regla-

mento (UE) 2016/425 del Parlamento Europeo y del Consejo, y deben utilizarse de conformidad con la norma EN ISO

13688:2014/A1:2022 - Ropa de proteccion - Requisitos generales. La prueba de la conformidad del producto con esta

norma es la marca que figura en el producto. La declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la direccion de

Internet: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, tras introducir el nombre o el cédigo del producto.

FABRICANTE:

ARDON s.r.o.

tf. Kosmonautt 1221/2a,

779 00 Olomouc, Republica Checa

info@ardon.cz

N.° de identificacion fiscal: 25852141

N.° de identificacion fiscal: CZ25852141

Tel. / fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

Direccion de correo electronico para enviar sugerencias relacionadas con la seguridad de los productosreport@ardon.cz

Correo electrénico para reportes relacionados con la seguridad del producto: report@ardon.cz

COMPOSICION DE LOS MATERIALES:

Sudadera funcional, chaleco funcional, sudadera funcional para nifios ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: Material exteri-

or: 100 % poliéster. Sudadera ARDON®3DBREATHE: Material exterior: 100 % poliéster, otros materiales: 95 % poliéster,

5 % elastano. Sudadera ARDON®DONA: Material exterior: 60 % algodon, 40 % poliéster. Sudadera ARDON®CREA-

TRON®: Material exterior: ARDON®TOPLYRON: 68 % viscosa, 27 % nailon, 5 % elastano. Sudadera ARDON®CITY-

CONIC®: Material exterior: ARDON®TOPLYRON: 68 % viscosa, 27 % nailon, 5 % elastano. Sudadera, sudadera de

mujer ARDON®RIVARY: Material exterior: 65 % algodon, 35 % poliéster. Pantalones ARDON®RIVARY: Material exterior:

80 % algodon, 20 % poliéster. Pantalones cortos ARDON®RIVARY: Material exterior: 60 % algodon, 40 % poliéster.

Sudadera ARDON®MO0O07: Material exterior: 50 % algodon, 50 % poliéster, Otros materiales: 100 % poliéster. Sudadera

ARDON®PMO003: Material exterior: 65 % algodon, 35 % poliéster.

FINALIDAD DE USO: proporciona proteccién contra el polvo, la suciedad y riesgos minimos, y en parte también contra

el agua, el viento y el frio. Solo proporciona una funcién protectora basica, ya que se trata de un equipo de proteccion

individual de disefo sencillo.

LEGISLACION, NORMAS Y REGLAMENTOS:

» Reglamento (UE) 2023/988 del Parlamento Europeo y del Consejo sobre la seguridad general de los productos

* Reglamento (UE) 2016/425 del Parlamento Europeo y del Consejo sobre los equipos de proteccion individual y por el
que se deroga la Directiva 89/686/CEE del Consejo

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Ropa de proteccion: requisitos generales

ADVERTENCIA IMPORTANTE:

Si se altera la integridad de la prenda (rotura, desgaste, adelgazamiento excesivo del material, desgarro de las costuras,

etc.), se reduce el nivel de proteccion de la prenda y el producto deja de ser adecuado. La prenda no debe utilizarse en

circunstancias que requieran otro tipo de funciones de proteccién, por ejemplo, como proteccién contra riesgos quimicos,

proteccion contra el calor y el fuego, etc. La prenda dafiada debe desecharse.

La vida util del producto depende del grado de uso, el almacenamiento y la velocidad de desgaste en las condiciones

dadas. Las condiciones de almacenamiento inadecuadas, el mantenimiento y el cuidado incorrectos acortan la vida atil.

Evite el fuego y las fuentes de calor intenso. No hay accesorios ni piezas de repuesto para estas prendas. Cuando no

se utilicen, se recomienda almacenarlas en lugares secos y bien ventilados, fuera del alcance de la luz solar directa.

Las propiedades protectoras suelen variar con el nimero de procedimientos de limpieza, el tiempo de uso y muchas

otras condiciones. La prenda debe desecharse tan pronto como pierda sus propiedades protectoras. La ropa protectora

que esté rota, muy sucia o dafiada de cualquier otra forma puede poner en peligro la seguridad del usuario. En tal caso,

descartela o reparela inmediatamente.

Almacenamiento: La prenda debe almacenarse en un lugar seco, oscuro y con ventilacién suficiente, a una temperatura

comprendida entre 10 y 30 °C. Vida util prevista: 2 afios.

MANTENIMIENTO Y CUIDADOS:

Lavado a maquina, temperatura maxima 40 °C o 30 °C, no usar lejia, no secar en secadora, no limpiar en seco, planchar

a una temperatura maxima de 150 °C, lavar por separado, del revés y con las cremalleras cerradas.
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ETIQUETADO DEL PRODUCTO:
Etiqueta cosida con el nombre y la direccién del fabricante, la marca del producto, el marcado c E la talla mediante un
pictograma segun la norma EN ISO 13688, la composicion del material, los simbolos de mantenimiento y un pictograma
que advierte de la necesidad de leer las instrucciones de uso.
INSTRUCCIONES GENERALES PARA EL USO SEGURO DEL PRODUCTO: La prenda esta fabricada con materiales
que han sido sometidos a pruebas de inocuidad para la salud. El material es adecuado para el uso previsto, pero en caso
de piel sensible, recomendamos lavar la prenda antes de usarla por primera vez. Siga las instrucciones de la etiqueta
para el mantenimiento. La prenda puede cambiar de forma o tamafio si se lava incorrectamente. En caso de irritacion de
la piel o reaccién alérgica, deje de usar la prenda y acuda al médico. Para mantener la resistencia de las costuras, no
estire excesivamente las partes de la prenda y no la utilice para actividades para las que no esta disefiada. Guarde la
ropa en un lugar seco. El material puede ser susceptible de sufrir dafios por objetos afilados. Al lavar y usar la prenda,
tenga cuidado de que no roce con objetos afilados. Si la prenda contiene piezas pequefias (por ejemplo, botones, tira-
dores, topes, cordones, etc.) que puedan suponer un riesgo de asfixia, atrapamiento o estrangulamiento para los nifios
pequefios, asegurese de que las piezas pequefias estén bien fijadas y compruebe regularmente su estado. Si aparecen
signos de dafio o se aflojan las piezas pequefas de la prenda, reparela profesionalmente o deje de usarla. La prenda
no es adecuada para niflos menores de 3 afios. Evite que los nifios y las personas con discapacidad mental mastiquen
o se metan la prenda en la boca. Las tallas de las prendas se corresponden con las tablas de tallas estandarizadas.

Utilice la tabla de tallas de la etiqueta adjunta o la indicada por el fabricante para seleccionar la talla adecuada. Si duda

entre dos tallas, elija la mas grande para mayor comodidad. Evite la ropa excesivamente ajustada, ya que podria limitar

el movimiento y alterar la funcionalidad y la calidad de la prenda. Antes de usarla por primera vez, compruebe que la

talla sea la correcta y ajuste las partes ajustables (por ejemplo, correas o cierres). Durante las actividades que requieran

mucho movimiento, asegurese de que la prenda se ajuste correctamente y no tire.

Eliminacién del producto: Al final de su vida Util, deseche el producto de acuerdo con las normas locales de gestion de

residuos.

ADVERTENCIA: Embalaje: La bolsa de plastico, la caja de cartén y la etiqueta no son juguetes. Manténgalos fuera del

alcance de los nifios, las personas con discapacidad mental y los animales para evitar el riesgo de asfixia por obstruccion

de las vias respiratorias, lesiones por los bordes afilados del embalaje durante la manipulacion o el riesgo de ingestion o

inhalacién del embalaje. Los embalajes mencionados anteriormente son reciclables. Después de desembalar el produc-

to, deseche el embalaje de acuerdo con las normas locales de gestion de residuos.

GEBRUIKERSINFORMATIE

Product: collectie ARDON®BREEFFIDRY MELANGE" (functionele sweater, functioneel vest, functionele

sweater voor kinderen), ,ARDON®3DBREATHE® (sweater), ARDON®DONA® (sweater), ARDON®CREATRON®* (sweater),

L,ARDON®CITYCONIC® (sweatshirt), ARDON®RIVARY" (sweatshirt, dames sweatshirt, broek, korte broek), ARDON®M007

(sweatshirt), ARDON®MO003 (sweatshirt). De bovengenoemde producten worden in verschillende kleuren geproduceerd.

Deze producten zijn geclassificeerd als persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM) van categorie 1 (CAT I) volgens Verorde-

ning (EU) 2016/425 van het Europees Parlement en de Raad en moeten worden gebruikt in overeenstemming met de norm

EN ISO 13688:2014/A1:2022 — Beschermende kleding — Algemene eisen. Het bewijs van conformiteit van het product met

deze norm wordt aangetoond door de markering op het product. De EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op

het internetadres: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, na invoering van de naam of code van het product.

FABRIKANT:

ARDON s..

tF. Kosmonaut 1221/2a,

779 00 Olomouc, Tsjechié

info@ardon.cz

IC: 25852141

BTW-nummer: CZ25852141

Tel. / fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

E-mailadres voor het indienen van suggesties met betrekking tot productveiligheidreport@ardon.cz

MATERIAALSAMENSTELLING:

Functionele sweater, functioneel vest, functionele kindersweater ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: Buitenmateriaal: 100%

polyester. Sweater ARDON®3DBREATHE: Buitenmateriaal: 100% polyester, Overig materiaal: 95% polyester, 5% elastaan.

ARDONPDONA-sweatshirt: Buitenmateriaal: 60% katoen, 40% polyester. ARDON®CREATRON®-sweatshirt: Buitenmateriaal:

ARDONPTOPLYRON: 68% viscose, 27% nylon, 5% elastaan. ARDON®CITYCONIC®-sweatshirt: Bovenmateriaal: ARDON®TO-

PLYRON: 68% viscose, 27% nylon, 5% elastaan. Sweatshirt, dames sweatshirt ARDON®RIVARY: Bovenmateriaal: 65%

katoen, 35% polyester. Broek ARDON®RIVARY: Bovenmateriaal: 80% katoen, 20% polyester. ARDON®RIVARY korte broek:

Buitenmateriaal: 60% katoen, 40% polyester. ARDON®MO07 sweater: Buitenmateriaal: 50% katoen, 50% polyester, Overig

materiaal: 100% polyester. ARDON®MO003-sweatshirt: Buitenmateriaal: 65% katoen, 35% polyester.

BEoogd gebruik: biedt bescherming tegen stof, vuil en minimale risico’s,

gedeeltelijk ook tegen water, wind en kou. Biedt alleen een basisbeschermingsfunctie — het betreft een persoonlijk bescher-

mingsmiddel met een eenvoudige constructie.

REGELGEVING, NORMEN, RICHTLIJNEN:

« Verordening (EU) 2023/988 van het Europees Parlement en de Raad inzake algemene productveiligheid

« Verordening (EU) 2016/425 van het Europees Parlement en de Raad betreffende persoonlijke beschermingsmiddelen en tot
intrekking van Richtlijn 89/686/EEG van de Raad

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Beschermende kleding — Algemene eisen

BELANGRIJKE WAARSCHUWING:

Bij aantasting van de integriteit van de kleding (scheuren, slijtage, onnodige verdunning van het materiaal, opengebarsten na-

den enz.) neemt het beschermingsniveau van de kleding af en wordt het product ongeschikt voor gebruik. De kleding mag niet

worden gebruikt in omstandigheden die een ander type bescherming vereisen, bijvoorbeeld bescherming tegen chemische

risico’s, bescherming tegen hitte en vuur, enz. Beschadigde kleding moet worden afgedankt.

De levensduur van het product is afhankelijk van de mate van gebruik, opslag en slijtage onder de gegeven omstandigheden.

Ongeschikte opslagomstandigheden, onjuist onderhoud en onjuiste behandeling verkorten de levensduur. Vermijd vuur

en intense warmtebronnen. Er zijn geen accessoires of reserveonderdelen voor deze kledingstukken. Als de kleding niet

wordt gebruikt, wordt aanbevolen deze op te slaan in een droge en goed geventileerde ruimte, buiten het bereik van direct

zonlicht. De beschermende eigenschappen veranderen doorgaans met het aantal reinigingsbeurten, de draagtijd en vele

andere omstandigheden! Het kledingstuk moet worden weggegooid zodra de beschermende eigenschappen verdwijnen.

Beschermende kleding die gescheurd, sterk vervuild of anderszins beschadigd is, kan de veiligheid van de gebruiker in gevaar

brengen. In dat geval moet u het onmiddellijk verwijderen of repareren.

Opslag: De kleding moet worden opgeslagen in een droge, donkere ruimte met voldoende ventilatie bij een temperatuur

tussen 10 en 30 °C. Verwachte levensduur 2 jaar.

ONDERHOUD EN VERZORGING:

Wassen in de wasmachine, maximale temperatuur 40 °C of 30 °C, niet bleken, niet in de droogtrommel drogen, niet chemisch

reinigen, strijken tot max. 150 °C, apart wassen, binnenstebuiten met gesloten ritsen.
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PRODUCTMERKING:

Ingenaaid label met naam en adres van de fabrikant, productmerk, ce -markering, maat met pictogram volgens EN ISO
13688, materiaalsamenstelling, onderhoudssymbolen, pictogram dat wijst op de noodzaak om de gebruiksaanwijzing te lezen.
ALGEMENE INSTRUCTIES VOOR VEILIG GEBRUIK VAN HET PRODUCT: Het kledingstuk is gemaakt van materialen die
zijn getest op gezondheid. Het materiaal is geschikt voor het beoogde doel, maar bij een gevoelige huid raden wij aan het
kledingstuk voor het eerste gebruik te wassen. Volg bij het onderhoud de instructies op het etiket. Bij onjuist wassen kan het
kledingstuk van vorm of maat veranderen. Bij huidirritatie of een allergische reactie moet u het kledingstuk niet meer gebruiken
en medische hulp inroepen. Om de stevigheid van de naden te behouden, mag u het kledingstuk niet overmatig uitrekken en
mag u het niet gebruiken voor activiteiten waarvoor het niet is bedoeld. Bewaar kledingstukken in een droge omgeving. Het
materiaal kan gevoelig zijn voor beschadiging door scherpe voorwerpen. Let er bij het wassen en dragen op dat er geen wrij-
ving met scherpe voorwerpen ontstaat. Als het kledingstuk kleine onderdelen bevat (bijv. knopen, trekkers, stoppers, koorden,
enz.) die een risico op verstikking, beknelling of wurging voor kleine kinderen kunnen vormen, zorg er dan voor dat de kleine
onderdelen stevig zijn bevestigd en controleer regelmatig de staat ervan. Als er tekenen van beschadiging of losraken van
kleine onderdelen van het kledingstuk optreden, laat het kledingstuk dan vakkundig repareren of gebruik het niet meer. Het
kledingstuk is niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Voorkom dat kinderen en personen met een verstandelijke beper-
king op het kledingstuk kauwen of het in hun mond stoppen. De maten van de kledingstukken komen overeen met de gestan-
daardiseerde maattabellen. Gebruik de maattabel op het bijgevoegde label of de door de fabrikant aangegeven maattabel om
de juiste maat te kiezen. Als u twijfelt tussen twee maten, kies dan de grotere maat voor meer draagcomfort. Vermijd te strakke
kleding die de bewegingsvrijheid kan beperken en de functionaliteit en kwaliteit van de kleding kan veranderen. Controleer
voor het eerste gebruik of de maat correct is ingesteld en of eventuele verstelbare delen (bijv. banden of trekkoorden) goed
zijn afgesteld. Zorg ervoor dat de kleding goed zit en niet trekt tijdens activiteiten waarbij veel beweging nodig is.
Afvalverwerking: Aan het einde van de levensduur van het product dient u het af te voeren in overeenstemming met de
lokale voorschriften voor afvalverwerking.

WAARSCHUWING: Verpakking: De plastic zak, papieren doos en het label zijn geen speelgoed. Houd ze buiten het bereik
van kinderen, personen met een verstandelijke beperking en dieren om het risico van verstikking door het bedekken van de
luchtwegen, verwondingen door scherpe randen van de verpakking bij het hanteren of het risico van inslikken of inademen van
de verpakking te voorkomen. De bovengenoemde verpakkingen zijn recyclebaar. Verwijder de verpakking na het uitpakken
van het product in overeenstemming met de lokale voorschriften voor afvalverwerking.

INFORMACION PER PERDORUESIN

Produkt: koleksioni ,ARDON®BREEFFIDRY MELANGE" (bluzé funksionale, jelek funksional, bluzé funksionale

pér fémijé), ,ARDON®3DBREATHE®™ (bluzé), ARDON®DONA* (bluzé), ARDON®CREATRON™ (bluzé), ,ARDON®CITY-

CONIC®™ (sweatshirt), ARDON®RIVARY* (sweatshirt, women's sweatshirt, trousers, shorts), ARDON®M007 (sweatshirt),

ARDON®MO03 (sweatshirt). Produktet e mésipérme prodhohen né ngjyra té ndryshme.

Kéto produkte klasifikohen si pajisje mbrojtése personale (PPE) té Kategorisé 1 (CAT I) sipas Rregullores (BE) 2016/425 té

Parlamentit Evropian dhe té Késhillit dhe duhet t& pérdoren né pérputhje me EN ISO 13688:2014/A1:2022 — Veshje mbrojtése

— Kérkesa té pérgjithshme. Prova e pérputhshmérisé sé produktit me kété standard jepet nga shénimi né produkt. Deklarata

e pérputhshmérisé sé BE-sé éshté e disponueshme né: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, pasi té futni emrin ose kodin e

produktit.

PRODHIMTARI:

ARDON s.r.0.

tf. Kosmonaut( 1221/2a,

779 00 Olomouc, Republika Ceke

info@ardon.cz ID: 25852141

TVSH: CZ25852141

Tel. / faks: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

Adresa e email-it pér dorézimin e sigurisé sé produktit concernsreport@ardon.cz

PERBERJA E MATERIALIT:

Bluzé funksionale, jelek funksional, bluzé funksionale pér fémijé ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: Materiali i jashtém: 100%

poliester. Bluzé ARDON®3DBREATHE: Materiali i jashtém: 100% poliester, Material tjetér: 95% poliester, 5% elastan.

ARDONPDONA sweatshirt: Materiali i jashtém: 60% pambuk, 40% poliester. ARDON®CREATRON® sweatshirt: Materiali i

jashtém: ARDON®TOPLYRON: 68% viskozé, 27% najlon, 5% elastan. ARDON®CITYCONIC® sweatshirt: Materiali i jashtém:

ARDON®TOPLYRON: 68% viskozé, 27% najlon, 5% elastan. Xhup sportiv ARDON®RIVARY pér gra: Materiali i jashtém: 65%

pambuk, 35% poliester. Pantallona ARDON"RIVARY Materiali i jashtém: 80% pambuk, 20% poliester. Pantallona té shkurtra

ARDONFRIVARY: Materiali i jashtém: 60% pambuk, 40% poliester. Xhup ARDON®MO007: Materiali i jashtém: 50% pambuk,

50% poliester, Materiali tjetér: 100% poliester. Xhup ARDON®MO003: Materiali i jashtém: 65% pambuk, 35% poliester.

PERDORIMI | PARASHIKUAR: Siguron mbrojtje kundér pluhurit, papastértive dhe rrezigeve minimale, si dhe mbrojtje té

piesshme kundér ujit, erés dhe té ftohtit. Siguron vetém mbrojtje bazé — ky éshté njé pajisje e thjeshté mbrojtése personale.

RREGULLORE, STANDARDE, DREJTORI:

* Rregullorja (BE) 2023/988 e Parlamentit Evropian dhe e Késhillit pér siguriné e pérgjithshme té produkteve

« Rregullorja (BE) 2016/425 e Parlamentit Evropian dhe e Késhillit pér pajisjet mbrojtése personale dhe shfugizon Direktivén e
Késhillit 89/686/EEC

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Veshje mbrojtése — Kérkesa té pérgjithshme

KERKESE E RENDESISHME:

Nése integriteti i veshjes démtohet (gérvishtje, gérvishtje té thella, hollim i tepruar i materialit, gepje té grisura, etj.), niveli i
mbrojtjes qé ofron veshja zvogélohet dhe produkti béhet i papérshtatshém pér pérdorim.

Veshja nuk duhet té& pérdoret né rrethana qé kérkojné lioje té tjera funksionesh mbrojtése, p.sh. mbrojtje nga rreziqget kimike,
mbrojtje nga nxehtésia dhe zjarri, etj. Veshjet e démtuara duhet té hidhen.

Jeta e shérbimit té produkit varet nga shkalla e pérdorimit, magazinimi dhe shkalla e konsumimit né kushtet e dhéna.

Kushtet e papérshtatshme té magazinimit, mlrembama dhe kujdesi i papershtalshem do té shkurtér jetégjatésiné e shérbimit.
Shmangni zjarrin dhe burimet e nxehtésisé sé intensuar. Nuk ka aksesoré ose pjesé kémbimi té disponueshme pér kété ve-
shje. Kur nuk pérdoret, rekomandohet qé veshja té ruhet né njé vend té thaté dhe té ajrosur miré, larg rrezeve té drejtpérdrejta
té diellit. Pronésité mbrojtése zakonisht ndryshojné me numrin e procedurave té pastrimit, kohézgjatjen e pérdorimit dhe
shumé kushte té tjera! Veshja duhet té hidhet sapo t& humbasé pronésité e saj mbrojtése. Veshja mbrojtése qé éshté e grisur,
shumé e ndotur ose e démtuar né ndonjé ményré tjetér mund té rrezikojé siguriné e pérdoruesit. Né raste té tilla, hidheni ose
riparoni menjéheré.

Ruajtja: Veshja duhet t& ruhet né njé ambient té thaté, t& errét me ventilim t& mjaftueshém, né njé temperaturé midis 10 dhe
30 °C. Jetégjatésia e pritshme: 2 vjet.

MIREMBAJTJA DHE KERKUESI:

Larje né makiné né temperaturé maksimale 40°C ose 30°C, mos pérdorni zbardhues, mos thaheni né tharése rrobash, mos
pastroni me kimikate, hekurosni né temperaturé maksimale 150°C, lani vegmas, pérmbysur me zinxhirét e mbyllur.
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SHENIMI | PRODUKTIT:

Etiketé e gepuré me emrin dhe adresén e prodhuesit, markén e produktit, shénimin c i madhésiné duke pérdorur njé
piktogramé né pérputhje me EN ISO 13688, pérbérjen e materialit, simbolet e kujdesit, piktogramé gé tregon nevojén pér té
lexuar udhézimet pér pérdorim.

UDHEZIME TE PERGJITHSHME PER PERDORIM TE SIGURT TE PRODUKTIT: Veshja éshté béré nga materiale qé jané
testuar pér siguriné e shéndetit. Materiali éshté i pérshtatshém pér qéllimin e synuar, por né rast té lékurés sé ndjeshme,
rekomandojmé larjen e veshjes para pérdorimit té paré.

Ndjekni udhézimet né etiketé kur kujdeseni pér veshjen. Veshja mund té ndryshojé formé ose madhési nése lahet né ményré
té pasakté. Nése shfaqget irritim i Iékurés ose reaksion alergjik, ndaloni pérdorimin e veshjes dhe kérkoni késhillé mjekésore.
Pér té ruajtur géndrueshmériné e gepjeve, mos térhigni pjesét e veshjes né ményré té tepruar dhe mos e pérdorni kété veshje
pér aktivitete pér té cilat nuk éshté destinuar. Ruani veshjet né njé ambient té thaté. Materiali mund té& démtohet lehté nga
objektet e mprehta. Gjaté larjes dhe veshjes, kini kujdes té shmangni férkimin me objekte té mprehta. Nése veshja pérmban
té vogla (p.sh. butona, kapese ndalues, korda, etj.) g&¢ mund té paragesin rrezik mbytjeje, ngatérrimi ose shtréngimi pér
e vegjél, sigurohuni gé pjesét e vogla té jené té ngjitura miré dhe kontrolloni gjendjen e tyre rregullisht. Nése ka shenja
démtimi ose lirimi té pjeséve té vogla té veshjes, bé&jeni riparimin profesionalisht ose ndaloni pérdorimin e saj. Veshja nuk
éshté e pérshtatshme pér fémijé nén moshén 3 vjeg. Parandaloni qé fémijét dhe personat me aftési té kufizuara mendore té
kafshojné ose té fusin veshjen né gojé. Madhésité e veshjes korrespondojné me tabelat e standardizuara t& madhésive. Pér-
dorni tabelén e madhésive né etiketén e bashkéngjitur ose té specifikuar nga prodhuesi pér té zgjedhur madhésiné e duhur.

Nése nuk jeni té sigurt midis madhésive, zgjidhni madhésiné mé té madhe pér njé pérshtatje mé té rehatshme. Shmangni ve-
shijet tepér té ngushta gé mund té kufizojné Iévizjen dhe té ndryshojné funksionalitetin dhe cilésiné e veshjes. Para se ta vishni
pér heré té paré, kontrolloni madhésiné e duhur dhe ¢do pjesé té rregullueshme (p.sh. rripat ose mbylljet). Gjaté aktiviteteve
qé kérkojné lévizje, sigurohuni qé veshja tju pérshtatet si duhet dhe t& mos térheqé.

Shpérndarja e produktit: Né fund té ciklit té jetés sé produktit, shkarkojeni até né pérputhje me rregulloret lokale pér shkar-
kimin e mbeturinave.

KERKOHET KERKIM: Ambalazhi: Qeska plastike, kutia e letrés dhe etiketa nuk jané lodra.

Mbaijini ato jashté mundésisé sé fémijéve, personave me aftési té kufizuara mendore dhe kafshéve pér té shmangur rrezikun
e mbytjes s€ mundshme nése mbyllen rrugét e frymémarrjes, Iéndimet nga skajet e mprehta té paketimit gjaté trajtimit, ose
rrezikun e gélltities ose thithjes sé paketimit. Paketimi i mésipérm éshté i riciklueshém. Pas paketimit t& produktit, hidheni
paketimin né pérputhje me rregulloret lokale té hegjes sé mbeturinave.
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Tuote: mallisto ,ARDON®BREEFFIDRY MELANGE (toiminnallinen huppari, toiminnallinen liivi, lasten

toiminnallinen huppari), ,ARDON®3DBREATHE®* (huppari), ARDON®DONA" (huppari), ARDON®CREATRON®* (huppari),

LARDON®CITYCONIC® (huppari), ,ARDON®RIVARY* (huppari, naisten huppari, housut, shortsit), ARDON®MO007 (huppari),

ARDON®MO003 (huppari). Edella mainitut tuotteet valmistetaan eri vareissa.

Nama tuotteet on luokiteltu henkilékohtaisiksi suojavarusteiksi (OOP) luokkaan 1 (CAT I) Euroopan parlamentin ja neuvoston

asetuksen (EU) 2016/425 mukaisesti, ja niitd on kaytettava standardin EN ISO 13688:2014/A1:2022 — Suojavaatteet — Yleiset

vaatimukset mukaisesti. Tuotteen vaatimustenmukaisuuden arvioinnin todisteena on tuotteessa oleva merkinta. EU:n vaati-

mustenmukaisuusvakuutus on saatavilla osoitteessa: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, kun syétat tuotteen nimen tai koodin.

VALMISTAJA:

ARDON s.ro.

tF. Kosmonaut( 1221/2a,

779 00 Olomouc, T$ekin tasavalta

info@ardon.cz

Yritystunnus: 25852141

ALV-tunnus: CZ25852141

Puh. / Faksi: +420 581 250 072 / +420 581 259 071

Sahkaoposti tuoteturvallisuusongelmien ilmoittamista varten: report@ardon.cz

MATERIAALIKOOSTUMUS:

Toiminnallinen huppari, toiminnallinen liivi, lasten toiminnallinen huppari ARDON®BREEFFIDRY MELANGE: Paallismateriaali:

100 % polyesteri. Huppari ARDON®3DBREATHE: Paallismateriaali: 100 % polyesteri, muut materiaalit: 95 % polyesteri, 5

% elastaani. ARDON®DONA-huppari: Paallismateriaali: 60 % puuvillaa, 40 % polyesteria. ARDON®CREATRON®-huppari:

Paallismateriaali: ARDON®TOPLYRON: 68 % viskoosia, 27 % nailonia, 5 % elastaania. ARDON®CITYCONIC®-huppari:

Paallismateriaali: ARDON®TOPLYRON: 68 % viskoosi, 27 % nailon, 5 % elastaani. Huppari, naisten huppari ARDON®RIVARY:

Paallismateriaali: 65 % puuvilla, 35 % polyesteri. Housut ARDON®RIVARY: Paallismateriaali: 80 % puuvilla, 20 % polyesteri.

ARDONPRIVARY -shortsit: Paallismateriaali: 60 % puuvillaa, 40 % polyesteria. ARDON®MO07 -huppari: Paallismateriaali: 50

% puuvillaa, 50 % polyesteria, muut materiaalit: 100 % polyesteria. ARDON®MO03-huppari: Paallysmateriaali: 65 % puuvillaa,

35 % polyesteria.

KAYTTOTARKOITUS: suojaa polylta, lialta ja vahaisilta riskeiltd, osittain myds vedelta, tuulelta ja kylmalta. Tarjoaa vain

perustason suojan — kyseessa on yksinkertaisen rakenteinen henkildnsuojaim.

MAARAYKSET, STANDARDIT, DIREKTIIVIT:

« Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2023/988 yleisesta tuoteturvallisuudesta

« Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/425 henkilénsuojaimista ja neuvoston direktiivin 89/686/ETY kumoami-
sesta

« EN ISO 13688:2014/A1:2022 Suojavaatteet — Yleiset vaatimukset

TARKEA VAROITUS:

Vaatteen eheyden rikkoutuessa (repedma, kuluma, materiaalin kohtuuton oheneminen, saumojen repedma jne.) vaatteen

suojaustaso heikkenee ja tuote ei enaa téyta vaatimuksia. Vaatetta ei saa kayttaa olosuhteissa, jotka edellyttéavat muunlaista

suojaa, kuten suojaa kemiallisilta va ollta squaa kuumuudelta ja tulelta jne. Vaurioitunut vaate on havitettava.

Tuotte kayttoika riippuu kayton stoinnista ja kulumisnopeudesta kyseisissa olosuhteissa. Sopimaton varasto-

inti, vaara huolto ja kasittely lyhentavat kayﬂ Valta tulta ja voimakkaita Iammonlahteitd. Naille vaatteille ei ole tarkoitettu

lisdvarusteita tai varaosia. Kun vaatteita ei kdyteta, on suositeltavaa varastoida ne kuivassa ja hyvin tuuletetussa tilassa, jossa

ne eivét ole suorassa auringonvalossa. Suojaavat ominaisuudet muuttuvat yleensa pesukertojen, kayttoajan ja monien muiden

olosuhteiden mukaan! Vaatetus on havitettava, kun sen suojaavat ominaisuudet ovat kadonneet. Repeytynyt, voimakkaasti

likaantunut tai muuten vaurioitunut suojavaatetus voi vaarantaa kayttajan turvallisuuden. Talldin se on valittdmasti poistettava

kaytosta tai korjattava.

Sailytys: Vaatteet on sailytettava kuivassa, pimedssa ja riittdvan tuuletetussa tilassa 10-30 °C:n lampétilassa. Arvioitu

kayttoika on 2 vuotta.

HUOLTO JA HOITO:

Konepesu, enimmaislampétila 40 °C tai 30 °C, ei valkaisua, ei rumpukuivausta, ei kemiallista pesua, silitys enintdan 150

°C:ssa, pestaan erikseen, nurinpain kaannettyna ja vetoketjut kiinni.
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TUOTEMERKINTA:
Ommeltu etiketti, jossa on valmistajan nimi ja osoite, tuotemerkki, ce -merkinta, koko EN ISO 13688 -standardin mukaisella
kuvakkeella, materiaalin koostumus, huoltomerkinnat, kuvake, joka huomauttaa kayttdohjeiden lukemisen tarpeellisuudesta.
YLEISET OHJEET TUOTTEEN TURVALLISEEN KAYTTOON: Vaatetus on valmistettu materiaaleista, joiden terveydelli-
set ominaisuudet on testattu. Materiaali sopii tarkoitukseensa, mutta herkélle iholle suosittelemme vaatteen pesua ennen
ensimmaista kayttokertaa. Noudata huollossa etiketin ohjeita. Vaatteiden muoto tai koko voi muuttua, jos niitd pestaan vaarin.
Jos ihosi artyy tai saat allergisen reaktion, lopeta vaatteiden kaytt ja hakeudu laakariin. Sailyta saumojen lujuus valttamalla

iden liiallista venytta . Ala kayta teita muihin kuin niille tarkoitettuihin tarkoituksiin. Sailyta vaatteet kuivassa
paikassa. Materiaali voi vaurioitua teravien esineiden vaikutuksesta. Varo teravien esineiden aiheuttamaa hankausta pesun ja
kayton aikana. Jos vaatteessa on pienia osia (esim. napit, vetoketjut, pysayttimet, narut jne.), jotka voivat aiheuttaa tukehtu-
mis-, takertumis- tai kuristumisvaaran pienille lapsille, varmista, etté pienet osat ovat tukevasti kiinnitettyja, ja tarkista niiden
kunto saanndllisesti. Jos vaatteessa on merkkeja vaurioista tai pienet osat ovat irronneet, korjauta vaate ammattilaisella tai
lopeta sen kaytto. Vaatetus ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Esté lapsia ja kehitysvammaisia henkiléita pureskelemasta tai
panemasta vaatteita suuhunsa. Vaatteiden koot vastaavat standardoituja kokotaulukoita. Kayta mukana tulevaa kokotaulukkoa
tai valmistajan maarittdmaa kokotaulukkoa oikean koon valitsemiseksi. Jos olet epavarma koon suhteen, valitse suurempi
koko, jotta vaate on mukavampi kay! an tiukkoja vaatteita, jotka voivat rajoittaa liikkeitd ja muuttaa vaatteen toimi-
vuutta ja laatua. Tarkista ennen ensimm: kayttokertaa, ettd koko on oikea ja ettd mahdolliset saadettavat osat (esim. hih-
nat tai kiristimet) ovat oikein saadettyja. Varmista liikkunnallisesti vaativissa aktiviteeteissa, ettd vaate istuu oikein eika kirista.
Tuotteen havittdminen: Havité tuote sen elinkaaren lopussa paikallisten jatehuoltoméaaraysten mukaisesti.
VAROITUS: Pakkaukset: Muovipussi, paperilaatikko ja ripustustarra eivét ole leluja. Pida ne poissa lasten, kehitysvammais-
ten ja eldinten ulottuvilta, jotta valtat tukehtumisvaaran, kun hengitystiet tukkeutuvat, teravien pakkausreunojen aiheuttamat
vammat tai pakkauksen nielemisen tai hengittdmisen vaaran. Edelld mainitut pakkaukset ovat kierratettavia. Poista pakkaus
tuotteen purkamisen jélkeen paikallisten jatehuoltomaara 1 mukaisesti.
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